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B kpatkom pykoogcTae (Quick Guide) nowaroo 06bACHAIT-
(A 0CHOBHbIE OMNepaLiyyt ¢ yCTPOMCTBOM.

A ceiluac yaenute Heckonbko MUHYT ANA 03HAKOMIIEHUA C
JaHHBIMU MHCTPYKUMAMI 1O NPUMeHeHMH0. Takum 06pa3om
Bbl CMOXeTe 06ecreynTb 6e30MacHOCTb 1 COXPAHHOCTb MpH-
6opa. (BETOAMOAbI 1 UHANKATOPbI HA MaHeNW Balueii Maly-
Hbl IOMOTYT BaM NPaBUNbHO B3aUMOZeIiCTBOBATb C Heil:

(@) He roput -
) Toput Oyuna
J0CTyNHa
S 7
o @Y e | |\|yiraeT Tekyuias
7 S dyHKuA
<\ | /- YcTpoiicto
="V | Bbicrpo muraer Tpebyer
“/ I S p BMeLLaTe/bCTBa
noNb30BaTeNs

ITI CUMBOIbI TaKKe UCTIONb3YHTCA B KPAaTKOM PYKOBOACTBE
(Quick Guide), npunaraemom K nzgenuio.

2. MPUNEPBOM UCMOJIb30BAHUK ‘

« VIHCTpYKUMM No NepBoMy 3amycKy MaLMHbl NPUBEAEHbI
B KPATKOM PYKOBOZJCTBE (QUICK GUIDE).

- [lpn nepBom BKMIoYeHMM HeobX0AMMO nopaTb 4—5 nop-
LWiA, MPEX/e YeM MalLMHA HAuHeT BblAaBaTb yA0BET-
BOPUTENbHbIN Pe3ynbar.

- [lpn nepeom BKMOUEHNN TUAPOCACTEMA MYCTa, N03-
TOMY MalUMHA MOKET U3[aBaTb MOBbILEHHDIA LIyM.
llym 6ymer ymeHblwaTbcs N0 Mepe 3anofHeHuA
TUAPOCUCTEMbI.

- Bo3moxHble Cnefibl Kode B Kohemonke MOABIACH TaM
M0C/e HACTPOEK MaLLINHBI NIEPef ee BbINYCKOM B Npoja-
Y. OHI CBUAETENbCTBYIOT O CKpYMyne3HbIX NPoBepKaX,
KOTOPbIM MOJIBEPraeTcs U3aenme.

3. BKJHYEHWE U BbIKNTKOYEHUE

« Tlpu Kaxzom BKNKUYEHUN NpubOp aBTOMATUYECKN Bbl-
MONHAET UWKA NpeABapUTENIbHOT0 NOAOTPeBa U 0no-
NaCKNBaHNS, KOTOpble Henb3A mnpepbiBaTb. MaluuHa
6yZeT roToBa K MCMonb30BaHuio TONbKO MOC/e BbIMofHe-
HUA TAKOrO LNKNA.

« Ecnm po 1oro roToBUNCA Kode, Kax/blil pas npu BbIKAk-
YeHIM BbINONHAETCA aBTOMATUUECKOE ONoNackuBaHue.

OnacHocme oxo2a!

Bo Bpemsa ononackuBaHms 13 HOCUKOB Y371a nofaum Kode Bbl-

XOZUT HEKOTOPOE KONIMYeCTBO ropAveii Bogbl. (nepuTe 3a Tem,

Y5961 HA BAC HE 110Manm 6pbI3ri BOAbI.




. Yt06bl BKNIOUUTL UM BBIKNIOUUTD le/l60p, Haxmute

KHOMKY Q) .

Ecm np|/|60p He UCnonb3yeTca NPOAOIKUTENIbHOE BPEMSA, ero
Cnesfyet OTKNIYUTD OT CETU SNEKTPUYECKOTO MUTAHNA:

4. MNPUTOTOBJIEHVE KOOEAHBIX HANUTKOB

4.1 MpurotoBnenune Kode U3 KoeilHbIX 3epeH

« He ncnonb3yiite HeobXapeHHble, 3acaxapeHHble 3epHa
NN Kapamenu3npoBaHHbIii Kode, MOCKoNbKy OHM MOryT
MPUKNeNTbCA K KODEMOTIKe 11 BbIBECTI ee U3 CTPOA.

+ Tpn NOAKI0YEHHOM PeXMMe IKOHOMUN SHEPTM MOXET
noTpe60BaTbCA HECKONbKO CeKYHA ANA MPUroTOBEHNA
nepBoii vaLwkin Kode.

4.2 TpurotoBneHue Kode U3 NpeABapuTeNbHO

MOJI0TOr0 Kode

+ Huxorpa He 3acbinaiite MoNoTbIl Kode B BbIKIOYEHHDIIl
npubop, uTobbI NPeaoTBPaTUTL €ro nonajaue BHYTPb
MaLLUMHbI 1 ee 3arpA3HeHue. 3T0 MOXeT NpUBeCTU K no-
BpeX/eHuio npubopa.

+ Hukorga He 3acbinaiite Gonee 1 MeH3ypKu: 3T0 MOXeT
MPUBECTY K 3arpA3HeHNI0 BHYTPeHHeil yactin npubopa
VI 33C0PEHII0 BOPOHKM .

« Tpurotosnenne kode | Long: B cepeauHe npoiec-
CanpuroTOBIIEHNA, KOTAA 3ar0paIoTCA (BETOAOLbI

+ F_, [L06aBbTe eLLe 0HY MepHYI0 JI0XKY MOJ0Toro
Kode 63 ropK 11 CHOBa HaXMUTe KHOMKY «Longy.

- Heso3amoxHo npurotosuTb kode @, Doppio+ u3
npeABapUTENbHOTO MONIOTOr0 Kode.

4.3 U3meHeHue BKyca Kope
1. Haxmute KHOMKy, COOTBeTCTBYylLyl0 Tpebyemomy
BKYCy:

2. Bolbepute Tpebyemblil KodeiiHbIi HaNUTOK.

Mpumeyanue.

« Mpn cnepyiowem NpuroToBneHM MallHa npeanaraer
NOCNeAHMI BbIOPaHHDIN BKYC.

+ B onyvae c6oq nuTaHna maiunHa BO3BPaLLETCA K Cpes-
HeMy YPOBHIO 10 yMONUaHMI0.

d
4.4 OnonackuBaHue @

( NOMOLLbI0 AHHOIA (YHKLIMM MOXHO CUATB TOPAYYI0 BOAY U3
y3na nofaun Kode, utobbl 0UNCTUTL 1 HArPETb BHYTPEHHIOK
CACTEMY MaLLMHBI. YT00bI HauaTb NPOMBbIBKY, MPOCTO yAepXKit-
BaliTe KHOMKY ® x2 ) IPUMEPHO 5 CeKyHA: N0AAYa Npexpalua-
€TCA aBTOMATUYECKM (eCTIW Bbl XOTUTE MPEKPaTUTb PaHblLe,
HaXMUTE Ty Xe KHOMKY eLLie pas).

RIS
@ x2
&

4.5 CoBeTbl N0 NpuUroToBNeHuio 6onee
ropayero Koge

[ina nonyuexna 6onee ropauero Kode peKomeHayeTca:

.+ BbIMOMHWTL  MPOMbIBKY — wim (M. paspen
«OnonackuBaHue»;

- HarpeTb YawKi ropAveil BOAOI, MCMOAb3ya GYHKLMIO
1n0Jauu ropayei Bogbl;

< yBenMuMTbL Temnepatypy Kode (cMm. rnaBy «9. MeHto
HaCTPOEK»).

4.6 PerynupoBka Kodpemonku

Kodemonka n3HauanbHo He TpebyeT perynupoBoK, Mockonb-
Ky OHa HaCTPOEHa M3roToBUTENeM Tak, uTobbl 0becneunBarb
npaBubHyto nogauy Kode.

Yro6bl BHECTH noNpaBky, npu paboTaloleil kodemonke oTpe-
Tynupyiite pyuky cnegytoLm o6pasom:

Ecm Kode nogaetca | lMoepHuTe Ha OANH Len-
CMWKOM  MeANEHHO  WIN | YOK B CTOPOHY Lndpbl 7
COBCEM He nofaetca. Y

Kenaemblit ~ pe3ynbrat  Takoit
KOpPEKTUPOBKM Bbl NOYYBCTBYyeTe
TONbKO NOCAe NPUroToBAeHUs 2
nocneayloLLyX Yallek Kode.

[ina nonyyeHns bonee | MoBepHUTe Ha OZNH LLen-
HaCbILLLEHHOTO Koe U yNyuLlieHns | YOK B CTOPOHY Ludpbl 1
BHELLIHEro Bita NeHKiN
Kenaemblil pe3ynbtat Takoil Kop-
PEeKTUPOBKM  Bbl  MOYYBCTBYeTE
TONbKO NOCNE NPUTOTOBAEHNA 2

oy ix vadiex '\'0¢€.




Mpumeyanue.

PyKoAaTKy perynupoBKu cnepyeT BpaLLaTh TobKO TOFAa, KOrAa
kodemonka B pabote Ha HayanbHOM 3Tane MpUroTOBMEHNA
KodeitHbIX HanUTKOB.

4.7 Hacrpoiika KonuyecTBa HanUTKa B YallKe

1. YnepxuBaiite KHOMKY, OTHOCALLYICA K HAMUTKY, KOTOPbIN
HY>XHO 3aNPOrPaMMIPOBATb, HaXaTOM B TeYeHMe HeCKOMb-
KWX CeKyHZ: Bbl HAXOAMTECH B MeHI0 NPOrpamMMIpoBaHIA,
Korza uHamKatop 6bicTpo mMuraeT. Haumhaetca nogaua.

2. Korpa B valuke byaeTt Tpebyemoe KONMYECTBO HaNUTKa,
HaXMWTe KHOMKY HanuTKa eLue pas: nojaya npekparuT-
€A, W KONYecTBo OyeT BHECEHO B NAMATb.

Hanutok* Mo [Tporpammupyembiii

ymon- (mn)

YaHuio

()
W | Espresso | 40 or=20p0= 180
W |Gffee 180 [or=100g0= 240
W |Long 160 |or=115g0= 250
& | Doppio+ | 120 o= 8070 = 180
i Americano | Espresso: | Espresso:

40 ot = 20 0= 180

BOAa: Bofa:

110 ot = 50 g0 = 300
- Long Black | Boga: BOAA:

120 ot = 50 g0 = 300

Espresso: | Espresso:

80 ot = 40 o = 360
' Overice 100 ot = 40 no = 240

(*) Hanutkn omnsaorca no TUNY W KONIMYECTBY B 3aBUCH-
MOCTY OT MOZENN.

Mpumeyanue.

Yt06b1 OTMEHWTb TeKyLLee NporpaMMIPOBaHIE, HAXMUTE KHom-
Ky, OTHOCALLYIOCA K iPYTOMY HanuTKy.

5. MPUTrOTOBNEHWE KAMYYUHO

+  3aTem HaneiiTe B @MKOCTb MOOKO 13 pacyeta okono 100
I Ha KaXpylo nopumto kanyuuHo. lpu Bbibope pasmepa
€eMKOCTY CNlefiyeT yunTbIBaTh, UT0 06bEM MOOKa yBenu-
ynTca B 2-3 pasa.

+ Yr106bl nONyunTH GONEE rYCTYIO M MbILLHYHO MEHY, UCMONb-
3yiite  00e3KUpeHHOe WM YacTUYHO 06e3KMpeHHoe
MOJI0KO MPOX/NajHOi TemnepaTypbl (Npuban3uTenbHo 5
°C). ina nonyyeHmA NbILLHOI MONO'HCIA NeHbI WAV MeHbI

6e3 6onbLumMx I1y3b|p617I BCeraa ouuLiaiTe KanyyuHatop
nocne Kaxaoro ncnonb30BaHuA.

. KauectBo neHbl MoxeT BapbypoBaTLCA B 3aBUCUMOCTI:
¢ 0T TUNA MONTOKA NN PaCTUTENBHOIO HaNNUTKa;
+ 0T ICMONb30BaHHOI MapKu;
* UHIpeaneHTbI N NNLLEBAA LLEHHOCTb.

6. W3MEPEHUE XXECTKOCTV BOAbI

(urHan 06 ypaneHUM Hakumu BbIBOAWTCA MOCTe OMpefe-

NIeHHOTo Mepuoa paboTbl, KOTOPbIN 3aBUCUT OT KECTKOCTH

BoAbl. [pnbop nmeet GabpuuHble HACTPOIIKM Ha “4 ypoBeHb”

KeCTKocT. 1o XenaHuio MOXHO 3anporpammupoBatb npu-

60p Ha 0cHOBaHUM (GAKTUYECKOIF KeCTKOCTU BOAbI B PasHbIX

peruoHax. Takum 06pa3om yBeNMuMBaeTcA UHTEpBan NpoBe-

JeHUA onepaLyu o YAANEHUH0 HaKumi.

1. BblHbTe UHAUKATOPHYIO MONIOCKY M3 YMaKOBKM: eCniil OHa
BXOZWUT B KOMMNEKT MOCTBKIA BaLLeil MOAENH, Bbl HaiigeTe
ee npuKpennenHoii k kpatkomy pykooacty (Quick Guide).

2. TonHocTbto Morpy3uTe NON0CKY B CTakaH BOAbI Ha OAHY
CeKyHTY.

(t
a1 T

od Vo

3. [JloctaHbte nonocky 13 Bogbl U 0TpAXHUTE ee. [pubnn-
3UTeNbHO Yepe3 MUHYTY NoABATCA 1, 2, 3 Unn 4 KpacHbIX
KBaApaTKa B 3aBUCUMOCTY OT XeCTKOCTH BOAbI. Kax-
Ablli KBaAPaTUK COOTBETCTBYET OAHOMY YPOBHIO.

Total Hardness Test YpoBeHbD

KeCTKOCTU

[T 1T !

Hu3kas

— [T 2

Cpeanas

— [N 3

CpenHaa/Bbicokasn

—  HEEEN 4

Bbicokas

(M. yka3aHua B mase «9. MeHio HacTpoek», UTo0bl HACTPOUTL
MaLLIHY.



7. OUNbBTP ANA CMATYEHWA BOAbI

Y706b1 COXpaHUTb NOCTOAHHYI0 NPOU3BOANTENBHOCTb MaLLK-
Hbl C TeYeHneM BPemeHU, Mbl pekoMeHayem 1Cnob30BaTb
dunbTp Ana cmaryenua soabl De'Longhi.

bonee nogpobHas WHGOpMaumMA npepcTaBneHa Ha Caiite
www.delonghi.com.

J WaterFilter eAN: 8004399327252

Mpouenypa NpaBUIbHOTO MCMIONb30BaHNA GUNLTPA NPUBO-

LUTCA B UHCTPYKUNAX Janee.

1. U3Bnekute GuUALTP W3 ynakoBKW W MOBOpauuBaiite
UHAMKATOp Jathl 70 OToOpaeHus cnedylowmx 2
MecsLleB.

‘€

& @

2. Yrobbl akTVBUPOBaTL GUALTP, HEOBXOANMO 3aNKTb BO-
ZLONPOBOAHYI0 BOZY B 0TBEpCTUE GUALTPA, uTo6bI BOAA
BbIXOAMNA U3 OOKOBbIX OTBEPCTUIl B TeueHue Gonee
OZIHOM MUHYTHI.

3. CHumuTe 6ayok AnA BoAbl C MALUMHBI U HAMOMHUTE ero
BOJ0iA; BCTaBbTe GUALTP B 6aU0K ANA BOAbI, NONHOCTbI
Morpy3uB ero NPUMePHO Ha AeCATb CeKYHA, HaKNOHUB 1
Cerka HaZaByB, YTobbl BbILLAY NY3bIPbKI BO3AYXA.

-

4. YctaHoBuTe GUALTP B COOTBETCTBYHOLLEE THE30 U Haja-
BUTe €ro A0 ynopa.
5. 3akpoiite 6au0K KpbILLKOIi 1 YCTAHOBWTE €0 Ha MaLLHY.

6. lomecTute nog y3nom nogauu napa/ropaueii BoAbl my-
CTyH0 eMKOCTb MUHUMANbHbIM 06bemom 0,5 nutpa.
7. (M. yka3aHua B rnase «9. MeHto HacTpoek», uTobbl ycTa-

HOBWTb QUABTP.

8. Tpubop mnopjacT ropauyl BOAy M aBTOMATMyeckin
0CTaHOBUTCA.

9. Tenepb QuIbTP aKTUBMPOBaH, U MOXHO WCMONb30BATH
KoemalumHy fanee.

7.1 3ameHa ¢punbrpa

3ameHuTe GuAbTp, KOraa 3aropuTcA COOTBETCTBYIOLNIA MHAN-

Katop [ |.

1. JloctaHbTe 6auoK Ans Bofbl 1 0TPAbOTaHHbIN GunbTp.

2. BbinonHuTe AeiicTBIA, ONMCaHHbIe B MPeAblAyLLeM pas-
Jene, utobbl akTUBMPOBATL GUABLTP.

3. (M. ykasaHua B rase «9. MeHi HacTpoek», uTobbl Ha-
CTPOUTD MALLMHY.

Mpumeyanue.

Yepe3 iBa MecALa UCNONb30BaHNA (CM. OTMETKI B KaneHfa-

pe) unw B cnyyae npoctos npubopa Ha NpoTAKeHUM 3 HefeNb

Heo6X0AMMO 3aMeHUTb QUILTP Aaxe B TOM Cyyae, e Ma-

LLIVH eLLe He NO/iana CUrHan o 3ameHe.

7.2 Ypanehue ¢punbtpa

Ecnn Bbl XoTUTe NONb30BaTbCA NpUbopom 6e3 dunbtpa, Heob-

XOAVIMO ero CHATb 1 CO06LLWTb 0 ero OTCYTCTBUM.

1. JloctaHbTe 6auoK Ans Bofibl 1 0TPabOTaHHbIN GunbTp.

2. (m. yka3aHua B rnase «9. MeHto HacTpoek», 4Tobbl Ha-
CTPOUTb MaLLUHY.

Mpumeyatue.

Yepe3 ABa MecALa MCMONb30BaHUA (CM. OTMETK B KaneHzape)

UnK B CyYae NpocToa Npubopa Ha npoTaxeHn 3 Hepenb Heob-

XOZMO 3aMeHUTb QUILTP Jaxe B TOM Clyyae, eCi MalliiHa elLe

He nofiana CUrHan 0 3ameHe.

8. PEKOMEHJALWN N0 SHEPTOCBEPEXEHUI0

+ YcTaHoBuTe aBTOMATYeCKOe OTKMKOYeHe Ha 15 MUHYT
(cm.”9. MeHto HacTpoek”).

+ Bkmioyenne pexuma sneprocBepexerna (M. 9. Metio actpoek”).

« Korga mauma 1oro Tpebyer, BLINOAHNUTE LKA 0YUCTKY
O HaRYMN




9. MEHI HACTPOEK

[Tocne Bxoaa B MeHI0 KHOMKM, KOTOpble 0CTalTCA aKTUBHbIMU, NO3BONAKT BaM Bbl6|/|paTb COO0TBETCTBYHOLLINE (I)yHKLlI/II/IZ

Jloctyn k Bbibop
Mento HacTpoek HaCTPOIKM 3BYKOBOIA CUrHAN

OunbTp CMArYeHuA Bonm o 0 0 ‘ — @@ |
\ |
TQMQ)ipa K°¢QW 2 \é/—~+ ABTOBbIKTIoueHMe

IKOHOMUA ;ﬁeprwmm.‘“::‘_z? — — KecTkocTb Bobl
(*)
Hanutkn [pasnnyarTCa B 3aBUCUMOCTI OT MOAENN
1. Bxop B meHIo0:
<
+5°
@L NlepxuTe KHonky @ HaXaTol HECKONbKO CeKyHA:
3aropATCA KHOMKI HACTPOeK.
Haxmute KHOMKY, COOTBETCTBYHOLLYI0 NapameTpy, KoTopblii
{ HYXXHO U3MEHWTb.
2. BbinonHuTe HaCTPOIIKN MaLLNHBI:
Ounbrp cmaryenus soabl | Haxmure Ha ogHo 13 MopTBepauTe BbiGOP
3epeH, YTobbl YCTAHOBUTb | BCTABNIEH
WK 3aMeHNTb YCTaHOB-
N neHHblil unbTp ANA N
CMArYeHus Boabl
Haxmute Ha cumBon
_ nonoTor Koq)e' qTOGbI Co _
CHATD GUALTP ANA CMAT-
YeHusA Bofbl
3BYKOBOIi CUrHan NoaTtBepauTe BbiGOp
HaxmuTe ofiHo U3 3epeH, | pkn

@ x2 406! aKTUBMpOBATS @ x2
S 3BYKOBOIA CHTHan S

Haxmute cumson

‘ MONOTOr0 Kode, 4To6bl BbIKN ‘l
OTK/IOYUTD 3BYKOBOiA m
urHan

\Z




Temneparypa kope HVII3KAH MoaTBepauTe BbiGOp
‘ Haxmure Ha 3epHo, CPEAHAA
C00TBETCTBYIOWEE m
Tpebyemoii Temnepatype
l / j BbICOKA! t / j
o 0 0| &
JKOHOMUA IHEprumn HasmHTe 0HoO H3 MoartBepauTe BbiGOp
3epeH, 4Tobbl aKTH- BKI
suposars pexm
JHeprocGepexenna
Haxmure Ha cumBon
/ Monotoro Kode, uto6pi | BEIKI /
OTK/IOUUTb PeKum m
JHeprocGepexenns
YecTKocTb BOAbI NopTBepauTe BbIGOP
YPOBEHD 2
, Haxmute cumBon,
COOTBETCTBYIOWMiA
yCTaHaBNUBaeMoMy YPOBEHD 3
\. YPOBHI0 0o 0 0| & \.
YPOBEHD 4
ABTOBbIKNIOYEHME 15 MAHYT MopTBepauTe BbIGOP
30 MUHYT
) HaxXmute cumson,
COOTBETCTBYHOLLMIA
yCTaHaBNUBaeMomy TYAC
\ BpemMeHu (0 0o 0 =) \
3YACA
3. [inaBbixoga U3 MeHI0:
HaxmuTe KHonKy @:

B2

MatumHa cHoBa roToBa K UCMonb30BaHMI0.

lpumeyanue.

y(TpOI?I(TBO ABTOMATUYECKIA BbIXOANT U3 MEHI0 HACTPOEK Yepe3 30

cekyHz be3peiicTBus.




9.1 (6poc K 3aBOACKUM HaCTPOIKam

Y6eauTech, 4To MalLHA HAX0AUTCA B pexume 0XxunaaHua (Bbl-
KNY€Ha, HO NOAKIII0YEHa K 3J'IEKTp0(9TI/I).

YnepxuBaiite HaXaTbIMU B TeUeHNe 5 CeKYHA KHOMKM Nofjaum
HanuTkoB 1,2 1 EEIR:C HaCTPOIKK, @ TaKkXKe KONMYecTBo
HanuUTKOB BEPHYTCA K 3aBOACKNM 3HAYEHNAM.

YCTpoiicTBO NOAACT ANUHHDI 3BYKOBOI CUTHAM, U BCE MHAWKA-
TOPbI HAUHYT MUraTb, NOATBEPXAAA COPOC.

10. OYMCTKA YCTPOICTBA @

Brumanue!

+ He ucnonb3yiite Ana yncTkn KodemallHbl pacTBopuTeny, abpasuBHble Molowve CpefcTBa uni cnupt. CynepasTomarbl
De’Longhi He TpebytoT MCMoNb30BaHNA XMMUUECKIX 06aBOK ANA OUMCTKU.

« He ucnonb3yiite MeTannnyeckue npesmeTbl ANA YANeHNA HAKUNI UK OTNOXEHMI Kode, NOCKONbKY OHI MOTYT noLapanaTb
MeTaIMyeckme WM NNacTMaccoBble NOBEPXHOCTU.

KomnoHeHT NepuoanynocTb Mopanok BbinonHeHua

KonTeithep nana kodeit-
HOM TyLN

« [loctaHbTe NOAAOH AN c6opa Kanenb, ONOPOXHI-
T€ M OYUCTHTE ero.
OnopoxxHuTe 1 TILATENbHO OUNCTUTE KOHTeliHep
ANA KoQeliHoil ryww, ybeauBlmMC B TOM, uTO
0CTaTKN KOGEIAHON ryLLM He 0CTannCh Ha AHe.

- llpoepbTe  coCTOAHME MOAJOHA  (KpacHoro
1BeTa) ANA KOHAEHCaTa U OMOPOXHUTE €ro npiu
Heo0XoaUMOoCTH.

Korna 3aropaetca ungmkatop |z
Heo6X0AMMO OMOPOXKHUTb ~ KOHTeliHep
AN KOEIAHO ryLuy: MallHa He MOXeT
TOTOBUTL Kode.

Moka KoHTeliHep AnA ryLum He byZeT ounLieH, pubop He cMoXeT rotoBUTb Kode. Mpubop coobiaet
0 HeOOXOAMMOCTI OUNCTUT KOHTeITHep, AaXKe e OH eLlie He HAMOMHUACA, €M NpoLLK 72 Yaca
noce NepBoro NpuUroToBneHus (4Tobbl OTCYET 72 YacoB Obin NPaBUNIbHBIM, MaLLMHA AOMKHA ObITb
BCET/}a NOAKIIYEH K INEKTPONUTaHI0).




KomnoHeHT

MepuoauuHocTb

I'Iop;mol( BbINONIHEHUA

KomnoHeHTbI noagoHa
ona (60[]3 Kanenb
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==1

MonmoH ana cbopa Kanenb CHabXeH
HAVMKATOPOM-TIONAABKOM  (KpacHoro
LiBeTa) yPOBHS BOAbI.

Mpexne uyem 3TOT WHAMKATOP HauHeT
BbICTYNaTb U3 MOACTABKU ANA uvallek,
Heo6XoAMMO OMOPOXKHUTb MOAJOH ANA
cbopa Kanenb 1 0YNCTUTS ero.

«  I3Bnekute nopaoH ana cbopa Kanenb U KoHTeli-
Hep AnA KodeitHoli rywu.

« CHuMUTE MOACTABKY ANA YalleK, peLleTky nop-
JOHa, ONOPOXHUTE NOALOH AnA cbopa Kanenb u
KOHTeliHep A1 Ly, BbIMOTE BCe KOMMOHEHTBI.

- [lpoepbTe  coCTOAHME MOAAOHA  (KpacHoro
1BeTa) ANA KOHAeHCaTa U OMOPOXHUTE ero mpu
HeobXoAUMoCTI.

«  T[loctaBbte Ha MecTo nopdoH anA cbopa Kanenb
BMeCTe C peLUeTKOi 11 KOHTeliHepoM Ana Kodeit-
HOM ryLyy.

[Tpu u3BneyeHnn nogaoHa Ana cbopa kanenb 06s3a-

TeNbHO BCErAa ONOPOXHATL KOHTEiiHep AnA KodelHol

TyLLUM, AaXe eCIn OH MOYT He 3aN0MHeH.

BHyTpeHHAs
MaLLHbI

YacTb

Meproanyecku (npUmMepHo pas B MecsLl)
MpoBepAiiTe UMCTOTY MALLUHbI BHYTPY
(BnA 3Toro 0CTaTouHO BbIHYTH MOLAOH
KannecbopHuK).

Bblkntounte 1 0TCORAMHUTE MALUMHY OT SN1EKTPOCETN.

Hu B Koem ciyyae He onyckaiite npu6op B BOZY.

«  Ypanute KodeliHble OTNOXEHWUA KUCTOUKOA U
ry6Koii.

«  YnanuTe Bce 0CTaTKy NbINECOCOM.

Mepuroanueckm (pa3 B MecALl) oumLwaiite
HOCUKI y3na nogaun kode.

« [lepuognyeckn ouuiuaiite HOCMKN y3na Mojaun
Kode C NoMoLLbHo TY6KM unm TKaHm.

« [poBepsiite, 4tobbl 0TBEPCTIA y3NMa MoAauM Kode
He 6blnn 3akynopeHbl. Mpu HeobxoaMMoCTY yaa-
nuTe KodeiiHble 0TNOXeHUA 3y60UNCTKOIA.

11. OYNCTKA 3ABAPOYHOI0 Y3JIA

BHumanue!

Henb3a BblHUMATb 3aBapouHblii y3en, Korga mpubop

BKNIOYeH.

1. Haxmure kHonky ( | ) , uT06bI BbIKIHOUUTH MALLIUHY.
2. W3Bnekute 6a4oK Ana BOAbI.
3. Otkpoiite fBepuy 3aBapoYHOro y3na, uTo HaXxomuTCA

cboky cnpasa.




4, Haxmute BHYTPb [1B€ LIBETHbIE KHOMKW OTCOEUHEHUA U
0/1HOBPEMEHHO NOTAHUTE 3aBapqub||7| Y3€N Hapyxy.

5. Onmyctute NpuMepHO Ha 5 MMHYT 3aBapouHbliA y3en B
BOZY, 3aTeM MPOMONOLLNTE ero Noj KpaHoM.

BHumanue!

OMONACKMBATb TONbKO BOAO.

SAMPELEHbI MOIOLIVE CPEACTBA. 3ANPELLEHA MOKA B

MOCYOMOEYHOM MALLMHE

6. OuucTuTe 3aBapouHbIil y3en 6e3 UCMoNb30BaHNA MOk-
LLMX CPeACTB, uTOObI HEe MOBPEAWTD €ro.

7. Kuctoukoit 0uncTiTe rHe3/0 3aBapoyHoOro y3na ot ocTaT-
KOB Kode, KoTopble MOXHO YBILETb Yepe3 BepLly (amo-
10 3aBapOYHOro y3na.

8. Mocne 0uncTKi BCTaBbTe Ha MECTO 3aBapOUHbII Y3, 3a-
BefiA ero B onopy. lTotom HaxmuTe Ha PUSH fio wenuka.

Mpumeyarnue.

Ecnu 3aBapouHblii y3en BCTaBRAeTCA ¢ TpyZOM, HEOOXOANUMO

(nepen ycTaHOBKOIA Ha MeCTO) yCTaHOBUTD ero B Tpebyemoe

MOJ0XKeHINe, HaXKaB Ha f1Ba pblyara.

9. Mocne ycTaHoBKM y3na ybeauTech B TOM, UTO /iBe LBET-
Hble KHOMKM BbILLIA HApYXKy.
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10. 3akpoiiTe ABepLlY 3aBapouHOro y3na.
11. YcTaHoBWTE Ha MeCTo 6auoK AN BoAbl.
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12. YAANEHUE HAKUNK

v

Y706bl MPaBUAbHO 3aBEPLUIMTb LIMKST OUMCTKM OT HaKunu,
o06patuTe 0co60e BHUMaHMe Ha KONMYECTBO, Heobxoanmoe
B 6auke 404 BO/bI ANA KaX10r0 dTana:

37an 1: Ypanenue
HaKunu

J1an 2: lepBan

NpombIBKa
MAX
>
J1an 3: Bropas
npombIBKa
MAX

]

« Tlepen npumeHeHMeM NPOUUTAIATE UHCTPYKLMM U TH-
KeTKy CpencTBa A yLaneHus HaKUMW Ha ynakoBKe
(pencTBa.

« PekomeHyeTca WCMoNb3oBaTb TONbKO CPEACTBO ANA
ynanenua Hakunu komnanun De’Longhi. Ucnonb3osanue
HenoAXoAALMX CPEACTB, a TaKxKe HeperynapHoe yaane-
H1e HaKMW MOTYT BbI3BATb HENCPABHOCTH, H KOTOpble
He pacnpoCTpaHAETCA rapaHTIA NPOU3BOAUTENS.



. Cpencnao ONA yAaneHUa Hakunu MOXeT noBpeauTb
YyBCTBUTEJIbHbIE MOBEPXHOCTU. Ecm npoayKT CﬂyanZHO
OMPOKNHYT, HEMEJIEHHO BbICYLLUTE.

[ina ynaneHus Hakunu
CpenctBo | Cpenctso ana ynanenua Hakunu De’Longhi
A n oA
yaanewus
HaKunu
EmkocTb PekomeH/10BaHHblIit 00bem: 2 i
Bpems ~45 MUH.
BHumanue!

Ecnn ycTaHoBneH GuAabTp AnA cMArYeHUs BOAbI, €ro
HeobXoAUMo CHATb nepes Ao6aBneHMeM pacTBopa
[N ynaneHns Hakunu.

3aTem CHOBa BCTaBbTe QUALTP MOC/e MepBoii Npo-
MbIBKM bauKa.

lTpoueaypa ynaneHus Hakunm 06bACHAETCA B «KpaTkom pyKo-

Bopcte» (Quick Guide).

Mpumeyanue.

«  [locne Hayana UMKNA OYNCTKM OT HAKUMU €r0 HeNnb3s
npepbiBaTb, U OH JOMKEH ObITb 3aBepLUeH ¢ MOMHbIM
LMKNOM OMONacKMBaHNA.

« [EcTecTBeHHo, uTo NoCne 3aBeplueHUA LUKNA YAaneHua
HaKUMM 0CTAeTCA BoAa B KOHTeilHepe AnA KodeliHoii
ryLm.

«  [llpubop 3anpawwBaeT TpeTnii LMKN OMONACKMBaHUA
B TOM Cllyuae, eciv 6auoK AnA BOAbl He 3anofiHeH [0
otmetkin MAX. 370 HeobxoaUMo, uT06bI rapaHTUpOBaTL
OTCYTCTBUE CPEACTBA ANA yAANEHUA HAKUNW BHYTPY NpU-
6opa. llepes Hayanom ononackuBaHms ciepyeT onopoX-
HUTb NMOAJ0H ANA c6opa Kanenb.

13. 3HAYEHWE CBETOBbIX UHANKATOPOB

Nnpukatop 3HaueHue

MHﬂMKaTOpr HanuTkoB | MawmnHa pa3sorpeBaetca:
murart nojoxaute

lHpuKkatopbl HanuTkoB W | MawwuHa rotoBa K uC-
(BA3aHHDIX C HUMIN HACTPO- | MONb30BaHMIO:  Bblbepute
€K ropAT NOCTOAHHO. HanuToK JNA MpuUroToBe-
HUA M COOTBETCTBYlOLLME
napameTpbl.

9

Unpukatop

3HaueHue

3ameHute  dunbtp  (cm.
rnay «7. QunbTp ANA CMAr-
YeHWs BOJIbI»)

HepoctaTouHo  Boabl B
6auke: HanonHuTe 6auok

bauok ana Boabl He BCTaB-
JIeH B MallWHy nnn BCTaB-
JIeH HenpaBuNbHO: BC(TaBb-
Te 6auok npaBuIbHO

0611t aBapuiiHbIA CUrHan:
BHYTPU  MALLMHbI  OYeHb
rpAsHo. TwatenbHo ouu-
cTuTe MawmHy. Ecwm nocne
OYNCTKN MalUMHA  ONATb
BbIBOAUT 3T0 C000LLEHME,
obpatuTech B Cnyx0y noa-
JEPXKKM KNMeHTOB 1 (Mnn)
B aBTOPU30BaHHbIN CepBIC-
HbIIi LeHTp

3aBapouHblil y3en He Obin
BCTaBAEH MOCAE OYNMCTKU:
BCTaBbTe 3aBapOYHbIii
Y3/, KaK yKa3aHo B rnase
«11. OyncTka 3aBapoyHoro
y3na»

OTcyTCTBYIOT  3epHa:  3a-
MONHUTE  KOHTeiiHep AnA
KodeilHblX 3epeH, 3aTem
HaXmuTe Nio6YK  KHOMKY,
utobbl  COpOCUTL  aBapuii-
Hbli CUrHan.

9




Wnpukatop

3HaueHue

Nnpukarop

3HaueHune

CnUwKoM Menkuii nomon,
Kode BbIXOAMT MeaeHHO
N He BbIXOAWT BOOOLLE.
Otperynupyiite Kohemonky
(pa3g. «4.6 Perynuposka
KodemonKu»)

KonTeitHep ana KodeliHoil
Ty He BCTaBAeH wnu
BCTaBMIEH  HeMpaBWIbHO:
BCTaBbTe NOAAOH AnA cbopa
Kanenb BMeCTe ¢ KOHTeiiHe-
pom Ana KodeitHolt rywu,
HaXaB Ha Hero 10 ynopa.

Bbino ucnonb3oBaHo cnw-
KOM 60/IbLLIOe KONMYeCTBO
kode. Bbibepute bonee ca-
Oblil BKYC NN yMeHbLUMTE
KONMYeCTBO MOJoToro Kode

Heobxopumo ypanutb Ha-
Kunb («12. YpaneHue Ha-
KUnu» 1 COOTBETCTBYHLLMIA
pasfen KpaTkoro pyKoBoA-
ctBa (Quick Guide))

E stato utilizzato troppo
caffe. Selezionare un gusto
pit leggero o ridurre la
quantita pre-macinato

fugpocuctema nycra.
Mogaiite ropauyto Boay, no-
BEPHYB Pyuky B NONIoXeHMe
| € WM HAXMUTE KHOMKY
«Stedm»

L
v

=)

Ynanexue Hakumu - 6bino

npepBaHo. Ytobbl CHOBA

nepeiiTy B pabounii pexum:

1. HaOXMUTe KHOMKY |

2. Ecwm pyuka nopaun
napa HaxoAuTcA B nof.
0, noepHuTe ee B nof.
bl MalLnHa HauHeT
Mojauy M 0umucTKa o1
Hakunu Bo306HOBUTCA
¢ puc. 14 Ha crp. 10
Quick Guide.

.

Heobxoaumo  onopoxxHuTL
KOHTeliHep AnA rywu.




14. YCTPAHEHWE HEUCIIPABHOCTEH

Hinxe nepeyncneHbl HeKoTopble BO3MOXHbIE HEUCPABHOCT.
Ecnn npo6nema He MOXeT BbITb YCTpaHeHa onncaHHbIM 06pa3om, He0GX0AMMO 06PATUTLCA B LIEHTP TEXHYECKOI NOLAEPKKY.

HEUCNPABHOCTb BO3MOXKHAAl MPUYMHA PELWUEHUE

Mpubop He BKNtYaeTCA. Llitencenb He BKI0YeH B PO3eTKY. MogxniouwTe LWTencenb B po3eTky.

Kode He ropauwmit. Yawku He Obinu  npeaBaputenbHo | Mogorpeiite yaLuku nyTem Ux ononacku-
HarpeTbl. BaHMA ropaueil BOZOI (npumeyaHue:

MOXHO UCNONb30BaTh QYHKLMI rops-
yeil Bofbl).

BHyTpeHHue KOHTYpbl KodemalumHbl
OXNafUINCh, TaK KaK nocsie nocaeHero
npuUroToBReHus Kode npowno 6onee
2-3 MUHYT.

Mepen nopaueit kode Harpeiite BHY-
TPeHHIe KOHTYpbI C IOMOLLbIO MON0CKa-

P .
HUA, YAEPKUBAA KHOMKY % HaaToil
HEeCKONbKO CeKYH.

3ajaHa UIMWKOM HYU3KaA TemnepaTypa
kode.

YctanoBuTe Gonee BbICOKYH0 TeMnepaTypy
kode B MeHI0 HacTpoek (cm. «9. MeHio
HaCTPOEK»).

Heobxoaumo  ynanutb
MaLLHb.

Hakunb U3

YganuTe Hakunb. 3aTem npoepbTe CTe-
neHb KecTkocT Bofbl («6. M3mepenue
KECTKOCTI BOZbI») U YbeauTecs, uTo Ha-
CTPOIiKM Mpu6opa COOTBETCTBYHOT daKTy-
YecKoli xecTkocTu («9. MeHio HacTpoek»).

Kode HepocTaTouHo Kpenkuii uni Mano
neHKH.

CnuiwKom KpynHblii nomon Koge.

Otperynupyiite nomon («4.6 Perynupos-
ka Kopemonku»). IPhekT mocTuraetca
TOMbKO NOC/e NoJaun MUHUMYM 2 nop-
umit Kode.

He nogxoaut Tun Kode.

licnonb3yiiTe Tin Kode ana Kopemalunt
cnpecco.

Kode He cBexmii.

YnakoBka Kode Obina OTKpbITa MHOTO
BpeMeHI Ha3ag, No3ToMy Kode notepan
CBOIA BKYC.

K0¢9 BbIXOAUT C/INLLKOM MeANIEHHO Uk
no Kannam.

Cnuiwkom Menkiii nomon Koge.

Otperynupyiite nomon («4.6 Perynupos-
ka kodemonku). IhdekT pocturaetca
TONbKO NOCe NoAauit MUHUMYM 2 nop-
Lmii Kode.

Kopemalunta He nogaet Kode

MawwmHa
BHYTPY

o6Hapyxmuna 3arpAsHeHus

Mozoxaute, noka MauuHa Gyper roto-
Ba k paborte, u Bbibepute Tpebyemblii
HanuTok. Ecin npobnema He ycTpaHeHa,
06paTuTeCh B CePBUCHDII LiEHTP.

Kode He BbIXoUT U3 OAHOrO MM 06oux
HOCUKOB y3M1a Nofaui.

Hocuku y3na nogaun Kode 3akynopel.

Mpotpute Hocukw TpAnKoid. Mpyu Heo6-
XOAMMOCTY YAANuTe HaneT ¢ NOMOLLbI
3y6ouncTkm.

Kode nonyunnca BoaaHuCTbIM.

3acopeHa BOPOHKA A MOAOTONO Kode.

OTKpoiiTe /iBEPLY, OUNCTIATE BOPOHKY C
MIOMOLLbHO KUCTOUKI.

9




HEUCMIPABHOCTb

BO3MOXHAfA MPUYMHA

PELUEHUE

3aBapoyHblil y3eN HeNb3A CHATD.

OTKnI0ueHne He BbINOSHEHO.

BbIKntoumTe HaxaTieM KHOMKIA ( l ) .

Mocne 3aBeplueHns yaaneHua Hakunu
npu6op TpedyeT TpeTbe OnonackuBaHue

B npouecce AByx UMKNOB ononackmBa-
HA 6340k He Obin HaMoNHeH A0 0TMeTKN
MAX.

OnopoxHute nopsoH Ana cbopa kanenb,
HanonHuTe pesepsyap Ao ypoBHA MAX n
BbINOMHUTE TPETbI0 NPOMBIBKY.

B monoke 6onbLuve ny3pipn

Wcnonb3yiite nonHOCTbI0 06e3XMpeHHoe
UK YacTMUHO 00e3XMpeHHoe MOJOKO
npoxnagHoii Temnepatypbl (okono 5°C).
Ecnn xenaemblit pe3ynbtat He JOCTUr-
HYT, nonpobyiiTe MONOKO APYToil MapKu.

Monoko  HefioCTaTouHo  XOMOAHOe,
He  YacTUuHO  00e3KUpeHHoe U
06e3xupeHHoe.

KanyuuHarop 3arps3HeH

Pa36epv|Te KOMMOHEHTbI U TLLATENbHO
OUnCTUTE NX.

MCHOHb3yIOT(ﬂ pacTUTeNbHbIE HANUTKK.

Pe3ynbrat CunbHO 3aBUCUT OT NUTaTeNb-
HbIX CBOICTB HAMNTKOB.

[lofcTaBka AnA vawek Hajg MalLMHON
ropayvas

bbino BbinonHeHo npuroToBneHne pas-
JINYHBIX HANWUTKOB OAVH 3a ApYrUM

MavwunHa He B paboTe, HO U3faeT LWym
nnu HebonbLue BbIGPOCHI Napa

Kodpemalunta rotoa Kk pabote unu bbina
HeJlaBHO BbIK/IOYeHa, NPy 3T0M HeKoTo-
pble Kanau KOHAeHcaTa najaiot B eLue
ropAyee ycTpoiicTBO Nojaum napa.

IT0 ABMEHMe ABNAETCA YacTblo HOp-
ManbHoii  pabotbl npubopa. Ytobbl
YMeHbLUNTb MPOABIEHNA, ONOPOXHUTE
NOAAOH AnA cbopa Kanenb.

Mpubop BbiMyckaeT nap 13 nopdoHa Ana
cbopa kanenb u/unn ecTb Boja Ha no-
BEPXHOCTH, Tie HaXoAUTCA Mpubop.

Mocne 04MCTKM He Gbina YCTaHOBNEH Ha
MeCTO peLueTka NogAoHa.

YcTaHoBUTE Ha MOAZOH AnA cbopa Ka-
nefb PeLweTky.
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1. KIPICME

KypbUiFbIHbIH, Heriari dyHKumanapbl "Kpickalua
HycKaynblKTa" KaiamapMeH CypeTTenreH.

Ocbl naifanaHy HYCKaynbiFblH OKbIN LUbIFYFa
OipHewe MWHYT 6eniHi3. byn 6apnblk Kayin-
KaTepnep MeH KypblFbIHbIH, 3aKbIMAaHYbIHbIH,
anjblH anagbl.

MaHenbpgeri XKapbIKANOATHI wampaap
MeH WHAMKATOp  Wampapbl  KypbiFbIHbIH,
CUrHangapblH Kepim, apTypni QyHKumManapgbl
JypbIC NalifianaHyFa kemeKTeceai:

D Buwipyni
L ) TypaKTbl XaHy GyHiuun
KOJDKeTIMpi
> < OyHKuus
—_— — XbinbinbiKTay
7~ N opblHaanyaa
> .
— Y Tes MaiiganaHywbl
“/ I \™ | XbinbinbIKTay | Hasapbl KaxeT

Byn TaH6anap eHiMMeH Gipre 6epinreH Kpickalua
HYCKay/bIKTa f1a KOPCETINITeH.

2. KYPbIJIFbl MAPAMETPJIEPIH OPHATY

+  KypbunFbl napameTpniepiH OpHaTy Typanbl
Hyckaynap  KbICKALUA  HYCKAYJIbIKTA
GepinreH.

*  KypbInFblHbl anFaw peT naiifanaHbliFaH
Ke3fie, KYpblIfbl KaHaFaTTaHapsblK, HITUXe
Gepyi ywiH anpgbiMeH 4-5 Kece Kode
acanybl Tvic 6onagbl.

*  KypbInFbiHbl anfaLl peT naifanaHFaH kespe,
Cy Xyiieci 60c 6onafbl XaHe KypblsiFbl eTe
wynbl 6onybl MyMKiH. Yylie cyFa TonFaH
COH, LUy a3anfpl.

«  Kotbe TapTKplwTarbl KodeHiH i3gepi -
caTbinFaHFa AeiiH KypbinFblAa XyprisinreH
napaMeTpnep  CbIHafbiHbIH,  HITUXenepi,
6i3/1iH, 6HIMAEepre AereH MyKUsST KaMKOPJIbIK,
neH HasappblH aaneni.

3. KYPbIJIFbIHbl KOCY YX9HE OLLIPY

+  KypbInFbl icke KOCbIIFaH caliblH, On Kegepri
acayra 60nMalTbIH angblH ana Kpl3fbipy
OHe Al UMKNIH - aBTOMaTTbl Typae




opbiHAanabl. Lukn askTanFaHFa  JemiH
KYPbUIFbl NalifanaHyFa aaibiH 6onMangpl.

* Kypbuiblga  kode dkacanFaH COH  on
ewipince,  opAaibiM WAl  NPOLECI
aBTOMATTbl TYPAE OpblHAANagbl.

Kyitin kany Kayni 6ap!

Wato GapbicbiHAa Kode LWymekTepiHeH asfjan
bICTbIK Cy LbIFAJbl XHE TOMEHJEri TaMLubl
HayacblHa XuHanagpl. Cy WwallblpaHblinapbiHaH
abail 60/bIHpI3.
*  KypbinFblHbl KOCY X3He eLipy yiH U)
TYMECIH 6acbIHbI3.
KYpbUIFbIHbI 6ipa3 yakpIT 60itbl
naiifjlanaHbanTblH 60CaHbI3, OHbl PO3eTKajaH
aXbIpaTbIHbI3:

4. KO®E CYCbIHJAPbIH XXACAY
4.1

Kode panpepiHeH Kode xacay

«  EwkawaH Xacbin, KapaMenbJeHreH
HEMece KaHT KocblFaH Kode JAoHAepiH
naiijlanaHbanpia, ce6ebi onap  Kode
TapTKbILWKA >KabbiCbiN, OHbl NalifanaHyFa
)KapaMauTbIH eTyi MyMKIH.

« Erep "KyaT yHempey" pexumi 6enceHgi
6onca, GipiHWI Kode KyMbinFaHFa JeniH
GipHeLLe CeKyHA Kifipic 601ybl MYMKIH.

4.2 TaptbinFaH KodepneH Kode

Xacay

+  Kypbinsbl ewipyni 6onFaH Kesfe ellkaliaH
TapTbiFaH KodeHi canmaHpl3, aiiTnece on
KYPbINFbIHBIH KyblC-KyblCTapblHa Tapanbin,
OHbl OblnFaybl MYMKIH. Byn KypbinFblHbI
3aKbIMAaybl MYMKIH.

+ EwkawaH  6ip  MenwepaeH  apTblK,
naiifilanaHbaxpi3, ce6ebi 05 KypblIFbIHbIH
ilWiH OblIFaybl Hemece KYWfblHbl  6iTen
TacTaybl MyMKiH.

* W NOHr kodeciH xacay: AaiibiHpay
Ke3eHjiHiH opTacbIHAa, I\ + ; wampaapbl
XaHFaH Ke3fe, 6ip AeHreit menwepgeri
YHTaK, KodeHi Kocbin, "JIoHr" TyAMeciH TaFbl
6acblHbl3.

* AngbiH ana yHTakTanFaH KodemeH g,
Donnuo+ KodeciH AanblHay MYMKIH eMec.

4.3 Kode pamiH e3repty
1. KanaraH famMre Tuecini TyMeHi 6acblHpI3:

o

2. KanaraH Kode TypiH TaHaHbI3.

EciHizge 60ncbiH:

*  Keneci kode »acanfaH Ke3fje, MallMHA
OyFaH JedliH  COHFbl TaHAanFaH AdMA
yCbIHagbl.

©  OmekTp KyaTbl aXblpan Kanca, MaluuHa
opTaLLa afienki napameTpniepre opanagpl.

4.4 Wawo @

Byn (GYHKLMSAHDI KYPbIFbIHbIH, iLKi
ailHanbIMbIH Ta3anay xaHe Kbi3fbIpy YLWiH kode
LWYMEKTepiHEH bICTbIK CYy aFbl3y MakcaTbiHAa
nananaHbiHpl3.

Wato uMKNiH OpbIHAAY YWiH x2) TyAMECiH
wamameH 5 cekyHp 6acbiHbi3.  Kyibiny
aBTOMaTTbl TypAe ToKTaifabl (Kyloabl epTepek
TOKTATY YLUiH OCbl TYMeHi TaFbl 6acbiHpI3).

©%
@ x2
&

)

4.5 blcTbiFbipak Kode any Typanbl
KeHecTep

Kode bicTbiFbIpaK  60nybl  YWiH  MbIHaHbI

OpbIHAAHDIS3:

* wa uukniH opbiHgay (‘Lar” TapaybIH
KapaHpI3;

*  Kecenepai angbIMeH bICTbIK CY (GYHKLMUSCbIH
nanfanaHy apkpifbl bICTbIK CYMeH Liaibin
XbINbITbIHbI3;

*  Koge TemnepaTypacbiH apTTbipbiHpI3 ('9.
MapameTpnep Ma3ipi'-6eiMiH KapaHpI3).



4.6 Kode TapTKbIWLTbI peTTey

Kode TapTKpiw afenki napameTp 6oiiblHILIA
KodeHi  gypbic  palibiHAAWTBIHAA  eTin
OpHaTbINafbl XaHe OHbl PETTEYAIH KaXeTi XKOK,
PeTTey ywwiH kKode TapTKbILL XXYMbIC iCTeN TypFaH
KesJe TeTiKTi Kenecifieit 6ypaHpl3:

Kope TbiM  basy | "7" caHblHa Kapaii
Kyiiblnca Hemece | 6ip  per  “cbIpT”
MYJIZIEM KyiibliMaca. | eTKi3in 6ypaHbi3

Byn petTeypniH, HaTuxeci
TeK 2 Kkece Kode
acanFaHHaH KeliH FaHa
6Gailkanappl.

Kinereiti Mon kode | "1" caHblHa Kapai
)acay yLwi 6ip per  cbipt"
byn petTeyaiy HITMXeC | eTKi3in 6ypaHbi3

TeK 2 Kkece Kode
acasiFaHHaH KeuiH FaHa
Gaiikanagpl.

EciHizge 60acbiH:

TapTyAbl peTTey ASHTeNeriH TeK Koe TapTKbILL
Kode paiblHAAyAbIH 6GacTankpl  Ke3eHiHge
KYMbIC iCTEN TYpFaH Keafie FaHa Gypay Kepex.

4.7 Kecere KyibinaTblH MenLepgi
petTey

1. barpgapnamanasbin XaTKaH CyCblHFa
KaTbICTbl TyiMeHi GipHewe cekyHp 6acbin
TYPbIHBI3: WHAMKATOP TE3 XKbIMbIIbIKTayFa
KelKeH Ke3pe, OaFgapnamanay  Masipi
alwbinFaHbl. AFy 6acTanagsl;

2. Kece kanaraH fieHreiire feliH TonFaH Kesge,
CYCblH TYWMeCiH Tafbl 6acblHpI3. Kyilbiny
TOKTalifbl XXoHe MesLllep XafTa cakTanagbl.

CycbIH* openki |bafpapna-
(mn) ManaHaTblH
(mn)
W | Espresso | 40 =20 XaHe
=180
apanblifblHpa

9

CycbIH* openki |bafpapna-
(mn) MaNaHaTblH
(mn)

W | Coffee 180 =100 xaHe
=240
aparnblfblHAa

™) Long 160 =115 XaHe
=250
aparnblifblHAa

., Doppio+ | 120 =80 xaHe
=180

apanbifblHAa

W | Americano | Espresso: | Espresso:

40 ~20-=180

Cy: Cy:

110 da =~ 50a= 300
W | LongBlack | Cy: Cy:

120 = 50-=300

Espresso: | Espresso:

80 ~40-=360

' Over ice 100 =40 aHe
~ 240
apanbifblHaa

(*) CycbiHAapAblH, CaHbl MeH Typnepi ap
Mogzenbje apTypni 6onagpl.

Ecinizge 6oncbin!

ArbiMiaFbl GaFfapnamMagaH 6ac TapTy YwWwiH 6acka
CyCbIHAbI TaHAaY TYIAMECIH 6acbiHbI3

5. KANMYYUHO YKACAY

blabICTbl 9p6ip AalbIHAANATbIH KanmnyyuHo
ywiH wamameH 100 rpaMm  cyTneH
TONTbIPbIHbI3. blablc KenemiH TawgaFaH
Kesfe, CYTTiH KesneMi eKi Hemece ylW ece
KebeneTiHIH ecKepiHi3.

Kotonay Keniplikke KON >KeTKi3y YLLiH,
TOHA3bITKbILI TEMNepaTypacbiHAa (luiaMmameH
5°C) cakTanfaH  Maiicbl3gaHAbIpbliFaH
Hemece >apTbiNnaii Maiicbl3AaHbIpbIFaH
CYTTi nanfanaHblHpl3. blCbITbIIFAH CYTTIH
KenipLuiri XeTKINKCI3 XaHe KobIKTep Y/IKeH
6051Mac YLLiH, KannyyuHO MalIMHACbIH 3p6ip
KONZlaHFaH COH, Tasanan oTbIpbIHbI3.




«  Kenipwik canacbl KeneciHiH, HerisiHae
APTYpNi 6051ybl MYMKIH:

* CYTTiH HeMece KOKBHIC CYCbIHbIHbIH, TYPi;

* KONAaHbIIFaH KYpbiiFbl MapKachbl;

* WHIPeAMEHTTEP MeH KYHap/blK MaHAEpi.

6. CY KATTbIJIbIF biH OJILLEY

Bip Ke3eHAIK yaKbIT 6TKEH COH, CY KATTbINbIFbIHA

call Kak Tasanay eckeptyi kepceTinegi. Kypbirbl

dfenKife Ccy KaTTbUbIFbIHbIH,  "4"  MaHiHe

OpHaTbinFaH Gonaabl. COHbIMEH KaTap, 6yn

KYPbUTFbIHBI 3p Typni aiiMakTapfarbl Ky6blp

CybIHbIH KaTTblbIFblHA Cali GaFpapnamanayra

6onafpl, COHAbIKTaH KaK Ta3anay Xuiniri apTypi

607ybl MYMKiH.

1. KepceTkiL KaFasblH KanTamacblHaH
WbiFapbiHbl3. KypbuiFbl MogenimeH 6ipre
KETKi3ince, 0N  KpICKalla HYCKAymblKKa
TipKenreH Kyiize kenegi.

2. Karasgbl cTakaHparbl cyFa 6ip cekyHATail
TONbIK, 6aTbIPbIN aMbIHbI3.

(
"

@;

gd~ Oo

3. )KomakwaHbl CyfaH LbIFapbIM, JKainan
CiNKiHji3. LlamamMeH 6ip MUHYTTaH CoH, 1, 2, 3
HeMece 4 Kbl3bl WapLubinap ¢y KaTTbiblFbl
JeHreiiiHe kapail KepiHegi. 9p6ip wapLubl 6ip
ZieHreil 6onbIn ecenTenen,.

YXannb! KaTTbINbIK CbiHaFbl | KaTTbiNbIK,
1
LTI Tomen
_ [T 2
OpTawwa
_ [T 3
Oprawa/
Xorapbl
_  NEEEN 4
Xorapbl

MawmHa napameTpnepiH opHaTy ywiH 9.
MapameTpnep Ma3ipi" 6eniMiHACK HveKaynapas!
KapaHpI3.
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7. CYXXYMCAPTKpILL CY3rI

YakbiT eTe Kene MalIMHaHbIH, TUIMATITIH
XoFanmac ywiH De'longhi cy »ymcapTKbiw
CY3riciH nainfjanaHyabl YCbIHaMbI3.

KocbiMwa aknapat any ywid www.delonghi.com
Be6-cailTbiHa KipiH3.

) WaterFilter ean Kopb! 8004399327252

CysriHi fgypbic naiganaHy YiWiH, TeMeHAeri

HyCKanapabl OpbIHAAHbI3.

1. Cys3riHi KabblHaH LWbIFapbIM, Keseci eki angpl
Kepy YLUiH KYH UHANKATOPbIH 6ypaHbI3;

2. Cya3riHi icke Kocy YwWiH, cy3ri iwiHaeri
TeCiK apKpl/ibl Cy afbl3blHbI3, Cy 6y#ipaeri
TecikTepAeH 6ip MMHYTTaH acTaM arybl
Kepek;

3. Cy biAbiCblH LWbIFapbin  anbim,  CYMeH
TONTBIPbIHI3; CY3riHi CY bIAbICbIHA Canbim,
LIaMaMeH OH CeKYHAKa 6aTbipbin KObIHbI3
[, KenipwikTepAi WbIFapy YIWiH  OHbl
Ken6elTiHi3 XaHe Xainan 6acbiHpl3;

4. Cya3riHi KopnycbiHa canblHbl3 )X3He OpHbIHA
YeTKeHLUEe 6acblHbI3;

5. Cy bIAbICbIH KaKnaKneH XaybiM, KypblifblFa
KailTa canblHpl3;



6. Kenemi keminge 0,5 nutp 6onatbliH 60C
bIAbICTbI 6Y/bICTbIK CYy LUYMEriHiH, acTblHa
KOWbIHbI3.

7. CysriHi opHaty ywi "9. MNapameTtpnep masipi"
GeniMiHgeri Hyckaynapabl KapaHpl3.

8. KypbinFbl bICTbIK Cy Kyilbin, aBTOMATTbI
TYpLe TOKTaigbl;

9. CopaH KeliH cy3ri 6enceHai 6onafbl XaHe
Kode KypblsFbICbIH NaiifanaHa anacbi3.

7.1 CyariHi aybicTbIpy

CysriHi  TvicTi  wWwam

aybICTbIPbIHbI3.

1. Cy biAbICblH )X3He TayCbliFaH CY3riHi
LWbIFapbIn anbiHpI3;

2. Cya3riHi 6enceHaipy yWiH angpiHebl 6eniMmae
cunaTTasFaH apeKeTTepai OpblHAaHbI3;

3. MawwuHa napameTpnepiH OpHaTy  YLWiH
"9.  Mapametpnep Masipi" benimiHgeri
HyCKaynapAbl KapaHbl3.

)XaHfaH  Ke3je

9. TMAPAMETPJIEP M33IPI

Ecinizge 60ncbiH:

EKi aiifiaH COH, (KyH KBPCETKILLiH KepiHi3) HeMece
KypbUiFbl 3 anTa 60iibl naikganaHblimaca, Cy3rii
aybICTbIPbIHbI3, Xabap ani KepceTinMece fe
CY3riHi aybICTbIPY Kepek.

7.2 CyariHi whbiFapy

Erep KypbINFbIHbI  CY3TiCi3  NaifanaHfbiHpi3

Kence, OHbl asnblin, KYPbIIFbIFa OHbIH anblHFaHbl

Typanbl eCKEPTYiHi3 Kepek.

1. Cy blAbICbIH )K3He TayCbliFaH CY3riHi
LWbIFapbIN asnbiHpI3;

2. MawwuHa napameTpnepiH
"9,  Tapametpnep  Masipi"
HyCKaynapibl KapaHpi3.

Ecinizge 6oncbiH!

Exi aiijaH COH (KyH KepCeTKilliH KepiHi3) Hemece

KypbinFbl 3 anta 60ilbl NaifanaHbinmMaca, cysriHi

aybICTbIPbIHbI3, Xabap ani KepceTinMece e CyariHi

aybICTbIPY Kepex.

8. KYAT YHEM[EY XOJ1IAAPbI TYPAJIbI
KEHECTEP

opHaTy  YLiH
GeniMinperi

+  AstomartTbl Typae ewyni 15 mMunytka (9.
MapameTpnep Ma3ipi" 6GeniMiH KapaHpbia)
OpHaTbIHpI3;

«  KyaT yHempiey pexumid icke kocy ( "9
MapameTpnep Ma3ipi" 6eniMiH KapaHpI3);

*  MawunHa cypafaH Ke3fe, apAalbiM Kak
Tasanay LMKIiH OpbIHAAN OTbIPbIHbI3.

Masip awblk 6onFaH Ke3ge, TMICTI yHKUMANapAbl Taraay ywiH 6enceHai Tyiimenepai KongaHbIHbI3:

Cy XXyMCapTKbIL Cy3ri

' I'IapameTpnep
3Ip|H auy

MapameTpnepgi

Taxnay [bI6bIGTbI CUrHan
o 0| - @@

*
Kode Temneparypach \J ( )
/;/

ABTOMATTbI TYpZe eLipy

KyaT yHeM,qey —

— Cy KaTTbl/bIfbl

(*) CycblH Typnepi ap Mogenbae apTypni 6onagbl



1. Masipai awy:

KL

"

o

TYAMeCIH bipHeLLe ceKyHA 6acbin TYpbIHbI3:

napameTpnep TyiMenepi xaHagpl.
PeTTenetiH napameTpgiH TyiAMeCiH 6acy apKbiibl
9pi Kapa XanFacTbIpbIHbI3.

2. MawwuHa napameTpiiepiH peTTeHjs:

Cy yMcapTKbIw cy3ri

&

C XyMmcapTKbiw
Cy3riHi opHaTy
HeMmece aybICTbIpy
yLiH 6ypLiak,
TaHbanapbIHbIH, 6ipiH
6acbiHpbI3

CAJIbIHFAH

Cy XyMcapTKbiL
CY3riHi WbIFapy yiwiH
YHTaKTay TaH6acblH
6acbiHpI3

ANbIHFAH

TaHpayab! pacTay

JbI6bICTbI CUrHan

N,

JbI6bICTbI CUrHangbl
Kocy YLWiH 6ypLuak,
TaH6anapbIHbIH 6ipiH
6acbiHpI3

KOCY/bI

[Obi6bICTbI CUrHangbl
ewlipy YiWiH yHTaKTay
TaH6acblH 6acbIHbI3

oLIPYII

Tanpayabl pactay

X

-

Kode Temnepatypacbi

Kamertri
TeMnepaTypaHbiH,
6ypLiak, TaH6acbIH
6acbiHpbI3

TOMEH

Tanpayabl pactay

2




Kyat yHempgey

Kyat yHempey
PeXUMIH Kocy

YLWiH 6ypLiaK,
TaHGanapbIHbIH, 6ipiH
6acbiHpbI3

KOCY/bI

Kyat yHempgey
PEXUMIH eLipy yIWiH
YHTaKTay TaH6acbIH
6acbiHpbI3

oLIPYII

TaHpayab! pacTay

Cy KaTTbiNbifbl

OpblHAanaTblH
LeHreiifiiy TaHbacbiH
6acbiHpbI3

1-JIEHIEN

}

2-[IEHTEN

}

4-i EHIEW

TaHpayab! pacTay

ABTOMaTTDLI TYpAE
ewipy

OpbIHAanaTbiH yaKpIT
TaHbacblH 6acbiHpI3

15 MUHYT

30 MUHYT

TaHgayabl pactay

3. MasipaeH wWbiFy:

@ TYAMECIH 6aCbIHbI3:

MawnHa eHAi KaiiTagaH nanganaHyra fanbiH.

Ecinizge 6oncbiH!

Erep 30 cekyHg 6oiibl ewwbip apekeT opbiHAANMAca,
MalUWHa napaMeTprep MasipiHeH aBTOMATTbl Typae

WbIFATbIHbIH ECKEpIHi3.
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9.1 openki MaHAepAi KalTa opHaTy

MawmnHa KyTy pexuminfe TypraHblH TEKCepiHi3
(ewipyni, 6ipak po3eTKara KOCYJbl).

1, 2 xaHe @@ CyCbIHAAPbIHbIH, TyiAMenepiH 5
CeKyHp 6acbin TypbiHbl3. bapnbik, napameTpnep
9/1enKi MaHJepiHe KaiTa opHaTbliafbl.

KypbinFbl y3aK, AbIObICTbI CUTHaN LbiFapajbl fia,
KailTa OpHaTy[blH OpbIHAaNFaHbIH pacTay YLWiH
6apnblk WaMzap XbIMbUbIKTaAbI

10. KYPbUIFbIHbl TA3AJIAY @

Manpi3gbi!

+  Kodpe KypbInFbiCbIH Ta3anay yLUiH epiTKilTepAi, KbIpFbil 3aTTapAbl HEMECE CIMPTTI naifanaH6aHxbI3.
De'Longhi cynepaBToMaTTbl KOo(e MaluMHanapbiMeH Ta3asay MaKcaTbl YLiH ewo6ip XUMUSAbIK,
3aTTbIH KAXETi XOK,

+  KokbiMaapgbl xaHe Kode KangblKTapblH KETipy YWiH MeTanfaH JxacanFaH 3aTTapabl
naiiflananbanpi3, ce6ebi onap KypbUIFblHbIH, MeTann Hemece MNiacTmacca 6emiKTepiH Cbipbin
TacTaybl MYMKIH.

Kypampac 6enik Xuinik Mpoueaypa

YHTaK KO bIABICH! | |)jay (=) wamHFaH Ke3ge, yHTaK | *  TaMLlbl HayacblH WbIFapbin, 60CaTbIHbI3
Kode bigbicbl  6GocaTbinbIn, YOHe Ta3anaHpl3.
KYpbIIFbI ofiaH api Kode xacail YHTak Kode blfibICbIH 60caTbIn, Ty6iHAe
anmangpl. KanFaH 6Gapnblk, KangblKTapabl KeTipy
YLLIH MYKUST Ta3anaubi3.

* KpI3bl CY XMHaNy HayacblH TEKCepiHj3
YoHe KaxkeT 6oJica 60caTbIHpI3.

Byn KypbinFbl TapTbinFaH Kode bifbiCbl TazanaHbambiHWwa Kode Xacay YLiH
nanganaHbinManapl. Tomblk, 6onmaca fa, 6ipiHWi kode AaiblHAANFaHHaH
KeiliH 72 caraT iWwiHae TapTbiiFaH Kode biAbICbIH 6ocaTy Typanbl xabap (empty
grounds container) KepceTinegi. 72 caraT AypbiC ecenTenyi ywWiH MalluHa
po3eTKafaH elKallaH aXblpaTblaiMaybl THIC.




Kypampac 6enik Xuinik Mpoueaypa
TaMmwbl HayacblHbIH, | TaMwbl Hayacbl OHAaFbl cy [+ Tamwbl Hayacbl MeH yHTak Kode
KypampaacTapbl JleHrefliH  KepceTeTiH JeHren blAbICbIH aJbIHbI3;
KepceTKillimMeH (kpi3bin) | = Kecenep HayaCblH )K9He  Tanllbl
== GenrineHreH. HayacblHbIH, TOPbIH LbIFapbIM, TamLUbl
Ocbl KepceTKill Kece Hayacbl MeH TapTbiiFaH Kode blAbICbIH
@ HayacblHaH LWbIFbIN  TypFaHFa 6ocaTbiHbI3 Aa, 6ap/blk 6GesweKTepa
JeniH TaMllbl Hayacbl XKYbIHbI3;

6ocaTbilybl KoHe TasanaHybl
Kepek

* KpI3bln Cy XMHaNy HayacblH Tekcepin,
KaKeT 6osca 60caTbiHpI3;

 bonFaH coH, Topbl Gap TaMilbl Hayacbl
MeH YHTaK Kode bifIbICbIH OpbIHAapbIHA
CanbliHbi3.

TaMmlbl HayacbiH anbil )XaTKaH Kespe

YHTaK, Kode bIAbICbIH TiNTi OHJA LWamarbl

Kode kanca fa 6ocaty Kepek.

MalmHaHbIH,  iwWKi

MawuHaHbly,  iwi  (TaMmwbl
HayaCblH anfaH COH Ko<
XeTiMAI 6onagibl) KipnemereHiH
TYpaKTbl  TypAe (WwamameH
antacblHa 6ip peTt) Tekcepin
OTbIPbIHbI3.

MawwuHaHbl  ewipin,  KyaT  Ke3iHeH

aXbIpaTbiHbI3. KypbIiFbiHbl elWKalaH cyFa

6aTbipMaHpI3.

* Kode  KangblKTapblH  LeTKaMeH
HeMece rybkameH Ta3anaHbl3;

*  bapnblk KangblKTapAbl WaHCOPFbILNeH
TasanaHpl3

Kode wymekTepiH TypakTbl
Typae TasanaHpi3 (aiiblHa 6ip
per)

Kode wymekTepiH ry6kameH Hemece
wy6epekneH TypakTbl Typge Tasanan
OTbIpPbIHBI3;

« Kode wymeriHaeri Teciktepgi, 6itenin
KanMaraHblH TekcepiHi3. KaxeT 6onca
Kode KanablKTapblH TiC LieTKacbIMeH
TasanaHpl3.
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11. AEMAEYILWWTI TASANAY

MaHpi13gb1!

KypbinFbl icke Kocynbl 6onFaH Kesfe Aempey
TOPbIH WbIFapbIn anyra 60nmaiigbl.

1. MalwmHaHbl  eLwwipy YLWiH Q) TYAMECIH
6acblHbl3;

2. Cy biAbICbIH anblHbI3;

3. MalmHaHbIH, OH, XaFblHAaFbl Aempaey Topbl
OPHbIHbIH, KaKMaFbIH allbIHbI3;

4. Typni-TycTi 6ocaty TyAMenepiH iwke kapaii
6acbin Typbin, eMAey TOPbIH CbIPTKa Kapait
TapTbIN WhIFAPbIHbI3;

5. [lempaey TOpblH Cyfa llamamMeH 5 MUWHYT
6aTbIpbin  KOMbIM, afFblHAbI CYy acTbiHAA
LabIHpI3;

MaHpi13gb1!

TEK CYMEH LIAWMbIHbI3

ELUBIP XYFbILW KOCMAJIAPAbl XOHE blAbIC

XYFbILL MALLMHAHbI MARIATIAHBAHbI3

6. [lempey TopblH TasanaraH Ke3fe XYFblLl
CYMbIKTbIKTapAbl NanjanaHbaHbl3, ce6ebi
0J1ap OHbl 3aKbIMAaybl MYMKIH.

7. [empey TopbiHbIH KOpnycbiHAa (mempey
TOPbI OPHbIHbIH, KaKMaFbl apKblyibl KepiHeg)
KanFaH ke3 KenreH kode KangblfblH KeTipy
YLUiH apHalibl WETKaHbI Mai1aAaHbIHbI3;

8. TasanaraH COH Aiemfey TOPbIH ilKi Tipekke
Kapail CbIpFbITy apKblibl OPHbIHA Ccanbin,
«CbIpT» €Tin OpHblHAa TyckeHwe PUSH
(UTEPY) 6enriciH TONblK eHreHwe iwke
Kapai 6acblHpl3;

EciHizge 60ncbiH:

Erep pempey TOpbiH eHrisy KublH 6o7ca,

€eHri36ec 6YpblH, OHbI eKi iNrekTi 6acy apKbiibl

JypbliCTan OpHaNacTbIpPbIHbI3.

9. CanblHFaH COH, eki TyCTi
WbIKKAHbIHA KO3 XETKI3iHi3;

TYAMEHIH

10. [leMAeyil KaknarblH XabblHbl3;
11. Cy bIAbICbIH OpHbIHA CablHbI3.
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12. KAK TA3AJIAY 153

AdA

Manpi3gbi:
Kak Tasanay UMKINiH Aypbic asKTay YLWiH, Erep cy >XymcapTKplll Cy3ri OpHaTbl/iFaH
9pbip KajaM VYWiH cy bigbicbiHAA 60nybl 6onca, OHbl KaKk Tasanay epiTiHAiCiH
Kepek MenllepnepAiH, AypbiCTbiFbiHA Hasap Kocrac GypblIH anbin TacTay Kepek.
ayAapbiHbI3: blabicTbl GipiHWI WAl asKTanfFaH CoH,
1-Kapam: CY3riHi MalMHaAaFbl OPHbIHA CalblHbI3.
Kak Tasanay
YXYMbICbI
Kak ~ Tasamay  npouepypacbl  Kbickalla
HYCKay/blKTa cunaTTaFaH.
+ Ecinizpe 60ncbin:
« Kak Tasamay uukni 6acTanFaH COH, OHbl
y3yre 60nMaigbl JXoHe On TONbIK LAk
K\ LMKNIMeH asiKTanybl Tuic.
\_/‘B*IH + KakTbl Tasanan 6onFaHHaH KeWiH TapTy
bIZAbICbIHAA CYAbIH 60MYbl KabINTbl XaF fa.
2-Kagam: « Cy bigbicel  MAX  peHreilie  peiH
S TONTbIpbIIMaFaH 6onca, KakTbl Tasanay
BipiHwi wato A
MAX COHbIHAA KYPbUIFbIHbIH, ilUKi aliHanbIMbIHaH
#HI KaK ~ Tasanafblll  epiTIHAI  TONbIFbIMEH
WhbIFYbIH KAMTaMacbl3 eTy YLWiH YLWiHWi pet
wato cypanagbl. LLlaogbl 6acTamac 6ypbiH,
3-kapam: TaMLLbl HayacblH 60CaTy/ibl YMbITMaHbI3.
ExiHwi waio
MAX 7 13. UHOUKATOP LLAMAPBIHbIH,
il TYCIHZIPMECI
Lliam MarbiHacbl
«  KonpaHbac 6ypblH HycKaynapfbl XaHe Kak,
Ta3apTKpIWTaFbl )KancbipManapibl OKbir CycblH WamMAApbl | MawwHa XbibITbUTyAR:
LbIFbIHBI3. XbINbINbIKTangbl KYTiHi3
+ Tex  Dellonghi  Kak  TasanarblublH CyCbIH XOHeE | Mawnva  Kongabicka
NaiiananbIKbI3. backa Kak TasanarbllTbl napameTpnep| paiibi: KanaFan
naiifjanaHy KoHe/Hemece Kak Tasanayspl WwaMaapbl  TYPaKTbi | CycoiHabI JoHe
AVPbIC OpPbIHAAMAY OHIM )KacayllbICbIHbIK XaHyaa KaTbICTbl  OMLMANAPAbI
Keningiringe KapanMaraH —akaynblKTapra TaHJaHpI3

ceben 60/ybl MyMKIH.

+  Kak Tasanafbil Ha3iK 6eTTepAi 3aKpiMaaybl
MYMKIiH. Erep 6yn eHim 6aitkaycbi3ga Terinin
KeTCe, OHbl Jiepey KYpraTbiHbI3.

Cysrini  canbiipiz  ('7.
Cy »ymcapTKbiw cy3ri"
6eniMiH KapaHpi3)

Kak Tasanay

Kak, De’Longhi Kak TazapTKplLLUbl o

TasapTKbILL blabicTa cy XeTKiniKCi3:
bIAbICTbl TONTbIPbIHbI3

blabic YCbIHbUIFaH CbIWbIMABINBIK: 2 N

YakpbITbl ~45 MUH
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MarbiHacbl

LLiam

MarbIiHacbl

Cy blAbICbl XOK Hemece
aypbic canblH6aFaH:

bIAbICTbI JypbicTan
carblHbi3
YXannbl nabbln:

MalUMHaHbIH,  iwi  eTe
nacTaHfaH. MawmnHaHbl
MYKMAT TasanaHpls. byn
xabap Ta3anayfiaH KeliH
pe kepiHce, De'Longhi
TYTbiHYyWbINApAbl
kongay Kbl3MeTiMeH
XoHe/Hemece  pecMu
KbI3MET  opTasblfbIMeH
XabapacblHpbl3

TasanaypaaH KeuniH
Aempeyill canblH6araH:
AeMaeyilTi opHbiHa "T1.
JOempeyiwTi  Tasanay"
GenimiHge TyciHgipinreH
aJlicreH canblHbl3

TapTbliFaH Kode
xacay  QyHKumschbl
BOpOHKara TapTbliiFaH
Kode canbiH6aca pja
TaHAanfaH. BopoHkara
angblH ana TapTbliFaH
Ko(eHi canblHpI3 XaHe
Tafbl KY/bIN KOpiHi3

Cy aiiHanbIMbl 6oc.
JenrenexTi bl KyitiHe
6ypay Hemece "By"
TYMECIH 6acy apKbinbl
bICTbIK 6y LbIFapbIHbI3

Kode faHAepi XoK;: AsH
bIAbICbIH  TONTHIPbIM,
Aabbingbl  ewipy yiH
Ke3 KenreH TyWMeHi
6aCblHbI3.

TapTbinFaH Kode TbiM
Maiila  XoHe  Kode
eTe Xaih  KyWbinyaa

Hemece mMyngem
KyiblMaysa. Kode
TapTKbIWThI peTTey

("4.6 Kode TapTKpIWThI
peTTey"-6eT)

OTe Kenm Menwepgaeri
Kode naiiganaHbisiFaH.
YyMcarblipak, nemai
TaHaHpl3 Hemece
TapTbiNiFaH Kode
MeJlLLepiH a3ailTbIHbI3

9

YHTaK Koe bifbICbIH
6ocarty Kepek

YHTaK Kode  biAbICbl
OpPHbIHAA )KOK Hemece
Jypbic canblHbaraH:
YHTaK Kode biAbiCbIMeH
6ipre Tamwbl HayacbIH
canbin, OpHbIHA
TYCKeHLuUe 6acbiHbI3

Kak Tasanmay  Kawer
("2. Kak  Tasanay"
6esiMiH XaHe KbiCKallua
HYCKAyNbIKTaFbl  OCbl
TaKpIpbINTarbl  GeniMai
OKbIHbI3)
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LWam MarbiHacbl
Kak, Tasanay
TOKTaThb njbl.
A MalumHaHbl KaliTa
ﬁ naifanaqy yLin:

1. |>| TyiMeCiH
6aCblHbI3;

2. Erep 6y peHreneri
0 Ky#liHge 6onca,
oHbl Bl KyiliHe
6ypaHpi3; Kyto
6acTanafbl  aHe
KaK, Tasanay
10-6eTTeri
T4-cypeTTe
KepceTinre
X e p A e H
Xanfacagpl.

14. AKAYJIbIKTAP1bl XXOI0
TemeHzie Kenbip bIKTMUMan akaynblkTap KepceTinreH. Erep npobnema cunaTTanFaHgait apicneH
weLinmece, TYTbIHyLWbINapAbl KONAay KbI3MeTTepiMeH XabapnacbiHbi3.

MoCEJIE

bIKTUMAJ1 CEBEBI

LLELLIMI

KypbInFbl icke KocbinMaigpl.

On poseTkara KoCblsIMaraH.

PoseTKafa KOCbIHblI3.

Kode bICTbIK emec.

allHanbIMpapbl CybIN  KanfaH,
ce6ebi COHFbI Kode XacanFasnbl
2-3 MUHYT OTKEH.

Kecenep angbiH ana | Kecenepsii  bICTbIK  CyMeH
KblI3/bIpblIMaiifbl. Wwaw apKkplibl angblH - ana
XbINbITbIHbI3 (ECiHi3fe 60/CbIH:
bICTBIK €y  (YHKUMACHIH
nanjanaHa anacbis).
KypbIiFbIHbIH iwki | Koe xacamac 6ypbiH Wwaio
UMKNIH  opblHAAy YWiH 22
TyAMeCiH  6ipHewe  CeKyHp,
6acbin  Typy apKbUbl  iLKi

al;lHaanMAapAbl XbINbITbIHbI3.

Koge TemnepaTypacbiHblH, | MapameTpnep MasipiHae Kode

napaMeTpi  TbiIM  TOMEHre | TeMnepaTypacbiH apTTbIpbiHbI3

OpHaTblsiFaH. ("9.  MapameTpnep  Masipi"
6eniMiH KapaHpl3).

KypbinFbl KaFblH Tasanay kepek | Kak  Tasanmay — npouegypacbiH
OpbiHZaHbi3.  OpaH  KeliiH ¢y
KaTTbiNblFbIH - Tekcepiia (‘6.
Cy KaTTbibIfbH  enwey’) KaHe

MalUMHa NapameTpiHiH, XeprinikTi cy
KaTTbINbIFbIHA COMKEC EKeHiHe Ke3
XeTKI3iHi3 ("9. MapameTpnep Masipi').

9




MOCENE bIKTUMAJ1 CEBEBI LLELLIMI
Koge cyitbik Hemece xeTkinikTi | Kode TbiM ipi eTinin TapTbuiFaH. | YHTaKTay [JeHrediH  peTTeHi3
Kineremnni emec. ("4.6 Koge TapTKpIWTbI

petTey"’). Hatuxe Tek 2 Kode
)KacasnFaH COH FaHa 6iniHepi.

Kooe xapamcbi3.

9cnpecco
apHanFfaH
nanfanaHblHpI3.

KYpbUIFbINapbiHa
KodeHi

Kode xaHajaH yHTaKTanMaraH.

Kode kanTamacbl TbiM Y3aK,
YaKbIT ~allblK TYpFaH JKaHe
OHbIH, 13Mi XKOFaIFaH.

Kope eTe Gasy
TamLwbinan Kyiibinagbl.

HemMece

Kobe Tbim Maiga eTinin

TapTblFaH.

YHTaKTay JeHreiliH  peTTeHi3
("4.6 Kote TapTKpILWTbI
petTey'). HaTuxe Tek 2 Kode
acarnraH COH faHa biniHep,.

Kypbingbl kodeHi xacamangpl

lwki aliHanbimMpapia nacTaHy
6enrinepi aHbIKTangbl

MawuHa nanganaxyra
KaiTa JlaiblH 60FaHbIH
KYTiN,  KanafaH  CyCbIHAbI
TaHaay apkbinbl  dpi  Kapaii
KanFacTbIpbIHpI3. Erep
npo6nema Xoiiblnmaca,
TYTbIHYLWbINAPAbI Kongay

KbI3MeTiMeH xabapnacblHpl3.

LLlymekTeppiH GipeyiHeH HeMece
ekeyiHeH Kode aknangpl.

Kode 6iTenin

KanFaH.

canTamanapbl

Cantamanapapl  luy6epeKkneH
TasanaHpl3. Kaxer 6onca, Kes
KenreH KaTkaH KanjblKTapabl

Tic LWYKbIFbILLIMNEH anbin
TacTayra 6onagpl.
KyitbinFaH Kodege cy Ken. YHTak Kote BopoHKachbl 6itenin | EcikTi awbIm, KYWFbIHbI

KanFaH.

LleTKaM€eH Ta3anaHbl3.

[lemzey TOpbIH LWblFapy MyMKIH
emec.

MatuuHa eLwipinMereH.

MaLunHaHbl Q) TyiMeciH bacy
apKblbl BLIpIHI3.

KakTbl ~ Tasamay  COHbIHAQ
KYPbUIFbl YWIiHWI Wwatoabl Tanan
eTepi

Cy biApbICbl eKi Waw LMKNiHAE
MAX JieHrenine JeiliH
TONTbIPbINIMaFaH

Tamwbl  HayacbiH  6ocaTbin,
biablcTbl MAX peHreiliHe peifiH
TONTLIPbIHBI3 [, VWiHWI LWato
LMKJTiH OpbIHAaHbI3.

9
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MOCENE bIKTUMAJ1 CEBEBI LLELLIMI
CyTTe ynKeH KebikTep 6ap Cyr  xevkinikti  peHremge [T 0 H a 3 bl T K bl W
CalKblH eMec Hemece On|TeMnepaTypacbiHAafb
Malicbl3faHAblpblnfaH | (wamameH 5°)
Hemece XapTbinan |[ManWcbli3gaHAbIpbliNfaH
Malicbl3faH/bIpblsiFaH. HeMmece XapTbinan
Malicbl3faHapbIpbliFaH  CYTTI
nanfanaHfaH  XXeH. Erep
HaTWXe ci3 KanaraHgain

6onmMaca, 6acka KOMMaHUSHbIH,
CYTIH naiiianaHbin KepiHi3.

KannyuuHo )acarbiw KipnereH. | Kypampaactapgbl anbin,
onapbl MYKUSIT TasanaHpl3.
"KeKeHic cycbiHaapbl” | Hatuxe CyCbIHJapAbIH,

6enimae cunatTanFaHgan etin
TasanaHpl3.

KYHapnbUbIK, KacueTTepiHe
Kapail apTypni 6onagbl.

MalunHaHbIH,
XaFblHAaFbl
bICTbIK,

JXKOFapfbl

Kece  Hayacbl

bipHewe  CycbiH  KesekmneH
KeseK 6ipfieH aalibiHaanFaH

MaipanaHbinMaraH Kesfne
MallMHafaH LWybingap Hemece
LWaFbIH TYTIHAEP WbIFagbl

KONfaHyFa JaiblH
Hemece XakplHaa FaHa
ewWipinreH )KoHe KOHpeHcaT
bICTbIK, 6Y YKacaFbILLKa eHyze.

Kypbinfbl

Byn KanbinTbl XYMbIC iCTEYAiH,
6ip 6eniri Gonbin Tabblnagbl.
Byn Ky6binbICTbl a3alTy YLLiH,
TaMLUbl HayacblH 60CaTbIHbI3.

KypbinFbl  TaMllbl HayacblHaH
6y TYTIHIH wWbIFapagbl >XoHe/
HeMece KypbliFbl GeTiHae cy
KasnFaH.

TaMwbl  HayacblHbIH
TasanaygaH  Keifix
casibiH6araH.

TOpbI
OpHblHa

Tamuubl Haya TOPbIH TaMLbl
HayacCblHa KaﬁTa CallblHbI3.
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A gép fobb miveleteit a Quick Guide mutatja be, lépésrdl
|épésre.

Szénjon néhény percet a felhasznldsi utmutato elolvasdsara.
Ezzel megelzheti a veszélyeket és elkeriilheti a gép sériilését.
A gépe kezel6paneljén Iév6 led-ek és jelz6fények segitségével
amegfeleld modon miikddhet egyiitt a géppel:

(@) Kikapcsolva -
) Bekapcsolva Fl,mkﬂ,o rendelke-
zésre dll
S 7 Ty
— D e Villogé Funkcio
P ~ folyamatban
\\‘!1/ Akésziilék
- ~_ | Gyorsanvillogd | beavatkozast kér
“INS |7 i e
a felhasznalotol

Ezeket a szimbélumokat a termékhez mellékelt quick guide is
haszndlja.

2. ALEGELSO HASZNALATKOR

« A gép elsd izembehelyezésének utasitdsai a QUICK GUI-
DE-ban talalhatok.

« Azelsé haszndlat sorén legalabb 4-5 adagoldsra van sziik-
ség, mielGtt a késziilék elfogadhatd kavét készitene.
Az els6 haszndlat sordn a hidr. rendszer még iires, ezért a
gép nagyon hangos lehet: a rendszer feltdltése sordn a zaj
lassan csokkenni fog.
A kdvédaraloban 1évé kavémaradvanyok a gép forgalom-
ba hozatala el6tti beallitasi teszteknek koszonhetdk, és
bizonyitjak a termék gondos vizsgdlatdt.

3. BE-ESKIKAPCSOLAS

« Minden bekapcsolds el6tt a késziilék automatikusan el-
végez eqy elémelegitd és egy oblitd ciklust, amelyet nem
lehet félbeszakitani. A késziilék csak ezen ciklus elvégzé-
sét kovetden dll haszndlatra készen.
Amennyiben a haszndlat sordn a késziilék kavét fozott, a
késziilék minden kikapcsoldskor elvégez egy automatikus
oblitd programot.

Megégeés veszélye!

Az oblités soran a kavéadagolobdl néhany csepp forr6 viz tavo-

zik. Keriilje a forrd vizzel valo érintkezést.
A késziilék bekapcsoldsahoz vagy kikapcsoldsahoz nyom-
jamega Q) gombot.

Ha a késziiléket huzamosabb ideig nem haszndlja, hizza ki a

halozati csatlakozot:




4. KAVES ITALOK ADAGOLASA
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Kavé készitése szemes kavéhol

®®@e

Ne haszndljon zold, karamellizalt vagy cukrozott kdvésze-
meket, mert beleragadhatnak a kdvédardldba, és tonk-
retehetik azt.

+  Haaz,Energiatakarékossdg” funkcid aktiv, az elsd kavé el-
készitése el6tt lehet, hogy vami kell néhdny mdsodpercet.

4.2 Kavékészités drolt kavéhol @‘
Kikapcsolt gépbe soha ne dntsdn 6rolt kévét, mert az szét-
szorddhat a gép belsejében, bepiszkitva azt. Ez kdrokat
okozhat a késziilékben.

Soha ne tegyen be a gépbe 1 csapott adagoldkandindl
tobb kavét, mert a gép bepiszkolédhat, a tolcsér pedig
eltdmddhet.

- W longkavé készitése: az elkészités kozepén. ami-
kora AN\ + ":;F’",jelzéfényekfelgyulladnak, tegyen be
még eqy csapott mérdkandlnyi 6rolt kavét és nyomja meg
aLong gombot.

- Nemlehet \§, Doppio+ kavét késziteni 6rolt kavébol.

4,3 Akavé aromajanak megvaltoztatasa
1. Nyomja meg a kivant aromanak megfelel6 gombot:

2. Folytassa a kivant kdvés ital kivalasztésaval.

Megjegyzés:

+ A kovetkezd elkészitésnél a gép a legutdbb kivalasztott
aromét ajanlja fel.

«  Hamegszakad az elektromos dram ellatés, a gép visszatér
az alapértelmezett kdzépsé szintre.

.. d
4.4 Oblités@

Ezzel a funkcidval lehet kiengedni a forr6 vizet a kdvé ada-
golohdl, igy lehetévé vdlik a gép belsejének tisztitdsa és
felmelegitése.

Az dblités inditdsahoz elég, ha nyomva tartja a 2 D@ gombot
koriilbeliil 5 mdsodpercig: az adagolds automatikusan meg-
szakad (ha elébb kivanja megszakitani, nyomja meg Ujra a
gombot).
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4.5 Javaslatok amelegebb kavéhoz

Melegebb kavé készitéséhez a kivetkezdket javasolt tenni:

« végezzen eqy bhlitést (Iasd a,Oblités” bekezdést);

« forrd vizzel melegitse fel a csészéket a forrd viz funkcioval;

« noveljeakdvé hdmérsékletét (Iasd a,9. Bedllitasok menii”
fejezetet).

4.6 Akavédaralé beallitasa

Akdvédaralon — legalabbis kezdetben — nem kell bedllitésokat
végezni, mert azt mdr a gydrban bedllitottak gy, hogy a kavé
adagoldsa megfelelen torténjen.

Javitds elvégzéséhez, a kdvédaralo midkodése kdzben, allitsa be
a gombot a kdvetkezdk szerint:

Ha a kavé tdl lassan vagy
egyaltalan nem folyik ki.

A bedllitas hatdsa csak legalabb
2 kavé lefézése utdn érezhetd.

Forgassa el egy dllassal a 7
szam felé

Testesebb kavé adagoldséhoz
és a krém kinézetének
javitésahoz

A bedllitds hatdsa csak 2 kévé
lef6zése utdn érezhetd.

Forgassa el egy éllassal az 1
szam felé

Megjegyzés:
A kavédrlés finomsagat szabélyozd gombot csak akkor forgas-
sa, amikor a kdvédardlé miikodik, a kdvéital elkészitésének elsé
szakaszaban.

4.7 A csészében lévé mennyiség testreszabasa

1. Tartsa nyomva par masodpercig a programozandé ital-
ra vonatkozé gombot: akkor van a programozési me-
niiben, amikor a jelz6fény gyorsan villog. Az adagolds
meqkezd6dik;



2. Haelérte a kivant mennyiséget a csészében, nyomja meg
ismét az ital gombjét: az adagolds megszakad és a meny-
nyiséget eltdrolja a késziilék.

lemz6 valds vizkeménységre, igy a késziilék ritkdbban végez
vizkGoldast.
1. Vegye kia tesztcsikot a csomagoldshdl: ha a modell tarto-

ltal* Alap- Programozhatd (m) zéka, akkor a quick guide Gtmutatéhoz mellékelt.
értel- 2. Koriilbeliil egy mdsodpercre meritse a csikot egy pohdr
mezett vizbe.
(ml)
W | Espresso | 40 = 20-tol =~ 180-ig
W (Kkie 180 | = 100-t61= 240-g ((
3 >
W | long 160 | = 115-t61 = 250-ig @1 9%
W [Doppio+ [120 | = 80-tol= 180-ig
e gd~ Oo
W | Americano | Espresso: | Espresso:
40 = 20- t6l = 180-ig
Viz Viz: i . 3. Vegye ki a csikot a vizh6l és enyhén rdzza meg. Kb. egy
110 = 50- t6l = 300-i
9 perc elteltével, a viz keménységétdl fiiggden, 1, 2, 3 vagy
-.' Long Black | Viz: Viz 4 piros négyszdg jelenik meg. Minden egyes négyzet 1
120 = 50-t6] = 300-ig vizkeménységi fokozatnak felel meg.
Espresso: | Espresso: Total Hardness Test Vizkeménységi
80 = 40- t0l ~ 360-ig szint
W [owerice 100 | da= 40-t61= 240-ig [ " 1
acsony
(*) Tipus és szam szerint eltérd italok a modell alapjan. TN 2
Megjegyzés! Kozepes
A folyamatban 1év6 programozés torléséhez nyomjon meg egy — T THEN 3
mésik italra vonatkozd gombot Kozepes/Magas
5. cappucano (O eszitese  EEEN 4
+  Toltson egy edénybe kb. 100 gramm tejet minden csé- Magas

sze cappuccindhoz. A tartdly méretének kivalasztasakor
ligyeljen arra, hogy a tej térfogata két vagy hdromszoro-
sdra né.

« SiirGbb és homogénebb tejhab készitéséhez hasznéljon
félzsiros, hiité hideg tejet (kb. 5° C). Annak érdekében,
hogy a tej mindig megfelelGen habos legyen, és ne kép-
z6djenek benne nagy buborékok, minden hasznélat utén
tisztitsa meg a cappuccinatore eszkozt.

+ Ahabmindsége az aldbbi tényez6ktdl fiiggben vdltozhat:
- atejvagy anovényiital tipusa;

«haszndlt mdrka;
- (Osszetevok és tapértékek.

6. AVIZKEMENYSEG MERESE

A vizkGoldasi riasztds a viz keménységétdl fiiggden egy bizo-
nyos iddtartam elteltével jelenik meg. A késziiléket gydrilag
a 4. vizkeménységi fokozatra dllitottak be. Sziikség esetén
bedllithatja a késziiléket a teriilet vizvezeték hélézatat jel-
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Ldsd az utasitdsokat a ,9. Bedllitdsok menii” fejezetben a gép
bedllitdsahoz.

7. ViZLAGYITO SZURO

A gép teljesitményének dllandé fenntartdsa érdekében a
De’Longhi vizldgyitd sz(ir6jének hasznélata javasolt.

Tovabbi informdcié a www.delonghi.com weboldalon.

) WaterFilter ean: 8004399327252

A sz(ir6 megfelel6 hasznélata érdekében kovesse az alabbi

utasftasokat.

1. Vegye ki a sziir6t a csomagoldshél és forgassa a naptar-
mutatét addig, amig a kovetkez6 2 honap meg nem
jelenik;



A sziirG aktivéldsahoz folyasson csapvizet a sz(irn taldl-
hat6 kozépsé nyildsba addig, amig a viz ki nem folyik a
sz(ir oldalsé nyilasain egy percen keresztiil;

Huzza ki a viztartalyt a gépbdl és toltse fel vizzel; tegye be
a sz(ir6t a viztartalyba gy, hogy teljesen belemeriti kb. tiz
masodpercig, majd dontse meg és enyhén nyomja meg,

Wig

U

Tegye vissza a sz(irGt a helyére és nyomja be iitkdzésig;
Zérja vissza a tartalyt a fedélleli , majd helyezze vissza a
tartalyt a gépbe;

Tegyen a forrd g6z/viz adagold ald egy legalabb 0,5 liter
Girtartalm iires edényt.

A sz(ir6 behelyezéséhez Iasd az utasitésokat a 9. Bedllitd-
sok menii” fejezethen.

A késziilék forrd vizet adagol és automatikusan
félbeszakad;

Ekkor a sz(ird aktiv, és megkezdheti a késziilék hasznalatét.
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7.1 Asziir6 cseréje

Cserélje ki a sz(ir6t, ha bekapcsol a vonatkozd jelz6fény Q

1. Vegyekia viztartdlyt és az elhaszndlt szr6t;

2. AsziirG aktivaldsahoz az el6z6 bekezdés utasitdsait kovet-
ve jérjon el;

3. Lasd az utasitdsokat a 9. Bedllitasok menii” fejezethen a
gép bedllitasahoz.

Megjegyzés:

Amikor letelik a két honap (ldsd a datum jelz6t), vagy a készii-

|éket 3 hétnél hosszabb ideig nem haszndlja, cserélje ki a sz(ir6t

akkor is, ha a gép nem jelzi ezt.

7.2 Asziir6 kivétele

Ha a késziiléket sz(ir6 nélkiil szeretné tovabb hasznalni, el kell

tavolitania, és jeleznie kell az eltavolitasét.

1. Vegye ki a viztartdlyt és az elhaszndlt szdr6t;

2. Lasd az utasitdsokat a 9. Bedllitasok menii” fejezethen a
gép bedllitasahoz.

Megjegyzés!

Amikor letelik a két hénap (Iasd a ddtum jelz6t), vagy a késziiléket

3hétnél hosszabb ideig nem hasznélja, vegye ki a sz(ir6t még akkor

is, ha a gép ezt nem jelzi.

8. AZENERGIATAKAREKOSSAGRA VONATK0ZO
TANACSOK
Az automata kikapcsolast 15 percre dllitsa be (Iasd “9.
Bedllitasok menii”);

« Aktivdlja az Energiatakarékossdg funkciot (lasd “9.
Bedllitasok menii”);
Amikor a gép jelzi, végezzen vizkdolddst.




9. BEALLITASOK MENU

Amikor belép a meniibe, az aktivan maradé gombok lehetdvé teszik az azoknak megfeleld funkcidk kivélasztasat:

Belépés a
bedllitasok meniibe

Beallitasok
kivalasztasa

Vizlégyl’tészt’ir(’i 0o 0 0 ‘ a @@

A kgvé{rjjékletew 2

Energiatakarékossdg=———

(*) Modelltdl fiiggden eltérd italok

Akusztikus hangjelzés

\éj———— Automata kikapcsolds

—Vizkeménység

\
\
\

1. Lépjenameniibe:

o

"

Tartsa lenyomva a @ gombot néhany mésodpercig:
bekapcsolnak a bedllitasok gombjai.
Nyomja meg a szabalyozandé bedllitds gombjat.

2. Agép beallitasainak szabalyozasa:

Vizlagyito sziiré

Nyomja meg a kavésze-
mek egyikét a vizlagyito
sziird behelyezéséhez
vagy cseréjéhez

BEHELYEZVE

Nyomja meg az 6rolt kavé
szimbdlumot a vizlagyito
sz(iré kivételéhez

ELTAVOLITVA

Erdsitse meg a valasztast

Akusztikus hangjelzés

a9 X2
&

<

Nyomja meg a kavésze-
mek egyikét az akusztikus
hangjelzés aktivalasahoz

=]

Nyomja meg az 6rolt
kavé szimbélumot az
akusztikus hangjelzés
kikapcsolasahoz

Erdsitse meg a valasztast

0% x2
N

S

2




A kavé hémérséklete AlAI(SONY Erdsitse meg a valasztast
Nyomja meg a kivant KOZEPES
hémérsékletnek
megfeleld kavészemet
l / j MAGAS t / j
0o 0 0 =
Energiatakarékossag Nyomja meg a kavésze- Erdsitse meg a valasztast
mek egyikét az ener- N
giatakarékos iizemméod
aktivalasahoz
Nyomja meg az orolt kavé
/ szimbélumot az ener- OFF /
giatakarékos iizemmaéd
kikapcsolasahoz
Vizkeménység Erdsitse meg a valasztast
2.SZINT
Nyomja meg a beéllitandé
sz!ntn?k megfeleld 3SINT
szimbdélumot
\. o 0 0 & \.
\ J 4.SZINT \ J
Automata kikapcsolas 15 PERC Erdsitse meg a valasztast
30 PERC
Nyomja meg a beallitandé
ld?tar?amnak megfeleld Tom
szimbdlumot
\ (0 0 0 & \
\ J 30RA

3. Ameniibdl kilépéshez:

B2

Nyomja meg a @ gombot:
A gép készen dll a haszndlatra.

Megjegyzés!

A gép 30 masodperc inaktivitds utdn automatikusan kilép a bedl-

|itdsok meniibél.




9.1 Visszaallitas a gyari beallitasokra

Ellendrizze, hogy a gép készenléti dllapotban van-e (ki van kap-
csolva, de az elektromos haldzatra van csatlakoztatva).

Tartsa lenyomva 5 masodpercig az 1, 2 és Q@ italok gombja-
it: az dsszes bedllitds és az italmennyiségek visszadllnak a gyari
bedllitasokra.

A gép hosszti hangjelzést ad, és az dsszes jelz6fény villog a visz-
szadllitds megerdsitésére

10. AKESZULEKTISZTITASA @

Figyelem!

« Akésziilék tisztitasahoz ne hasznaljon olddszereket, stroldszereket vagy alkoholt. A szuperautomata De’Longhi késziilékek tisz-
titdsahoz nincs sziikség vegyszerek hasznalatara.

+ Akdvézacc vagy egyéb lerakédasok eltavolitédsakor nem szabad fémtdrgyakat haszndlni, mert ezek megkarcolhatjék a gép fém-
vagy mdanyag feliileteit.

Alkatrész Gyakorisag Eljaras

Zacctarté Amikor bekapcsol a ) jelz6fény, ki | ° Hﬂzza ki a csepptalcat, dritse ki és tisztitsa meg.
kell iiriteni a zacctartdt: a késziilék nem | ©  Uritse ki és gondosan tisztitsa ki a zacctartdt tigyel-
@ kezdi meg a kivé készitését. ve arra, hogy eltdvolitsa a tartaly aljan esetlegesen
lerakddott kdvét.

+ Ellendrizze a (piros) kondenzviz gydijtd tartalyt, és
sziikség esetén iiritse ki.

Amig meg nem tisztitja a zacctartét, addig a késziilék nem kezdi meg a kavé készitését. A készii-
1k jelzi, hogy ki kel iiriteni a zacctartdt akkor is, ha nincs tele, amennyiben 72 dra telt el az els6
kévé lef6zése 6ta (ahhoz, hogy a 72 dra szdmoldsa pontos legyen, a késziilék nem csatlakozhat le a
tapellatdsrol).
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Alkatrész

Gyakorisag

Eljaras

Csepptalca részei

A csepptalcdban van egy piros szin( sz6,
amely a viz szintjét jelzi.

Miel6tt ez a mutatd kiemelkedne a csé-
szetartd talcabdl, ki kell Griteni és meg
kell tisztitani a csepptélcat

Ki kell huizni a csepptélcat és a zacctartét;

Vegye ki a csészetartd talcat és a rcsot, iiritse ki a

cseppgy(jté talcat és a zacctartdt, végiil mossa el

az bsszes alkotorészt;

« Ellendrizze a piros kondenzviz gy(ijtd tartalyt, és
sziikség esetén iiritse ki;

« Tegye vissza a cseppgyijté talcdt, a récsot és a
zacctartot.

Amikor kiveszi a csepptalcét, a zacctartét is ki kell Girite-

ni, még akkor is, ha nincs teljesen tele.

A gép belseje

Rendszeresen (kb. havonta egyszer) elle-
ndrizze, hogy a gép belseje nem piszkos
(ehhez hiizza ki a csepptélcat).

Kapcsolja ki a gépet és csatlakoztassa le az elektromos
halézatrél. Soha ne meritse a késziléket vizbe.
Tavolitsa el a kdvézaccot egy ecsettel és egy
szivaccsal;
A maradvanyokat egy porszivoval tévolitsa el

Rendszeresen (havonta egyszer) tisztitsa
meg a kdvéadagold cséroket

Egy szivaccsal vagy ruhdval rendszeresen tisztitsa
meg a kdvéadagold cséroket;

Ellendrizze, hogy a kavéadagold nyilasai nincsenek
eltdmddve. Sziikség esetén eqy fogvdjé segitségé-
vel tdvolitsa el a kdvé maradvanyokat.

11. AKAVEF0Z0 EGYSEG TISZTITASA

Figyelem!

A kévéf6zo egységet nem lehet kivenni, amikor a késziilék be

van kapcsolva.

1. Nyomjamega Q) gombot a gép kikapcsoldsahoz;

2. Huzzakia viztartalyt;

3. Nyissa ki a jobb oldalon taldlhaté kavéfézé egység
zérdlapjat;

4. Nyomja be a két szines kioldd gombot, és ezzel egyidejtileg
hiizza a kavéfdz6 egységet kifelé;
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5.

Meritse a kdvéfdz6 egységet vizbe kb. 5 percre, majd 6b-
litse el folydviz alatt;

Figyelem!
CSAK ViZZEL OBLITSE LE
NE HASZNALJON TISZTITOSZERT VAGY MOSOGATOGEPET

6. A kavéfozo egyséq tisztitdsahoz ne hasznéljon tisztito-
szert, mert kdrosithatja azt.

7. Egy ecsettel tavolitsa el a kdvéfoz egység zardlapjan ke-
resztiil Iathatd kdvémaradvényokat;

8. Tisztitas utdn tegye vissza a kévéfézd egységet az alatétbe
illesztve; majd nyomja meg a PUSH feliratot, amig a bea-
kadast jelz6 kattand hangot nem hall;

Megjegyzés:

Ha nehéz a kdvéfézo egységet betenni, (a behelyezés el6tt) a

megfeleld helyzethe kell dllitani a két kar megnyomdsdval.

9.

Miutdn a szlir6t behelyezte, ellendrizze, hogy a szines
gombok kiugrottak-e;

10. Zérja vissza a kavéfdz6 eqység zarélapjat;
11. Tegye vissza a viztartalyt.
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12. ViZKOOLDAS

Ahhoz, hogy megfelelden végezze el a vizkGoldd ciklust,
ligyeljen a kivant mennyiségre a viztartdlyban minden
[épésnél:

1. 1épés:
Vizkétlenités
2.1épés:
Elsé dblités
MAX
>
3.lépés:
Masodik Ax
oblités
L4l

Haszndlat el6tt olvassa el a vizkGolddszer csomagoldsén
taldlhato utasitdsokat és a cimkét.

Kizérdlag De’Longhi vizkdoldd haszndlatat javasoljuk.
Nem megfeleld vizkéoldé haszndlata, valamint a nem
szabélyosan végzett vizkdoldds olyan kérokat okozhat,
melyek javitdsa nem tartozik a gyarté dltal véllalt garan-
cia korébe.

Avizkdoldé kdrosithatja a kényes feliileteket. Ha a termék

véletleniil kiomlik, azonnal itassa fel.

Avizkooldas elvégzéséhez

VizkGolddszer | De’Longhi vizkGolddszer

Edény Javasolt Grtartalom: 2 |
Idé ~45 perc
Figyelem:

Ha fel van szerelve a vizlagyitd sz(ir6, el kell azt tévoli-
tania, miel6tt bedntené a vizkoldd oldatot.

Ezutdn tegye vissza a sz(ir6t az elsé oblit6tartély
végeén.




A vizkétlenitési eljaras a,Quick Guide” utasitasban talalhato.

Megjegyzés:

+ Haelkezdte a vizk6tlenitd ciklust, nem lehet megszakitani
és az egész oblitési ciklus elvégzésével kell befejezni.
Teljesen természetes, hogy a vizkdoldast kdvetden viz

marad a zacctartéban.

+ Akésziilék harmadik dblitést is igényel abban az esethen,
ha a viztartdly nincs a MAX szintig feltdltve: ez garan-
télja, hogy ne legyen vizkdoldd folyadék a késziilék hidr.
rendszerében. Miel6tt elinditand az oblitést, dritse ki a

csepptalcét.

13. AJELZOFENYEK JELENTESE

Jelzéfény Jelentés
Az italok  jelz6fényei | A gép melegszik: varjon
villognak

Az italok és a vonatkozd
bedllitasaik jelz6fényei fo-
lyamatosan vildgitanak

A gép készen éll a haszna-
latra: valassza ki az adago-
landé italt és a vonatkozo
opcidkat

Cserélje ki a sz(ir6t (ldsd a,7.
Vizldgyitd sziiré” fejezetet)

A tartdlyban 1év6 viz nem
elegendd: toltse fel a
tartalyt

A viztartdly nincs behelyez-
ve a gépbe vagy nem meg-
feleléen van behelyezve:
helyezze be jol a viztartalyt

Altalénos riasztas: a gép bel-
seje nagyon koszos. Tisztitsa
meg alaposan a gépet. Ha
a tisztitds utdn a gép még
mindig megjeleniti az iize-
netet, lépjen kapcsolatba
az Ugyfélszolgalattal és/
vagy egy felhatalmazott
markaszervizzel
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Jelzéfény

Jelentés

A tisztitds utdn nem helyez-
ték be a kavéfdzd egységet:
tegye be a kdvéfdzé egysé-
geta,11. A kdvéfzd egység
tisztitdsa” fejezetben leirtak
szerint

Kdvészemek hidnya: toltse
fel a szemes kavé tartét,
majd nyomja meg bérme-
lyik gombot a riasztashol
vald kilépéshez.

A kavét tal finomra drolte,
ezért a kavé csak nagyon
lassan vagy egyaltalan nem
folyik le. A kdvédardld be-
allitdsa (,4.6 A kévédaralo
bedllitdsa” bek.)

Tul sok kdvét hasznalt. V-
lasszon egy konnyebb izt
vagy csokkentse az Grolt
kavé mennyiségét

Kivalasztotta az ,6rolt kavé”
funkciot, de nem tett 6rolt
kdvét a tolcsérbe. Tegyen
Orolt kavét a tolcsérbe és
ismételje meg az adagoldst

A hidraulikus rendszer iires.
A db| & kapcsologomb el-
forgatdsaval vagy a,Steam”
gomb megnyomdsdval
adagoljon forrd vizet




Jelzéfény

Jelentés

Jelzéfény

Jelentés

Ki kell Giriteni a zacctartot

A zacctart6 nincs behelyez-
ve vagy nem megfeleléen
van behelyezve: helyezze be
a csepptalcat és a zacctart6t
iitkozésig lenyomva

El kell végezni a vizkdol-
dast (,12. Vizkdoldds” és az
errl sz6l6 szakasz a quick
guide-ban)

14. APROBLEMAK MEGOLDASA

A vizkéoldast megszakitot-
ték. A haszndlatra kész &l-
lapotba vald visszatéréshez:
1. Nyomja meg a
GOMBOT;

Ha a g6z adagold kapc-
sologomb 0 dllasban
van, forgassa Ll
alldsha: a gép adagolni
kezd és a vizkétlenités
Gjraindul a 10. old. 14.
abrdjatol.

e
£31
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Az aldbbiakban olvashatja néhany esetleges meghibdsodas felsoroldsét.
Ha a problémét nem lehet megoldani a leirtak alapjén, vegye fel a kapcsolatot az iigyfélszolgdlattal.

PROBLEMA

LEHETSEGES 0K

MEGOLDAS

A késziilék nem kapcsol be.

halézatba.

Nem csatlakoztatta a késziilék dugdjat a

(satlakoztassa a villdsdugot a haldzatba.

Akdvé nem meleg.

Nem melegitette el6 a csészéket.

A csészék elomelegitése forrd vizzel
(Megj.: hasznélhatja a forrd viz funkciét).

A késziilék belsd hidr. kére kihdlt, mert
2-3 perc telt el az utols kdvéfdzés 6ta.

Kavéfozés eldtt melegitse fel a belsd Ig
roket egy oblitéssel, nyomva tartva a 22/
gombot néhdny mdsodpercig.

alacsony.

A bedllitott kdvé homérséklet tal

Allitson be magasabb kavé hémérsékletet
a bedllitasok meniiben (ldsd a 9. Beallita-
sok menii” bek.).

VizkGolddst kell végezni a géphen

Végezze el a vizkoldast. Ezutdn ellendriz-
ze a vizkeménységet (,6. A vizkeménység
mérése”) és ellendrizze, hogy a késziilék a
valds vizkeményséq szerint van-e bedllitva
(,9. Bedllitdsok meni”).
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PROBLEMA

LEHETSEGES 0K

MEGOLDAS

Akdvé tal hig vagy kevéssé krémes.

Akavét tal durvara 6rolte.

Orlés szabalyozdsa (,4.6 A kavédaralé
bedllitasa”). A bedllités hatdsa legaldbb 2
kavé lef6zése utan érezhetd csak.

A kdvé nem megfeleld.

Csak pressz6 kavéfozokhoz ajanlott kdvét
haszndljon.

A kavé nem friss.

A kdv csomagot régen nyitotta ki és a
kavé elvesztette az aromdjét.

A kévé tul lassan vagy csak cseppenként
folyik le.

A kavét tul finomra drolte.

Orlés szabalyozdsa (,4.6 A kavédaralo
beallitdsa”). A bedllitds hatdsa legalabb 2
kavé lefdzése utan érezhetd csak.

A késziilék nem adagol kavét

A gép belsejében szennyez6dést érzékel

Vdrja meg, amig a gép visszatér a hasznd-
latra kész &llapotba és valassza ki a kivant
italt. Ha a probléma tovdbbra is fennall,
forduljon Szakszervizhez.

Nem folyik ki kavé az adagold egyik cs6-
rén vagy egyiken sem.

A kdvéadagold csdrei eltomddtek.

Tisztitsa meg a csdroket egy ruhdval.
Sziikség esetén haszndljon fogpiszkalét
az esetleges lerakdddsok eltdvolitdsahoz.

A kif6zott kaveé vizes.

Az 6rolt kavé betdltését szolgdld tolcsér
eltomaddott.

Nyissa ki az ajtdt, tisztitsa meg a tolcsért
egy ecsettel.

Nem lehet kivenni a kavéfdz egységet.

Nem végezték el a kikapcsoldst.

A kikapcsolashoz nyomja meg a Q)
gombot.

A vizkGoldds végén a késziilék egy har-
madik oblitést igényel

A két blitési ciklus kdzben a viztartaly
nem tolt6dott fel a MAX szintig

Uritse ki a csepptalcat, toltse fel a tartalyt a
MAX szintig és végezze el a harmadik dblitést.

A tejben nagy buborékok vannak

A tej nem elég hideg, vagy nem félzsiros,
vagy nem zsirszegény.

Haszndljon zsirszegény vagy félzsiros,
hiitd hideg (kb. 5 °C hémérséklet() tejet.
Ha az eredmény még mindig nem meg-
feleld, prébaljon ki egy masik markdju
tejet.

A cappuccino készitd piszkos.

Szerelje le a részeket és alaposan tisztitsa
meg Gket.

Novényi italokat haszndl.

Az eredmény nagyban véltozik az italok
tapérték jellemz6itdl fiiggben.

A gép felett 16vG csészetartd felilet forrd

Gyorsan, egymds utdn kiilonboz italok
lettek elkészitve

Akésziilék nincs hasznélatban, és kis g6z-
felhdket ereget

Akésziilék haszndlatra kész, vagy nemrég
kapcsoltak le, és pdr csepp kondenzviz a
még forrd g6zol6 belsejében lecsopdg.

£z a jelenség teljesen normélis; ha meg
szeretné sziintetni, tiritse ki a csepptalcat.

A késziilék csepptalcajabdl goz pufog és/
vagy viz van azon a feliileten, amelyikre a
késziiléket dllitottdk.

Tisztitds utdn nem tette vissza a csepp-
tdlca rdcsot.

Tegye vissza a csepptalcaba a récsot.
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Glavne radnje stroja detaljno su objasnjene u Quick Guide.
Odvojite nekoliko trenutaka za citanje ovih uputa za uporabu.
Tako Cete izbjeci opasne situacije ili ostecenja aparata.

LED i lampice na ploi vaseg uredaja pomoci ¢e vam u ispravnoj
interakciji s uredajem:

(@) Iskljucen -
- Dostupna
L ) Ukljucen M
funkdija
N 7
e G —— | Treperece Funkdija u tijeku
7 N
\\‘!1/ Uredaj zahtijeva
- ~ | Brzotreperenje | intervenciju
//I\\ peren) CTvendy
korisnika

Ova se simbologija takoder koristi u Quick Guide prilozenom uz
proizvod.

2. PRIPRVOJ UPOTREBI

«  Upute za pocetno pokretanje stroja date su u QUICK
GUIDE.

« Pri prvom koriStenju treba pripremiti 4-5 isporuka prije
nego $to aparat da zadovoljavajuci rezultat u Salici.
Prilikom prve uporabe, krug vode je prazna, tako da stroj
moze hiti vrlo bucan: buka ce se ublaziti kao dolazi do
punjenja kruga.

Svi tragovi kave na mlinu za kavu nastaju zbog testova
funkcioniranja stroja prije nego $to se proizvod stavi na
trziste i dokaz su pazljive brige o istom.

3. UKLJUCIVANJE I ISKLJUCIVANJE
« Svaki put kad se aparat ukljui, automatski se provodi
predgrijavanje i ciklus ispiranja koji se ne mogu prekinuti.
Aparat je spreman za uporabu tek nakon dovrietka ovog
cklusa.
Prilikom svakog iskljucivanja, aparat obavlja automatski
ciklus ispiranja ako je pripremljena kava.
Opasnost od opekotina!
Tijekom ispiranja, iz mlaznice za izlazenje kave izlazi malo
vruce vode. Obratite pozornost da ne dodete u kontakt sa vru-
¢om vodom.
Za ukljucivanje ili iskljucivanje aparata pritisnite tipku
I
Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme, odspojite uredaj iz
napajanja:




4, ISPORUKA NAPITAKA NA BAZI KAVE

4.1 Priprema kave upotrebom kave u zrnu

®®e)

« Nemojte koristiti zelena zrna kave, karamelizirane ili
kandirane jer se mogu zalijepiti za mlin za kavu i uciniti
ga neupotrebljivim.

+  Akoje aktiviran natin rada ,Usteda energije”, prije isporu-
ke prve kave moZe proci nekoliko sekundi.

4,2  Priprema kave upotrebom mljevene kave

+  Nikad ne stavljajte mljevenu kavu u aparat kako biste
sprijecili Sirenje unutar aparata i njegovo prijanje. U tom
slucaju aparat se mozZe ostetiti.

+  Nikada nemojte stavljati viSe od 1ravno napunjene mjeri-
ce, jer u suprotnom unutrasnjost aparata se moZe zaprljati
ili se lijevak moZe zacepiti.

- Priprema | Long: na pola pripreme, kad se upale

lampice AN+ ?F’, stavite jednu ravnu mjericu mlje-
vene kave i ponovo pritisnite Long.
- Upotrebom mljevene kave nije moguca priprema \§,

Doppio+ kave.

4.3 Promjena okusa kave
1. Pritisnite tipku koja odgovara Zeljenoj aromi kave:

2. Nastavite odabirom Zeljenog napitka na bazi kave.

Zabiljeska:

« Prisljedecoj pripremi aparat predlaze posljednju odabra-
nu aromu.

« U slucaju nestanka struje, aparat se vraca na prosjecnu
zadanu razinu.

q
4.4 Ispiranje @

Pomocu ove funkcije moguce je ispustati vrucu vodu iz mlazni-
ce za kavu, kako bi se odistio i zagrijao unutarnji krug aparata.
Da biste zapoceli ispiranje, jednostavno pritisnite tipku e
oko 5 sekundi: isporuka se automatski zaustavlja (ako je Zelite
zaustaviti ranije, ponovno pritisnite istu tipku).
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4.5 Savjeti za topliju kavu

Da biste pripremili Sto topliju kavu, preporuca se da:

«  izvrite jedno ispiranje(vidi stavak “Ispiranje”);

- zagrijte Salice toplom vodom pomocu funkcije vruca voda;

+  povecajte temperaturu kave (vidi poglavlje “9. Izbornik
postavki”).

4.6 Podesavanje mlina za kavu

Mlina za kavu ne smije se prilagodavati, barem ne u pocetku,
jer je ve¢ unaprijed postavljen u tvornici kako bi se osigurala
pravilna isporuka kave.

Da biste izvrsili ispravak, dok mlin za kavu radi, podesite rucicu
na sljedeci nacin:

Ako kava izlazi presporo ili
uopde ne izlazi.

Ucinak ove korekcije e biti vid-
ljiv tek nakon pravljenja najma-
nje 2 uzastopne Salice kave.

Okrenite je za jedan klik
prema broju 7

Da biste dobili puniju kavu i
poboljsaliizgled kreme
Ucinak ove korekcije e biti vid-
ljiv tek nakon pravljenja najma-
nje 2 uzastopne Salice kave.

Okrenite je za jedan Klik
prema broju 1

Zabiljeska:
Rucica za podesavanje mora se zakretati samo dok je mlin za
kavu u radu u pocetnoj fazi pripreme kave.

4.7 Prilagodba kolicine u Salici

1. DrZite pritisnutu tipku za programiranje napitka nekoliko
sekundi: nalazite se u izborniku za programiranje kad lam-
pica brzo treperi. Zapocinje ispustanje;



2. Kad se postigne Zeljena kolicina u Salici, ponovno priti-
snite tipku napitka: ispustanje se zaustavlja i koli¢ina se

1. lzvadite iz pakiranja reaktivnu traku: ako je isporucena
s vasim modelom, nadi cete je prilozenu uz Quick Guide.

pohranjuje. 2. Uronite traku potpuno u ¢asu vode na oko jednu sekundu.

Napitak* Zadano | Programabilno (ml)
(ml)

W | Espresso | 40 od = 20do = 180 ((

W [Cofee 180 |od=100do= 240 &,

W@ [lng |60 |od=115do= 250 @3

@, |Doppio+ |120  |od=80do= 180 @97 ®%

- Americano | Espresso: | Espresso:

40 od=20do= 180
Voda: Voda:
110 od = 50do = 300

3. lzvadite traku iz vode i lagano je protresite. Nakon otpri-
like jedne minute formiraju se 1, 2, 3 ili 4 kvadrata crvene
boje, a ovisno o tvrdoci vode svaki kvadrat odgovara 1

- LongBlack |Voda: | Voda: razini,
120 od = 50 do = 300 Total hardness test Razina tvrdoce
Espresso: | Espresso: 1
80 od = 40 do = 360 1T Niska
' Overice 100 od = 40 do = 240 :Dm 2
Srednja
*) Napitci se razlikuju prema vrsti i broju, ovisno o modelu. — T HEN 3
Zabiljeska! Srednje/visoka
Zaotkazivanje programiranja koje je u tijeku pritisnite tipku koja se
odnosi na drugi napitak _  NEEEN ) 4
Visoka

5. PRIPREMA CAPPUCCINA

+ Napunite spremnik s oko 100 grama mlijeka za svaki ca-
ppuccino koji Zelite napraviti. Prilikom odabira dimenzija
spremnika, uzmite u obzir da ce se volumen povecati za 2
ili 3 puta.

+ Kako bi dobili jo3 guscu i bogatiju pjenu, nuzno je kori-
stiti obrano ili djelomicno obrano mlijeko na temperaturi
hladnjaka (oko 5 °C). Kako biste izbjegli malo pjenasto
mlijeko ili mlijeko s velikim mjehuricima, uvijek oistite
cappuccinator nakon svake uporabe.

+  Kvaliteta pjene moZe varirati ovisno o:

- vrsti mlijeka ili biljnog napitka;
«marka koja se koristi;
- sastojcima i prehrambenim vrijednostima.

6. MJERENJE TVRDOCE VODE

Alarm za uklanjanje kamenca se prikazuje poslije odredenog
perioda rada, a zavisi od tvrdoce vode. Aparat je tvornicki po-
stavljen na ,4. RAZINU” tvrdoce vode. Ako Zelite, moguce je
programirati aparat na osnovu stvarne tvrdoce vode koju imate
u razlicitim regijama, mijenjajuci na taj nacin ucestalost proce-
sa uklanjanja kamenca.

Pogledajte upute u poglavlju“9. Izbornik postavki” za postavlja-
nje aparata.

7. FILTAR ZA OMEKSAVANJE VODE

Da bi performanse aparata ostale konstantne tijekom vreme-
na, preporucujemo vam upotrebu filtra za omeksavanje vode
De'Longhi.

Vide informacija potrazite na www.delonghi.com.

) WaterFilter ean: 8004399327252

Slijedite dolje navedene upute za pravilnu uporabu filtra.
1. Uklonite novi filtar iz pakiranja i zakrenite datumski disk
dok se ne prikazu sljedeca 2 mjeseca koristenja;



2. Da biste aktivirali filtar, pustite vodu iz slavine u sredisnji
otvor filtra sve dok voda ne pocne izlaziti iz bocnih otvora
dulje od jedne minute;

3. lzvadite spremnik za vodu iz aparata i napunite ga vodom;
postavite filtar u spremnik za vodu i potpuno ga uronite
nekoliko desetina sekundi, naginjuci i blago ga pritiskajuci
kako bi izasli svi mjehurici zraka;

(
|
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4. Postavite filtar u odgovarajuce sjediste i pritisnite ga do
kraja;

5. Zatvorite spremnik s poklopcem, a zatim vratite spremnik
u aparat;

6. Postavite ispod mlaznice za vrucu vodu/paru i ispod mla-
znice za kavu prazan spremnik minimalnog kapaciteta od
0,5 litara.

7. Pogledajte upute u poglavlju “9. Izbornik postavki” za in-
staliranje filtra.

8. Aparat isporucuje vrucu vodu i automatski se zaustavlja;
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9. Sada je filtar aktiviran i moZe se pristupiti koriStenju
aparata.

7.1 Zamjena filtra

Zamijenite filtar kad zasvijetli indikator D

1. lzvadite spremnik vode i istroeni filtar;

2. Nastavite slijedeci korake ilustrirane u prethodnom stavku
za aktiviranje filtra;

3. Pogledajte upute u poglavlju “9. Izbornik postavki” za po-
stavljanje aparata.

Zabiljeska:

Kada su protekla dva mjeseca (vidi datum), ili ako se aparat ne

koristi 3 tjedna, pristupite zamijeni filtra cak i ako stroj to ne

zahtijeva.

7.2 Uklanjanje filtra

Ako Zelite nastaviti koristiti aparat bez filtra, morate ga ukloniti

i prijaviti njegovo uklanjanje.

1. lzvadite spremnik vode i istrodeni filtar;

2. Pogledajte upute u poglavlju “9. Izbornik postavki”za po-
stavljanje aparata.

Zabiljeska!

Kada su protekla dva mjeseca (vidi datum), ili ako se aparat ne

koristi 3 tjedna, pristupite uklanjanju filtra cak i ako stroj to ne

zahtijeva.

8. SAVJETIZA USTEDU ENERGIJE

+ Postavite automatsko iskljucivanje na 15 minuta (vidi “9.
Izbornik postavki”);
Aktivirajte uStedu energije (vidi“9. Izbornik postavki”);
Kad aparat zatrazi, izvrsite uklanjanje kamenca.




9.

IZBORNIK POSTAVKI

Nakon 3to udete u izbornik, tipke koje ostaju aktivne omogucuju vam odabir odgovarajucih funkcija:

Pristup Izbor

izborniku postavki postavki Zvucni signal

| - - -
Filtarzaomekiavanjevode o 0 0| Dx2
I

l\emperatura kave U 2

Usteda energije=——

( ) Razliciti napitci ovisno o modelu

\ , @——— Sammskljuclvanje

—_Tvrdoca vode

—

vode Pritisnite jedno od zrnada | omeksavANIE VODE
biste instalirali ili zamije-

1. Udite uizbornik:
55
Drzite tipku @ pritisnutu nekoliko sekundi:
tipke za podesavanje svijetle.
Nastavite pritiskom na tipku koja se odnosi na postavku koju
Zelite prilagoditi.
LJ
2. Prilagodite postavke uredaja:
Filtar za omekSavanje Potvrdite odabir

@ nili postavljenifiltar za
S

Pritisnite simbol mljevene | omexsavanIE voDE _
kave da biste uklonili

uklonjeni filtar za

Zvucni signal

Pritisnite jedno od zrna OoN

Potvrdite odabir

@ x2 da biste aktivirali zvuéni @) x2
X &

signal

N

Pritisnite simbol mljevene | o Py
kave da biste iskljucili l J
zvucni signal

%




Temperatura kave

A

Pritisnite zrno koje
odgovara Zeljenoj
temperaturi

wv =
g z
=]
= =
=
=

VISOKA
0o 0 0 =

Potvrdite odabir

A

Usteda energije

<

Pritisnite jedno od zrna
da biste aktivirali ustedu
energije

=]

Pritisnite simbol mljevene
kave da biste iskljucili

=]
-
-

Potvrdite odabir

A

ustedu energije
Tvrdoca vode Potvrdite odabir
RAZINA 2
Pritisnite simbol koji

b

odgovara razini koju Zelite
postaviti

RAZINA3
o 0

S
ﬂb

RAZINA 4

b

Samoiskljucivanje

Y

Pritisnite simbol koji
odgovara vremenu koje
Zelite postaviti

15 MINUTA

30 MINUTA

1SAT
(0 0 0 &
3 SATA

Potvrdite odabir

Y

3. lzlazizizbornika:

Pritisnite tipku @:

Uredaj se vraca u pripravnost za upotrebu.

Zabiljeska!

Uredaj automatski izlazi iz izbomika postavki nakon 30 sekundi




9.1 Reset na tvornicke postavke

Provjerite je li stroj u stanju pripravnosti (iskljucen, ali spojen
na mreu).

Driite pritisnute tipke za napitke 5 sekundi 1, 2 i Dx2 ) sve
postavke, a takoder i koli¢ine napitaka vracaju se na tvornicke
vrijednosti.

Aparat emitira dugi zvucni signal i sva svjetla trepere kako bi
potvrdila resetiranje

10. &13CENJE UREDAIA D)

Pozornost!

«  ZadiScenje aparata, ne koristite otapala, abrazivna sredstva niti alkohol. Sa superautomatskim aparatima De'Longhi, nije potreb-

na uporaba kemijskih aditiva za CiScenje aparata.

« Zauklanjanje naslaga i taloga kave ne koristite metalne predmete jer mogu ostetiti metalne ili plasticne povrsine.

Komponenta Frekvencija

Postupak

Spremnik taloga kave

Kad se lampica upali =z potrebno je

isprazniti spremnik taloga kave: uredajne | *
moZze praviti kavu.
na dnu.

Izvucite sabirnicu kapljica, ispraznite i odistite je.
Ispraznite i pazljivo ocistite spremnik taloga vodeci
ratuna da uklonite sve ostatke koji su se nataloZili

Provjerite posudu za prikupljanje kondenzata (cr-
vene boje) i, ako je puna, ispraznite je.

72 sata bilo ispravno aparat uvijek

Sve dok se spremnik taloga kave ne oisti, uredaj ne moZe praviti kavu. Aparat ukazuje na potrebu
praznjenja spremnika, cak i ako nije pun, ako je od prve pripreme proteklo 72 sata (kako bi mjerenje

mora biti prikljucen na napajanje).
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Komponenta Frekvencija

Postupak

Dijelovi sabirnice kapljica | Sabirnica kapljica je opremljena s pokazi-
vacem (crvene boje) razine vode.

Izvadite posudu za prikupljanje kapljica i spremnik
taloga kave;

Uklonite pladanj za 3alice, reSetku posude, zatim
ispraznite sabirnicu kapljica i spremnik taloga kave
i operite ih;

Provjerite posudu za prikupljanje kondenzata crve-
ne boje i, ako je puna, ispraznite je;

Vratite posudu za prikupljanje kapljica zajedno sa
spremnikom taloga kave.

Kada izvucete sabirnicu kapljica obavezno je uvijek ispra-
znite i spremnik taloga kave, iako je tek malo napunjen.

Unutarnji krug aparata Provjerite povremeno (jednom mjesec-
—— | no)da unutrasnjost stroja (dostupna
nakon vadenja za prikupljanje kapljica)
nije prljava.

Iskljucite i odspojite stroj iz elektricne mreZe. Nikada ne-
mojte uranjati uredaj u vodu.

Uklonite naslage kave pomocu isporucene Cetke i
Spuzve;
Usisivacom odistite sve ostatke kave

Povremeno (jednom mjesecno) oistite
kave mlaznice za ispustanje kave

Povremeno oistite mlaznice za ispustanje kave
pomocu spuzve ili krpe;

Provijerite da rupe za rasprsivanje kave nisu blokira-
ne. Ako je potrebno uklonite naslage kave pomocu
cackalice.

1

1. CISCENJE INFUZERA

Pozornost!
Infuzer se ne moze izvaditi kada je aparat ukljucen.

1.
2.
3.

Pritisnite tipku Q) zaiskljucivanje stroja;
Izvadite spremnik za vodu;
Otvorite vrata infuzera postavljena s desne strane;
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4. Pritisnite prema unutra dvije obojene tipke za otpustanje i
istovremeno izvucite infuzer van;

5. Potopite infuzer na oko 5 minuta u vodu, a zatim ga ispe-
rite tekucom vodom;

Pozor!

ISPERITE SAMO SVODOM

BEZ DETERDZENATA - BEZ PERILICE POSUDA

6. Ocistite infuzer bez upotrebe deterdZenta jer bi ga mogli
ostetiti.

7. Koristeci cetku, oistite moguce naslage kave na sjedistu
infuzera,koji se mogu vidjeti kroz otvor infuzera;

8. Nakon Ciscenja, vratite infuzer postavljanjem u nosac i
na donji klin; zatim pritisnite na natpis PUSH sve dok ne
Cujete klik;

Zabiljeska:

Ako je vracanje infuzera tesko, potrebno je (prije postavljanja)

njegovo vracanje na ispravan polozaj pritiskanjem na dvije

poluge.

9. Jednom postavljen, uvjerite se da su dvije obojene tipke
iskocile prema vani;
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10. Zatvorite vrata infuzora;
11. Vratite spremnik za vodu.
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12. UKLANJANJE KAMENCA

Da biste pravilno zavrsili ciklus uklanjanja kamenca, dobro
obratite paznju na kolicine potrebne u spremniku vode za
svaku fazu:

Faza 1: Djelovanje
sredstva za
uklanjanje
kamenca

Faza 2: Prvo ispiranje

Faza 3: Drugo
ispiranje A

]

Prije uporabe uvijek procitajte upute i oznake na pakira-
nju sredstva za uklanjanje kamenca.

Preporucuje se iskljuciva uporaba sredstva za uklanjanje
kamenca De’Longhi. Uporaba neodgovarajucih sredstava
za uklanjanje kamenca, kao i redovito provodenje ukla-
njanja kamenca, moze dovesti do pojave nedostataka koji
nisu obuhvaceni jamstvom proizvodaca.



+  Sredstvo za uklanjanje kamenca moze ostetiti osjetlji-
ve povrsine. Ako se proizvod slucajno prolije, odmah ga

osusite.
Za uklanjanje kamenca
Sredstvo  za | Sredstvo za uklanjanje kamenca De’Longhi
uklanjanje
kamenca
Spremnik Preporuceni kapacitet: 2 |
Vrijeme ~45min
Pozor:

Ako je instaliran filtar za omek3avanje, mora se uklo-
niti prije dodavanja otopine za uklanjanje kamenca.
Zatim ponovo umetnite filtar na kraju prvog spremni-
ka za ispiranje.

Postupak uklanjanja kamenca objasnjen je u,Quick Guide”.

Zabiljeska:

« Jednom kada je zapoceo ciklus uklanjanja kamenca, on
se ne moZe prekinuti i mora se zavrsiti cijelim ciklusom
ispiranja.

+ Normalno je da nakon izvodenja ciklusa dekalcifikacije
postoji voda u spremniku taloga kave.

+  Uslucaju da je spremnik za vodu nije napunjen do MAX ra-
zine, uredaj zahtijeva trece ispiranje: ovo je potrebno kako
bi se osiguralo da nema sredstva za uklanjanje kamenca u
unutarnjim krugovima uredaja. Prije pocetka ispiranja, ne
zaboravite isprazniti sabirnicu kapljica.

13. ZNACENJE POKAZATELJA

Pokazatelj Inacenje

Svjetla pokazivaca koja se | Aparat  se
odnose napitke trepcu pricekajte

zagrijava:

Svjetla pokazivata koja se
odnose na napitke i s njima
povezane postavke nepre-
stano svijetle

Aparat je spreman za upo-
trebu: nastavite s odahirom
napitka koji Zelite pripremiti
i njegovim opcijama

Zamijenite filtar (vidi po-
glavlje “7. Filtar za omeksa-
vanje vode”)

52

Pokazatelj

Inacenje

Voda u spremniku nije do-
voljna: napunite spremnik

Spremnik  nije  umetnut
ili nije umetnut pravilno:
ispravno postavite spremnik

Opéi alarm: unutradnjost
aparata je vrlo prljava. Pa-
Zljivo odistite aparat. Ako
nakon (iScenja aparat jos
uvijek prikazuje poruku,
obratite se servisnom centru
i/ili ovlastenom servisu

Nakon ciS¢enja nije po-
stavljen infuzer: umetnite
infuzor kako je naznaceno
u poglavlju “11. Ciscenje
infuzera”

Nedostatak zrna kave: na-
punite spremnik zrna kave,
a zatim pritisnite bilo koju
tipku za izlaz iz alarma.

Mijevenje je prefino te kava
izlazi presporo ili uopce
ne izlazi. Podesite mlin za
mljevenje kave (stav. “4.6
Podesavanje mlina za kavu”)

9




Pokazatelj

Inacenje

Pokazatelj

Znacenje

Upotrebljeno je previse
kave. Odaberite blazi okus ili
smanjite koli¢inu mljevene
kave

Odabran je pripravak s
mljevenom kavom, ali pred-
mljevena kava nije ulivena u
lijevak. Pazite da lijevak nije
blokiran, a zatim umetnite
mjerac razine mljevene kave

i ponovite tocenje

Hidraulicki krug je prazan.
Ispustajte vrucu vodu
okretanjem rucice na |
ili pritisnite tipku,Para” *

Potrebno je isprazni spre-
mnik taloga kave

Spremnik taloga kave nije
umetnut ili nije umetnut
pravilno: vratite u aparat
sabirnicu kapljica zajedno sa
spremnikom taloga kave

>
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Potrebno je izvrsiti uklanja-
nje kamenca (“12. Uklanja-
nje kamenca” i namjenski
odjeljak Quick Guide)

Uklanjanje kamenca je pre-

kinuto. Za vracanje u stanje

pripravnosti:

1. Pritisnite tipku [&];

2. Ako je ruCica za is-
pustanje pare u pol.
0, okrenite je u pol.
bl : aparat zapocinje
isporuku, a uklanjanje
kamenca nastavit ce se
od sl. 14 str. 10 (quick
guide).




14. RJESAVANJE PROBLEMA

U nastavku su navedeni neki od mogucih kvarova.
Ako se problem ne moze rijesiti na opisani nacin, obratite se tehnickoj podrsci.

PROBLEM MOGUCI UZROK RJESENJE
Uredaj se ne pali. Utikac nije spojen na uticnicu. Prikljucite utikac u uticnicu.
Kava nije vruca. Salice nisu prethodno zagrijane. Zagrijte Salice tako Sto Cete ih isprati vru-

¢om vodom (Zabiljeska: moze se koristiti
funkdija vruca voda).

Unutarnji krugovi uredaja su se ohladili
jer je proslo 2-3 minuta od pripreme za-
dnje kave.

Prije spremanja kave, zagrijte unutarnje

I A e
krugove ispiranjem, drZei tipku 2% pri-
tisnutu nekoliko sekundi.

Postavljena temperatura kave je niska.

Postavite u izborniku viSu temperaturu
kave (vidi“9. Izbornik postavki”).

Potrebno je ukloniti kamenac iz aparata

[zvrdite uklanjanje kamenca. Zatim pro-
vjerite stupanj tvrdoce vode (“6. Mjerenje
tvrdoce vode”) i provjerite je |i aparat po-
stavljen prema stvarnoj tvrdodi (“9. Izbor-
nik postavki”).

Kava je slaba i ima malo pjene.

Mljevena kava je previse gruba.

Podesite mljevenje (“4.6 Podesavanje
mlina za kavu”). Ucinak je vidljiv tek
nakon napravljene 2 kave.

Kava nije odgovarajuca. Koristite samo mljevenu kavu za uredaje
za espresso kavu.
Kava nije svjeza. Paket kave predugo je otvoren i izgubio

je svoj ukus.

Kava izlazi presporo ili u kapljicama.

Mijevena kava je previse fina.

Podesite mljevenje (“4.6 Podesavanje
mlina za kavu”). Ucinak je vidljiv tek
nakon napravljene 2 kave.

Aparat ne ispusta kavu

Aparat otkriva necistoce u
unutradnjosti

SV0joj

Pricekajte da aparat postane spreman za
uporabu i ponovno odaberite Zeljeni na-
pitak. Ako problem i dalje postoji obratite
se ovlastenom servisu.

Kava ne izlazi iz jednog ili oba kljuna
mlaznice.

Mlaznice za izlaZenje kave su zacepljene.

Ocistite mlaznice krpom. Ako je potrebno,
uklonite nakupine ¢ackalicom.

Isporucena kava je previSe vodena.

Lijevak za mljevenu kavu je zacepljen.

Otvorite otvor, oistite lijevak priloZenim
kistom.

Infuser ne moze biti izvaden.

Iskljucivanje nije izvedeno.

Iskljucite pritiskom na tipku Q) .

Na kraju uklanjanja kamenca, aparat za-
htijeva trece ispiranje

Zavrijeme dva ciklusa ispiranja, spremnik
za vodu nije napunjen do MAX razine

Ispraznite sabimicu kapljica, napunite spre-
mnik vode do MAX razine i izvrsite trece
ispiranje.

%
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PROBLEM

MOGUCI UZROK

RJESENJE

Milijeko ima velike mjehure

Miijeko nije dovoljno hladno ili nije djelo-
micno obrano.

Preporuca se uporaba obranog ili djelo-
mi¢no obranog mlijeka na temperaturi iz
hladnjaka (oko 5 °C). Ako nije postignut
Zeljeni rezultat, pokusajte promijeniti
marku mlijeka.

Cappuccinator je prljav.

Rastavite komponente i pazljivo ih
odistite.

Koriste se biljni napici.

Rezultat se dosta razlikuje u skladu s pre-
hrambenim karakteristikama pica.

Pladnja za $alice iznad uredaja je vru¢

Pripremljeno je nekoliko napitaka u
brzom slijedu

Aparat nije u uporabi, ali emitira zvukove
ili ispusta oblacice pare

Aparat je spreman za uporabu ili je upra-
vo iskljucen i nekoliko kapi kondenzata
pada iz jos uvijek topli isparivaca.

Ovaj fenomen je dio uobicajenog rada
aparata; za ogranicavanje ovog fenome-
na, ispraznite sabirnicu za kapljice.

Uredaj ispusta oblake pare iz sabirnice
kapljica i/iliima vode na povr3ini na kojoj
je uredaj postavljen.

Nakon is¢enja, reSetka sabirnice nije po-
novno postavljena.

Vratite reSetku sabirnice natrag u sabirni-
cu kapljica.

55




POVZETEK

1. UVOD

1. UVOD 56
2. 0B PRVIUPORABI 56
3. PRIZIGANJE IN UGASANJE ......covvruerreenenes 56
4. 1ZLOCANJE KAVNIH NAPITKOV .........c...... 57

4.1 Priprava kave prek uporabe kavnih zrn .57
4.2 Priprava kave s predhodno mleto kavo .57

4.3 Spreminjanje arome kave...........coo.eeen.. 57

4.4 lzpiranje 57

4.5 Nasveti za bolj vroco kavo .........c..cc.c.... 57

4.6 Nastavljanj kavnega mlintka................. 57

4.7  Prilagajanje kolicine v skodelici.............. 57

PRIPRAVA KAPUCINA .....c.ceevererrererennens58
6. MERJENJETRDOTE VODE .........ccco0erneueenes 58

FILTER ZA MEHCANJE VODE .......cccvvvernenne 58

7.1 Zamenjava filtra
7.2 Odstraniti filter........coccoeceecerevereruernens

8. NASVETIZA VARCEVANJE Z ENERGIJO......59

NASTAVITVENI MENI 60
9.1  Vrnitev na tovarniske nastavitve ........... 62
11. CISCENJE POPARNIKA 63
12. ODSTRANJEVANJE VODNEGA KAMNA.......64
13. POMEN SIGNALNIH LUCK......ccoerrrrrenrrens 65
14. RESEVANJE TEZAV 67

56

Glavni postopki stroja so po korakih opisani v Quick guide.
Vzemite si nekaj minut casa in preberite ta navodila za upora-
bo. Na ta nacin se boste izognili nevarnim situacijam ali posko-
dovanju aparata.

LED in signalne lucka na plos¢i stroja vam bodo pomagale pri
pravilnem ravnanju s strojem:

(@) Ugasnjeno -
. Funkcija je
L ) Prizgano o
razpolozljiva
N 7
— D — | (Jtripa Funkdija v teku
7 N
\\‘!1/ Aparat zahteva
- ~ | Hitro utripa osredovanje
ZI\NS P )
porabnika

Te simbole najdete tudi v Quick guide, ki je priloZen izdelku.

2. 0B PRVIUPORABI .

« Navodila za prvi zagon stroja so navedena v QUICK GUIDE.
Ob prvi uporabi je potrebnih 4-5 tocenj, preden aparat
pripravi zadovoljivo kavo.

Ob prvi uporabi je vodni obtok prazen, zato je aparat
lahko zelo hrupen: hrup se bo zmanjsal ko se bo tokokrog
napolnil.

« Morebitne sledi kave v mlincku so posledica preskusov
delovanja aparata preden se ga da na trg in dokazujejo
naso skrh za izdelek.

3. PRIZIGANJE IN UGASANJE

« 0b vsakem vklopu aparat samodejno opravi postopek
pred ogrevanja in izpiranja, ki ga ne smete prekiniti. Apa-
rat je pripravljen na uporabo 3ele, ko se navedeni posto-
pek dokonca.

« 0Ob vsakem izklopu aparat opravi samodejno izpiranje, ce
ste pripravljali kavo.

Nevarnost opeklin!

Med izpiranjem iz Sob dulca za kavo iztece nekaj vroce vode.

Pazite, da se ne opecete s curkom vroce vode.

Za vklop ali izklop aparata pritisnite tipko Q) .
Ce aparat ne uporabljate za daljsi ¢as, ga izklopite iz elektri¢-
nega omrezja:



4. 1ZLOCANJE KAVNIH NAPITKOV

4.1 Priprava kave prek uporabe kavnih zrn

®®e

Ne uporabljajte zelenih kavnih zrn, karameliziranih ali
kandiranih, ker se v mlincku za kavo lahko zlepijo in ga
onesposobijo.

- (eje aktiviran natin »Varcevanje z energijo, je za tocenje
prve kave treba pocakati nekaj sekund.

4.2  Priprava kave s predhodno mleto kavo

Predhodno mlete kave nikoli ne dodajajte v izklopljen
aparat, ker bi se lahko raztresla po notranjosti aparata in
ga umazala. V takem primeru se aparat lahko poskoduje.

Nikoli ne vstavite vec kot 1 poravnane merice, v naspro-
tnem primeru se aparat lahko zamaze ali se lijak zamasi.

Pripriprava dolge kave |} Long:na polovic_i priprav-
ljanja, ko se prizgejo signalne lucke N\ + ; vsta-
vite Se eno poravnano merico prej mlete kave in pritisnite
tipko Long.

Ni mogoce skuhati \g, Doppio+ kave z uporabo pred-
hodno mlete kave.

4.3 Spreminjanje arome kave
1. Pritisnite ustrezno tipko za Zeleno aromo:

2. lzberite Zeleni kavni napitek.

Opomba:

+ 0b naslednjem kuhanju stroj predlaga zadnjo izbrano
aromo.

« (e pride do prekinitve elektritnega napajanja, se stroj
vrne na privzet srednji nivo.

q
4.4 Izpiranje @

S to funkcijo je mogoce iztociti vroco vodo iz dulca za kavo, da
se odisti in segreje notranji obtok aparata.

Za zagon izpiranja samo drZite pritisnjeno tipko @@ prib. 5
sekund: iztekanje se prekine avtomatsko (Ce Zelite prekiniti
prej, ponovno pritisnite isto tipko).

57

¢

@ x2
&

o

4.5 Nasvetiza bolj vroco kavo

Za pripravo toplejSe kave svetujemo:

+  daizvedete izpiranjeali(gl. odstavek »lzpiranje«);

« skodelice segrejte z vroco vodo s pomocjo funkdije vroca
voda;

+  povisajte temperaturo kave (glej poglavje »9. Nastavitve-
ni menic).

4.6 Nastavljanj kavnega mlincka

Mlincka za kavo vsaj na zacetku Zivljenjske dobe aparata ni
potrebno nastavljati, saj je tovarnisko nastavljen tako, da za-
gotavlja ustrezno mleto kavo.

Med delovanjem kavnega mlincka lahko popravke vnesete z
nastavljanjem rocice:

(e kava tete prepocasi ali
sploh ne.

Ucinek nastavitve je viden Sele
po pripravi vsaj 2 zaporednih
skodelic kave.

Premaknite za en Klik proti
Stevilki 7

Za gostejse izloanje kave in
lepSo kremo

Ucinek nastavitve je viden Sele
po pripravi vsaj 2 skodelic kave.

Premaknite za en klik proti
Stevilki 1

Opomba:
Rocico za nastavljanje lahko obracate samo med delovanjem
mlincka za kavo v zacetni fazi priprave kavnih napitkov.

4.7 Prilagajanje kolicine v skodelici

1. Nekaj sekund drZite pritisnjeno tipko za napitek, ki ga Ze-
lite programirati: ste v meniju za programiranje, ko lucka
hitro utripa. Iztekanje zacne;



2. Ko doseZete Zeleno kolicino v skodelici, ponovno pritisnite
tipko za napitek: iztekanje se prekine in se shrani kolicina.

2. Trakec za priblizno eno sekundo v celoti potopite v
kozarec.

Napitek* Privzeto | Programabilno (ml)
(ml)
W | Espresso | 40 od = 20do = 180
W [Goffee  [180  |od=100do= 240
W |Long 160 [od= 115do= 250
@, | Doppio+ |120  |od=80do= 180
- Americano | Espresso: | Espresso:
40 od =~ 20do= 180
Vode: | Vode:
110 od = 50 do = 300
- LongBlack | Vode: | Vode:
120 od = 50 do = 300
Espresso: | Espresso:
80 od =~ 40 do = 360
W |overle [100 |od=40do= 240

(
"

“

od~ Do

3. lzvlecite listi¢ in ga rahlo stresite. Po priblizno eni minuti
se prikaZejo 1, 2, 3 ali 4 kvadratki rdece barve, glede na
trdoto vode , vsak kvadratek pomeni 1 nivo.

Preskus celotne trdote Stopnja trdote

HINIE | !

Nizka

_ [T ;

Srednja

(*) Drugacen tip in $tevilo napitkov glede na model.
Opomba!
Za preklic programiranja v teku pritisnite tipko za drug napitek

5. PRIPRAVA KAPUCINA

«+ Posodo napolnite s prib. 100 grami mleka za vsak kapucin,
ki ga Zelite pripraviti. Pri izbiri velikosti posode upostevaj-
te, da se bo prostornina povecala 2 ali 3 krat.

- Da bi pripravili bogatejSo in gostejso peno, uporabite po-
sneto ali delno posneto mleko pri temperaturi hladilnika
(priblizno 5° C). Da bi se izognili premalo spenjenemu
mleku ali z velikimi mehurcki, redno distite nastavek za
kapucino po vsaki uporabi.

+ Kakovost pene se lahko spreminja glede na:

- vrsto mleka ali rastlinskega napitka;
«uporabljeno znamko;
- sestavine in hranilne vrednosti.

6. MERJENJE TRDOTE VODE

Alarm za odstranjevanje vodnega kamna se prikaze po vnap-
rej dolocenem obratovalnem obdobju, ki je odvisno od trdote
vode. Aparat je tovarnisko nastavljen na »Trdoto 4«. Ce Zelite,
lahko programirate aparat glede na dejansko trdoto vode, ki je
v uporabi na dolocenem obmodju, ter s tem zmanjsate pogo-
stost postopka odstranjevanja vodnega kamna.

1. Iz pakiranja vzemite testni listi¢: ce je priloZen k vaSemu

modelu, ga najdete skupaj s Quick guide.
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— [N 3

Srednja / visoka

—  HEEEN 4

Visoka

Gl. navodila v poglavju »9. Nastavitveni meni«, da nastavite
stroj.

7. FILTER ZA MEHCANJE VODE

Za dolgorocno ohranjanje nespremenjenega delovanja stroja
priporocamo uporaho filtra za mehcanje vode De’Longhi.

Ve informacij na spletni strani www.delonghi.com.

) WaterFilter ean: 8004399327252

Za pravilno uporabo filtra sledite navodilom v nadaljevanju.
1. Odstranite filter iz embalaze in vrtite datum dokler ne
kaze naslednjih 2 mesecev;




2. Da bi aktivirali filter pustite, da voda tece skozi srednjo
luknjo filtra dokler ne izhaja iz stranskih odprtin za ve¢
kot minuto;

3. lzvlecite rezervoar za vodo stroja in ga napolnite z vodo;
filter vstavite v rezervoar za vodo in ga popolnoma potopi-
te za deset sekund, postavite ga postraniin rahlo potisnite,
da omogocite izhajanje zracnih mehurckov;

4. Vstavite filter v ustrezno leZisce in ga pritisnite do konca;
5. Rezervoar zaprite s pokrovom, nato ga ponovno vstavite
v stroj;

6. Pod dulec za paro / vroco vodo postavite prazno posodo z
vsebnostjo najman;j 0,5 litra.

7. Gl. navodila v poglavju »9. Nastavitveni meni« za namesti-
tev filtra.

8. Naprava dovaja toplo vodo in se samodejno ustavi;

9. Sedaj je filter aktiviran in aparat lahko uporabljate.

7.1 Zamenjava filtra

Zamenjajte filter, ko se prizge ustrezna lucka D

1. lzvlecite posodo za vodo in iztroden filter;

2. 1Za aktivacijo filtra sledite postopkom, opisanim v
prejénjem odstavku;

3. Gl. navodila v poglavju »9. Nastavitveni meni«, da nasta-
vite stroj.

Opomba:

Po preteku dveh mesecev (glej disk s casom), ali e aparat niste

uporabljali za 3 tedne, zamenjajte filter Ceprav aparat tega e

ne zahteva.
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7.2 Odstraniti filter

Ce Zelite uporabljati aparat brez filtra, ga morate odstraniti in

oznaditi odstranitev.

1. lzvlecite posodo za vodo in iztroden filter;

2. Gl. navodila v poglavju »9. Nastavitveni meni«, da nasta-
vite stroj.

Opomba!

Ko sta pretekla dva meseca Zivljenja (glejte datum) ali ce aparat

ni bil porabljen za 3 tedne, odstranite filter tud, e tega aparat e

ne zahteva.

8. NASVETIZA VARCEVANJE Z ENERGIJO
Nastavite samodejni izklop na 15 minut (gl. “9. Nastavit-
veni meni”);

- ZIaenitevarcevanje z energijo (gl.”9. Nastavitveni meni”);
Ko aparat to zahteva, zazenite cikel za odstranjevanje
vodnega kamna.




9. NASTAVITVENI MENI

Po vstopu v meni, tipke, ki ostanejo aktivne, omogocajo izbiro ustreznih funkcij:

Filter za mehcanje vode

Dostop do
nastavitvenega menije

Izbiranje
nastavitev

o 0 0‘;

Zvocno opozorilo

@) x2

T&eiitura kave W 2

Varcevanje z energijo=—

(*) Razlicni napitki glede na model

Samodejni izklép

—Trdota vode

1. Vstopite v meni:

o

"

DrZite nekaj sekund pritisnjeno tipko @:

prizgejo se tipke za nastavitve.

Pritisni tipko za nastavitev, ki jo Zelite spremeniti.

7k,

Uredite nastavitve stroja:

Filter za meh¢anje vode

Pritisnite eno od zrn, da
namestite ali zamenjate
filter za mehcanje vode

VSTAVLJEN

Potrdite izbiro

ODSTRANJEN

Potrdi izbiro

Zvocno opozorilo

a9 X2
&

Pritisnite eno od zrn, da
sprozite zvocno opozorilo

=]

<

Pritisnite simbol za mleto
kavo, da izklopite zvocno
opozorilo

Potrdi izbiro

0% x2
N

S

2




Temperatura kave

A

Pritisnite zrno, ki ustreza
Zeleni temperaturi

wv =
=] ]
o
= =
=
=

VISOKA
0o 0 0 =

Potrdi izbiro

A

Varcevanje z energijo

<

Pritisnite eno od zrn, da
vklopite varcevanje z
energijo

=]

Pritisnite simbol za mleto
kavo, da izklopite varceva-

=]
-
-

Potrdi izbiro

A

nje z energijo
Trdota vode Potrdi izbiro
RAVEN 2
Pritisnite simbol,
ki ustrgza nivoju za RAVEN 3
nastavitev
\. 0o 0 0 = \.
\ J RAVEN 4 \ )
Samodejni izklop Potrdi izbiro
30 MINUT
Pritisnite simbol, ki
ustreza' trajanju za TURM
nastavitev
\ (0 0 0 & \
\ J 3 URE

3. Zapusti meni:

B2

Pritisni tipko @:

Naprava se vrne v stanje pripravljena za uporabo.

Opomba!

Naprava avtomatsko zapusti nastavitveni meni po 30 sekundah

neuporabe.




9.1 Vrnitev na tovarniske nastavitve

Preverite, ali je naprava v stanju pripravljenosti (ugasnjena ven-
dar priklopljena na elektricno omreZje).

Drzite pritisnjene 5 sekund tipke za napitke 1, 2 in D2 ) vse
nastavitve in kolicine napitkov se vrnejo na tovarniske vrednosti.

Naprava odda daljsi pisk in vse lucke utripajo v potrditev
ponastavitve

10. CISCENJE APARATA @

Pozor!

«  Za(iSCenje aparata ne uporabljajte topil, grobih detergentov ali alkohola. S super avtomatskimi aparati De'Longhi ni potrebno
uporabljati kemicnih aditivov za ¢iSenje aparata.

- Zaodstranjevanje oblog ali usedlin kave ne uporabljajte kovinskih predmetov, ker bilahko odrgnili kovinske ali plasticne povrsine.

Komponenta Frekvenca Postopek

Posoda za usedline Izvlecite posodo za zbiranje kapljevin, jo izpraznite

Ko se prizge lucka (=) je treba izprazni-

ti posodo za usedline: naprava ne more in Oc'St'_te' ) L K
pripravljati kave. . Izpraz.mte in natancpo oustlae Posodo 2a kavne
usedline; pri tem pazite, da oistite vse morebitne

sledi kave na dnu posode.
«  Preverite posodo za zbiranje kondenzata (rdece
barve); Ce je polna, jo izpraznite.

Dokler posode z usedlinami ne oistite, kave ni mogoce pripraviti. Naprava signalizira, da je treba
posodo izprazniti, tudi e ni polna, ce je od priprave prvega napitka minilo 72 ur (da bo 72-urno Stetje
pravilno izvedeno, aparata ne smete nikoli izklopiti iz napajanja).
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Komponenta

Frekvenca

Postopek

Komponente posode za
zhiranje kapljevine

Posoda za zbiranje kapljevin je opremlje-
na s plovcem (rdece barve) za prikaz nivo-
ja v njej zbrane vode.

Preden ta indikator seze izven pladnja
za skodelice, morate posodo izprazniti in
oCistiti

Odstranite posodo za zbiranje kapljevin in posodo
za kavne usedline;

Odstranite pladenj za odlaganje skodelic, mrezo
pladnja in izpraznite posodo za zbiranje kapljevine
ter posodo za usedline in operite vse komponente;
Preverite posodo za zbiranje kondenzata rdece
barve in ¢e je polna, jo izpraznite;

Inova vstavite posodo za zbiranje kapljevine z re-
Setko in posodo za kavne usedline.

Ko izvlecete zbirno posoda za zbiranje kapljevine morate
obvezno izprazniti in odistiti tudi posodo za kavne used-
line tudi, ce ta Se ni popolnoma polna.

Notranjost naprave

Obdasno preverite (priblizno vsak mesec),
da notranjost aparata (dostopna po
odstranitvi posode za zbiranje kapljevine
) ni umazana.

Ugasnite napravo in jo izklopite iz elektricnega omreZja.
Aparata nikoli ne potapljajte v vodo.

Odstranite ostanke kave s copicem in spuzvo;
Vse ostanke posesajte s sesalnikom

Redno cistite (enkrat mesecno) Sobe
dulca za kavo

Redno ¢istite Sobe dulca za kavo s pomocjo spuzve
ali krpe;

Preverite, da odprtine dulca za kavo niso zama-
Sene. Ce je potrebno, odstranite kavne usedline z
zobotrebcem.

11. CISCENJE POPARNIKA

Pozor!

Poparnika ni mogoce odstraniti z vklopljenim aparatom.

1. Pritisnite tipko Q) , da ugasnete napravo;
2. Odstranite rezervoar za vodo;
3. Odprite vrata poparnika, ki se nahaja na desni strani;
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4. Pritisnite navznoter dve obarvani tipki za odklop in so¢asno
povlecite poparnik navzven;

5. Poparnik za priblizno 5 minut potopite v vodo in nato
splaknite pod pipo;

Pozor!

SPERITE S SAMOVODO

NE S CISTILI - NEV POMIVALNEM STROJU

6. Poparnik ofistite brez uporabe distil, ker bi ga lahko
poskodovala.

7. S pomogjo Copica ocistite morebitne ostanke kave na se-
dezu poparnika, ki jih vidimo skozi vratca poparnika;

8. Po ciscenju ponovno vstavite poparnik v nosilec; nato pri-
tisnite na napis PUSH dokler ne slisite klik;

Opomba:

Ce je popamik tezko vstaviti, ga je treba (pred vstavljanjem)
premakniti na pravi poloZaj s pritiskom na rocici.

9.

Ko ste ga ustavili preverite, da sta obe barvni tipki izstopili;

04

12. ODSTRANJEVANJE VODNEGA KAMNA

2ol

(VAN

"

o

10. Zaprite okence poparnika;
11. Ponovno vstavite rezervoar za vodo.

M

vy
At

(e Zelite pravilno zakljuciti cikel odstranjevanja vodnega
kamna, bodite pozorni na kolicine, potrebne v rezervoarju
za vodo za vsako fazo:

Faza 1: Odstranjeva-
nje vodnega
kamna

Faza 2: Prvo izpiranje

Faza 3: Drugo
izpiranje A

]

Pred uporabo preberite navodila in etiketo sredstva za
odstranjevanje vodnega kamna,navedeno na ovitku sa-
mega sredstva.

Priporotamo le uporabo sredstva za odstranjevanje vo-
dnega kamna De’Longhi. Uporaba neprimernih sredstev
za odstranjevanje vodnega kamna, tako kot tudi neredno
odstranjevanje, lahko povzroci pojav napak, ki jih ne krije
garancija proizvajalca.




« Sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna lahko posko-
duje obcutljive povrdine. Ce se izdelek po nesredi razlije,

takoj osusite.

Za odstranjevanje vodnega kamna

kamna odstraniti.

Sredstvo  za | Odstranjevalec vodnega kamna De’Longhi
odstranje-
vanje vodne-
gakamna
Posoda Priporocena prostornina: 2 |
(as ~45min
Pozor:

Ceje bil names¢en filter za mehcanje vode, ga je treba
pred vnosom raztopine za odstranjevanje vodnega

Filter vrnite na mesto po prvem izpiranju rezervoarja.

Postopek za odstranjevanje vodnega kamna je opisan v »Quick

guide«.
Opomba:

+ Ko se cikel odstranjevanja vodnega kamna zacne, ga ni
mogoce prekinitiin ga je treba zakljuciti s celotnim ciklom

izpiranja.

« Normalno je, da je po ciklu odstranjevanja vodnega

kamna v posodi za kavne usedline prisotna voda.

« (e rezervoar vode ni napolnjen do oznake nivoja Max, je
potrebno opraviti e tretji cikel izpiranja. S tem se zagoto-
vi, da v notranjosti aparata ni ostankov sredstva za odstra-
njevanje vodnega kamna. Preden zaZenete splakovanje se

spomnite, da izpraznite posodo zbiranje kapljevine.

13. POMEN SIGNALNIH LUCK

Lucka

Pomen

Pomen

V rezervoarju ni dovolj vode:
napolnite rezervoar

Rezervoar za vodo ni vsta-
vljen v napravo ali pa ni
pravilno vstavljen: pravilno
vstavite rezervoar

Splo3ni alarm: notranjost
naprave je zelo umazana.
Pazljivo odistite stroj. Ce se
po Ciscenju Se vedno prika-
Ze sporoilo, se obrnite na
servisno sluzbo in /ali na
pooblasceni servisni center

Po ciscenju poparnik ni bil
vstavljen: vstavite poparnik,
kot je navedeno v poglavju
»11. Cis¢enje poparnika«

Brez zm: napolnite posodo
za zrna in pritisnite kate-
ri koli gumb za izhod iz
alarma.

Lucke za napitke utripajo

Naprava  se  segreva:
pocakajte

Lucke za napitke in z njimi
povezane nastavitve svetijo

Naprava je pripravljena za
uporabo: izberite napitek,
ki ga Zelite tociti, in z njim
povezane moznosti

Zamenjajte  filter (glejte
poglavje »7. Filter za meh-
Canje vode«)
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Mletje je predrobno, za-
radi Cesar kava prepocasi
ali sploh ne izteka. Nasta-
vite kavni mlincek (odst.
»4.6 Nastavljanj kavnega
mlincka«)

9




Lucka

Pomen

Lucka

Pomen

Uporabili ste preve¢ kave.
Izberite blazjo aromo ali
zmanjsajte koli¢ino pred-
hodno mlete kave

Izbran je bil pripravek s
predhodno mleto kavo, ven-
dar predhodno mleto kavo
niso vlili v lijak. Prepricajte
se, da lijak ni blokiran, nato
vstavite  merilnik  nivoja
predmlet.

Vodni obtok je prazen. Vroto
vodo dovajajte tako, da
gumb obrnete na db|¢ ali
pritisnete tipko »Steant«

Treba je izprazniti posodo za
usedline

Posoda za usedline ni vsta-
vljena ali ni pravilno vsta-
vljena: pladen; za kapljevine
skupaj s posodo za usedline
vstavite tako, da pritisnete
do konca

>
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Opraviti je treba odstranje-
vanje vodnega kamna (»12.
Odstranjevanje  vodnega
kamna« in razdelek v Quick
guide)

Odstranjevanje  vodnega

kamna je bilo prekinjeno. Za

vrnitev v stanje pripravljena
za uporabo:

1. Pritisnite tipko [¥4;

2. Ce je qumb za
izpustanje pare na
pol. 0, ga zavrtite na
pol. &lés < naprava bo
zacela izpuscati in od-
stranjevanje  vodnega
kamna se bo nadalje-
vanju s sl. 14 na str. 10
v Quick guide.




14. RESEVANJE TEZAV

Spodaj so opisana nekatera mogoca nepravilna delovanja.
(e problema ne uspete resiti na opisan nacin, se morate obrniti na tehnicno sluzbo.

TEZAVA

MOZEN VZROK

RESITEV

Aparat se ne prizge.

Viic ni prikljucen v vticnico.

Vtikac priklopite v vtinico.

Kava ni vroca.

Pred pripravo niste ogreli skodelic.

Skodelice segrejte tako, da jih oplaknete z
vroco vodo (Pazi: lahko uporabite funkcijo
vroca voda).

Notranji obtoki aparata so se ohladili, ker
je preteklo 2-3 minute od zadnje kave.

Pred kuhanjem kave segrejte notranje
krogotoke z izpiranjem, tako da drZite

pritisnjeno tipko £2) nekaj sekund.

Nastavljena temperatura kave je nizka.

Nastavite temperaturo kave, ki naj bo visja
od tiste v nastavitvenem meniju (gl. »9.
Nastavitveni menic).

Iz aparata je treba odstraniti vodni kamen

[zvedite odstranjevanje vodnega kamna.
Nato preverite stopnjo trdote vode (»6.
Merjenje trdote vode«) in preverite, ali je
aparat nastavljen glede na resnicno trdoto
(»9. Nastavitveni menic).

Kava ni mocna in ima malo kreme.

Kava je pregrobo mleta.

Nastavite mletje (»4.6 Nastavljanj kav-
nega mlinckac). Ucinek je viden 3ele po
pripravi vsaj 2 skodelic kave.

Kava ni primerna.

Uporabite mesanico kave za aparate za
ekspresno kavo.

Kava ni sveza.

Pakiranje kave je predolgo odprto in je
izgubilo okus.

Kava prepocasi izteka ali izteka po
kapljicah.

Kava je predrobno mleta.

Nastavite mletje (»4.6 Nastavljanj kav-
nega mlincka). Ucinek je viden Sele po
pripravi vsaj 2 skodelic kave.

Naprava ne toci kave

Naprava v notranjosti zaznava necistoce

Pocakajte, da je stroj vrne v stanje prip-
ravljenosti za uporabo in izberite Zeleni
napitek. Ce se teZava nadaljuje, se obrnite
na pooblasceni servisni center.

Kava ne izteka skozi eno ali obe Sobi
izliva.

Sobi dulca za kavo sta zamaseni.

Sobi oistite s krpo. Po potrebi morebitne
obloge odstranite z zobotrehcem.

V pripravljeni kavi je prevec vode.

Lijak za mleto kavo je zamagen.

Odprite vratca in lijak ocistite s Copicem.

Poparnika ni mogoce izvleci.

Naprave niste ugasnili.

Aparat ugasnite s pritiskom na gumb Q)

Ob zakljutku odstranjevanja vodnega
kamna aparat gre v tretje splakovanje

Med dvema izpiranjema rezervoar vode
ni bil napolnjen do oznake nivoja MAX

zprazni posodo za kapljevine, napolnite
rezervoar do nivoja MAX in izvedite tretje
izpiranje.

9
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TEZAVA

MOZEN VZROK

RESITEV

Mieko se peni z velikimi mehurji

Mieko ni dovolj hladno ali ni delno ali po-
polnoma posneto.

Svetujemo, da uporabljate posneto
mleko, oziroma delno posneto mleko, ki
naj ima v vsakem primeru temperaturo
iz hladilnika (okoli 5°C). Ce rezultat e
vedno ni tak, kot Zelite, poskusite zame-
njati vrsto mleka.

Nastavek za kapucino je umazan.

Odstranite komponente in jih skrbno
odistite.

Uporabljajo se zelenjavne pijace.

Rezultat se zelo spreminja glede na hra-
nilne vrednosti napitkov.

Policka za odlaganje skodelic na stroju je
vroca

Pripravljenih je bilo ve¢ napitkov
zaporedoma

Aparat ne uporabljate in se sliijo zvoki ali
rahlo pihanje pare

Aparat je pripravljen za uporabo ali ste ga
izklopili pred kratkim, ter je nekaj kapljic
kondenzata padlo v Se topel uparjalnik.

Ta pojav je del normalnega delovanja
aparata; da bi omejili pojav, izpraznite
posodo za zbiranje kapljevine.

Naprava puha paro iz pladnja za kapljanje
in/ali na povrdini na kateri je postavljen
aparat je voda.

Po ¢iscenju redetka pladnja ni bila ponov-
no names¢ena.

Postavite reSetko pladnja nazaj v pladenj
za kapljanje.
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OCHOBHWTE ONepaLyi Ha MallMHaTa Ca WIKCTPUPaHM CTbIKA
no crbnka B Quick Guide.

Otaenete HAKOMKO MUHYTM W MpOYETETe WHCTPYKUuUTE 3a
ynotpeba. ToBa Le Bi NPeANasNn OT EBEHTYaNHIn PUCKOBE U
MOBpeX/aHe Ha MalLMHaTa.

WhpukatopuTe led v curHanHuTe nokasatenu Ha maHena Ha
BalliaTa MalUMHa, Lue BU MOMOTHAT Ja paboTuTe NpaBUIHO
MaLlU1HaTa:

(G Wsknioven -
) BknioueH Hanua
YHKUMA
:aﬁ (BeTuHeH M3BbpwBana
S N\ | MHAuKaTop dyHKLMSA
| YpebT u3nckBa
:\./: bbp30 muraly Hameca oT
-~/ I A | wHpukatop (TpaHa Ha
notpebutens

Te3u cuMBOAY Ce U3M0A3BAT CbLLO TaKa B quick guide, npuo-
KEHU KbM NpoayKTa.

2. MPUNDBPBAYNOTPEBA .

+ WHcTpyKuumTe 33 MbPBO MycKaHe B ynoTpeda Ha Malum-
HaTa ca npegictaeny B cBuTbka QUICK GUIDE.

« [lpu nbpBoTO M3MON3BaHE, TPAOBA A C& HaMpaBAT 4-5
NpUroTBAHNA, NPeAN Aa ce NocTurHe Lobbp pesyntar B
yauara.

- [pu mbpBata ynotpeba Bepurata 3a Boja e npasHa, no-
Pajy Ta3l NpuYMHA, MallHaTa MOXe Aa 6bae MHoro
LIYMHA: LIYMBT HAMANABA MOCTEMEHHO C HAMbIBAHETO
Ha Bepurara.

- EBeHTyanHu cnem ot Kade B kademenaukata ce Abmxar
Ha TECTOBE 3a HACTPoiika Ha MaluMHaTa, Npeau Aa 6bae
fyCHaTa B THProBckata Mpexa I a [oKa3aTeNcTeo 3a
LUATeNHUTE FPUKM, KOUTO Monarame 3a NpogyKTa.

3. BKJIHOYBAHE U U3KNHOYBAHE

« [lpu BCAKO BKNOYBaHE, YpeLbT 3BbPLLBA aBTOMATUYEH
LMK Ha 3arpABaHe 1 M3nakBaHe, KOMTo He MoXe Aa
Ce MpeKbCBa. Ype/bT e roToB 3a M3N0N3BaHe, efiBa Ulef
MPUKNIYBAHE Ha TO3U LMK BA.

« [lpu BCAKO U3KMKOUBaHE Ha ypena, ce U3BbPLLBA aBTOMA-
TUYHO M3NNaKBaHe, KOETO He MoXe Aa Objie NpeKbCHaTo.

Onacxocm om u3zapsne!

Mo Bpeme Ha U3nnakBaHeTo, OT Jl03UTe Ha CTPYiiHIKA 3a Kade

U3THYa Manko Tonna Boda. Buumaaiite pa He ce fJokocsate

03 1ILCkING BCda.



. 3a [ia BKMoYUTE UK U3KMHoUUTE ypeAaa, HaTucHete ﬁyTOH

Korato YpeabT He (e U3MoN3Ba 3a Ababr nepuoj ot Bpeme,
U3KNKYeTe ypesia OT elekKTpuyeckata Mpexa:

4. MPUTOTBAHE HA HAMUTKU C KAOE
41

MpuroTBsaHe Ha Kade 0T Kade Ha 3bpHa

« Jla He ce wu3non3Ba 3eneHo Kade Ha 3bpHa,
Kapamenu3upaHo uni 3axapocaHo kade, Tbil Kato To
MOXe /1a ce NoJieny No Mernaukata 3a kade, Koeto Le A
Hanpasu Heu3non3Baema.

+  AKo pexum “EHeprocnecTABaHe” e akTUBMPaH, Npuror-
BAHETO Ha MbpBOTO Kade MoXe Ja M3NCKBA HAKOMKO
CeKyHU 34aKBaHe.

4.2 lpuroTBaAHe Ha Kade C npeAB. CMIAHO

Kade @

+ Hukora He nocTaBaiite npesB. CMAAHO Kade npu CipAHa
MaLLWHA, 32 A He ce pa3Hece OTBLTPe M0 MallnHaTa U
2 A 3ambpey. [py ToBa NoNoXeHue MaluMHaTa Moxe Aa
Ce noBpeau.

+ Hukora He nocTaBsiiTe noBeye oT 1 MApKa 3ambAHeHa Ao
pbba, ToBa MOe J1a 3aMbPCH MaLLMHaTa 0TBBTPe UK ia
3anywm GyHuATa. __

« Tpunpuroteaneto Hakade | Long:no cpeparaHa
MPUTOTBAHETO, KOraTo Ce BKNloaT UHANKaTopuTe

+ ‘fF’, CuneTe oL eHa PaBHa MepHa JTbXULA NPefiB.
CMNAHO Kade 1 HaTucHeTe 6yToH Long.

- He e Bb3voxHo Aa ce npuroen kade \§, Doppio+
13non3Balikv Npefs. CMAAHO Kade.

4.3 [lpomsaHa HaBKyca Ha KadeTo
1. Hatncnete 6yToHa, CbOTBETCTBALL Ha M36paHNA apomar:

2. TpopbmxeTe Kato n3bepeTe xenaHata HaNuTKa ¢ kade.

3abenexka:

+ Mpn cnegBalLoTo NpUroTBAHE, MalLNHaTa Npeznara no-
CnesHuA n3bpaH BKyC.

« Tpn npekbCBaHe Ha eNeKTPUYECKOTO 3aXpaHBaHe, Ma-
LUMHaTa Ce BPbLLA KbM CPEHOTO HUBO N0 Nofipa3tupaHe.

70

d
4.4 W3nnakeaHe @

(C1a3v GyHKLMA e BB3MOXKHO A M3Teye TONAa BoAa 0T CTPYii-
HUKa 3a Kade, 3a J1a Ce MOYNCT 1 3arpee BLTPELLHa Bepura
Ha MallnHaTa.

3a f1a CTapTupaTe U3N1aKBAHETO, € J0CTATbYHO f1a 3abPXKI-
Te HaTUCHAT OYTOH ©>2 ) 32 0KONO 5 CEKYHAM: NPUTOTBAHETO
(e MpeKbCBa aBTOMATUYHO (aKO XKenaeTe Jia ro NpekbCHeTe
10-paHo, HaTUCHETE MOBTOPHO CbLLNA OYTOH).

¢

@ x2
&

R

4.5 (vBeTn 3ano-Tonno Kade

3a npuroTBAHe Ha no-Tonno kade, B npenopbyBame:

-+ U3BbpLIETe eJHO W3nnakBaHe (B  maparpad
“W3nnakBaHe”);

- 3aTonneTe yaluTe C TOMA BOAA U3MON3BaiiTe GyHKLY-
ATa Tonna BOAa;

- yBenuyeTe TemnepaTypata Ha Kadeto (BU paszen “9.
MeHto HacTpoiiku”).

4.6 Perynupane Ha Kadpemenaukata

[ToHe B HayanoTo, He Ce Hanara perynupaHe Ha CMUIAHETo Ha
Kade, npeaBug, ue TO e NpeaBapUTENIHO 3a/aleHo, 3a Ja ce
NOCTUrHe NPaBUMHO U3TWYaHE Ha Ka¢e. 3a [a n3BbpLInTe
e[Ha KopeKLmsA no Bpeme Ha GYHKLIMOHNPaHETO Ha Kademe-
JlayKarta, perynmpal?lTe perynatopa no CnegHUA HauuH:

Ako  Kadero
npekaneHo  6aBHo
1306110 He n3Tnya.
EQekTBT OT Tasn mpomaHa
HacTbNBa €fiBa CNefy Mpu-
TOTBAIHE Ha 2 NOCNefoBaTeN-
HU KadeTa.

n3Tn4a
mu

3aBbpreTe C efHa cTeneH
KbM Homep 7

3anpuroTBsAHe Ha NO-NTBTHO
kade u 3a nopobpABaHe Ha
BIJA Ha KaliMaka

EpekTbT 0T Tasn npomsaHa Ha-
(TbnBa efiBa Cief NPUroTBAHe
Ha2 nocsienoBaTenHu Kad)ETa.

3aBbpreTe ¢ efHa CTeneH
KbM Homep 1




3at6enexka:

PbKoxBaTKaTa 3a HacTpoiika TpA6Ba Aa Ce 3aBbpTa, (MO KO-
rato Kahemenaukara paboTui B HauanHata ¢:asa Ha npuroTBs-
He Ha HanuTK C Kade.

4.7 TlepcoHanusupaiite KONMYECTBOTO B
yauwlarta

1. 3ampbKTe HAaTUCHAT 33 HAKONKO CeKYHAN ByToHa, CboT-
BETCTBALL Ha HanuTKata, koATo TpA6Ba Aa ce nporpamu-
pa: Hamupate ce B MeHI0 NporpamMupaHe, Korato MHAmMKa-
TOpBT Mura 6bp30. MpUroTBAHETO 3aN0YBa;

2. [lpn BocTuraHe Ha XenaHoTo KOAMYeCTBO B YallaTa, Ha-
TICHETe OTHOBO OYTOHA Ha HanUTKaTa: NPUrOTBAHETO Ce
npeKbCBa 1 KONMYECTBOTO Ce 3anameTABa.

Hanutka* Mo lognexawa Ha npo-
nogpas- | rpamupane (ml)
bupate
(ml)
W | Espresso | 40 or=20p0= 180
W |Cofee 180 |or=100g0= 240
W |Long 160 [or=11570= 250
& | Doppio+ | 120 or= 80 50 = 180
i Americano | Espresso: | Espresso:

40 or= 2010~ 180

BOJa: BOJA:

110 ot = 50 go = 300
- Long Black | Boga: BOAA:

120 ot = 50 g0 = 300

Espresso: | Espresso:

80 ot = 40 o = 360
' Overice 100 o1 = 40 go = 240

(*) Hanwutku, pasnuutn no Tan u 6poit cnopes mogena.
3abenexka!

3a ;i aHynupaTe NporpamMMpaHeTo B NPoLieC, HaTUCHeTe ByToH,
CbOTBETCTBALL Ha ApYra HaNuTKa

5. MNPUrOTBAHE HA KANYYUHO

«  HanbnHete cbpa ¢ okono 100 rpama MnAKo 3a BCAKO
KanyuuHo, KoeTo xenaete Aa npurotute. Mpu ubopa
Ha pa3mepuTe Ha CbAa, Aa Ce B3eMe NOJ BHUMaHUe, ue
06eMbT Ha MAAKOTO LLe e yBennym € 2 W 3 mbTu.

+  3a [;a ce NoCTUrHe NO-MTbTHA 11 6orata nAHa, U3non3-
BaliTe 06€3MacNIeHo MISIKO M YacTUYHO 06e3MacneHo
MAAIKO MPY TemnepaTypa oT xnagunHuka (okono 5° C). 3a
[ ce u3berHe nonyyaBaHeTo Ha N MAXO € MANKQ [igHA

unn cronemu 6an0quTa, BUHar NoyncTBaiite CprVIHI/I-
Ka 3a Kany4ynHo cnep BCAKa yn0Tpe6a.

. KonuuectBoTo Ha nAHa Moxe [la Bapupa Bb3 0CHOBaA Ha:
< Tuna MNIAKO UK paCTUTENHA HAaNUTKa;
* W3non3BaHaTa MapkKa;
e (bCTaBKN U XPAHUTEJTHI CTOMHOCTY.

6. W3MEPBAHE HATBBHPJOCTTA HA BOAATA

Anapmara 3a 0TCTpaHABaHe Ha KOTNeHUA KaMbK ce NoKa3ea

Cnef onpezieneH NpefBapuTeNHo 3afazieH nepuop Ha pabora,

KOIiTO 3aBMCY OT TBBP/OCTTA Ha BoZaTa. MaluuHaTa e HacTpo-

eHa GabpnuHo “Hueo 4" Ha TBBPAOCT. [0 XKenaHue moxe fa ce

nporpamupa MaluHaTa, Bb3 0CHOBA Ha peanHaTa TBbpAoCT,

Ha U3M0ON3BaHaTa B Pa3NINyYHIUTe PervioHIn BOAa, KaTto Mo To3U

HauWH ce HaMaNABA YecToTaTa Ha U3MbAHEHIE Ha onepaLuATa

32 OTCTPaHABAHE Ha KOTNEH KaMbK.

1. OTcTpaHeTe OT HeilHaTa ONaKOBKa peakTUBHAT NeHTUY-
Ka: aKo e NPUNoXeHa KbM BaLLA MOZEN, LLe A 0TKpueTe
MpuUnoxeHa B pPbKoBOACTBOTO 3a quick guide.

2. ToTonete LANaTa NeHTUYKA B YalLa C BOAA 33 OKONO eHa
CeKyHAa.

(
a |

od Vo

~/

3. U3BapeTe neHTUuKaTa 0T BodaTa U A U3TPbCKaiTe NeKo.
(nep oKono efHa MUHyTa ce 06pasyBat 1,2, 3 win 4 kBa-
[paTyeTa C YepBeH LBAT, B 3aBUCMMOCT 0T TBbPAOCTTA Ha
BOJJATa, BCeKV KBAApaT 0Tr0BApA Ha eAHa 1 HUBo.

Huso Ha
TBbpAOCT

[T 1T !

Hucka

— [T 2

(CpenHa

— [N 3

(CpeaHa/Bucoka

—  HEEEN 4

Bucoka

Total Hardness Test

Buxx mHCTpyKumuTe ¢ pagen “9. MeHio HacTpoilkin” 3a fa Ha-
(TPOUTE MaLLMHATA.

Al



7. OMEKOTABALL OUNTDHP
3a ;ia nofAbpKaTe HenpoMeHeHU BbB BPEMETO XapaKTepic-
TUKWTe Ha MalLVHaTa, BY CbBETBaMe Ja u3non3gate Guirbp
33 OMeKoTABaHe Ha Boga De’Longhi.
3a noeue nHdopmaLms, nocetere caiita www.delonghi.com.

J WaterFilter eAN: 800439932725

3a npaBuHO M3M0N3BaHe Ha GUNTBPA, CefBaiiTe yKa3aHus-

Ta MOCOYEHN No-107y.

1. OTcTpaHete QuATbPAa OT OMAKOBKAaTa U 3aBbpTeTe
JLaTHINKA [10 BU3yanu3upaHe Ha CriefiBalluTe 2 Mecela ;

‘€

=

2. 3a aKTuBuMpaHe Ha GUATHPA, MycHeTe MPe3 LeHTpanHus
0TBOP Ha GWATHPA BOAA OT KpaHa U U3uaKaiite BogaTa Aa
Teye Npe3 CTpaHNYHUTE 0TBOPY MOBEYE OT efHa;

3. 13mbKHeTe pe3epBoapa 3a BOAA OT MaLLMHATA U T0 Ha-
MbAHETe ¢ BOA; NoCTaBeTe GMATHPA B pe3epBoapa 3a
BOAA, KaTo r0 MOTOMMTE HAMBIIHO 33 OKONO JIECET CeKYH-
[, HAaKNaHAIKK TO W HATMCKaiiKu ro 3a Aa No3BoauTe
0CBOGO/BAHETO HA MeXypueTaTa Bb3ayX ;

-

4. TloctaBeTe GUATBPA B CMELMANHOTO CEAANALLE U TO Ha-
TUCHETE J10KPaii;

5. 3aTBopeTe pe3epBoapa C Kanaka, Cfefi KoeTo nocTaBeTe
pe3epBoapa B MallnHaTa;

6. loctaBete mop CTpyiiHMKA 3a napa/Tonna BOAA eAvH
npa3eH Cbfl C MUHMManeH Kanauutet ot 0,5 nuTpa.

7. Bux uHcTpyKummTe B pasgen “9. Mewio HacTpoilkn” 3a a
WHCTanupare GuaTbpa.

8. YpenwT noasa ropella BOZa v Cupa aBTOMATUYHO;

9. B 1031 MOMEHT GUATBPBT € aKTUBEH M MOXe Ja e Npo-
LKV ynotpeba Ha MalLnHaTa.

7.1 (mAHa Ha punTbpa
(meHeTe GunTbpa, KOraTo ce BKNIYN CbOTBETHIA MHANKATOP

1. V3MbKHeTe pe3epBoapa 3a BOJA M M3pa3XoAeHUs
duntbp;

2. lpuctbnete KbM onepauuuTe, UNIOCTPUPAHU B Mpe-
AX0AHWA naparpad 3a ia akTuBMpare GuaTbpa;

3. Bu uHcTpyKummTe ¢ pasgen “9. Mento HacTpoitkn“ 3a a
HacTpouTe MalLMHaTa.

3abenexka:

(nen M3MMHaBaHe Ha [iBa MeceLia 0T BpemeTo (BUKTe aTHU-

Ka), Wi ako ypeT He Ce M3MoN3Ba B NPOABINKeHIe Ha 3 cef-

MWLM, NPUCTBRETE KbM CMAHA HAa GUATBPA, AOPU MaLLMHATA

OLLe /12 He 10 U3MCKBa.

7.2 (BansHe Ha dunTbpa

Koraro xenaete fia u3non3Bare ypesa 6e3 puntbp, Toii TpA6-
Ba /la (e U3Bajn 1 ia Cé CUTHanu3npa n3BaxaaHeto.

1. U3mbKHeTe pe3epBoapa 3a BOAa U K3pa3xoAeHusa

duntop;

2. Bux mHcTpyKuwuTe ¢ pasgen “9. MeHio HacTpoilkin” 3a Aa
HaCcTpouTe MalLMHaTa.

3a6enexka!

(nef v3MUHaBaHe Ha Nepuofa OT Ba MeceLia (BIDKTe JaTHuIKa),
TN aKO YPEMT He Ce U3M0N3Ba B MPObKEHNE Ha 3 CeMULY,
MUCTNETE KbM CBANAHE HA GUATHPA, OPU MalLMHaTA OLLe Aa
HE T0 U3MUCKBA.

8. (CbBETW 3A EHEPTOCMECTABAHE
- HactpoiiTe aBTOMATUUHOTO M3KNIOUBaHE Ha 15 MUHYTH
(BU “9. MeHto HacTpoliku”);




AkTuBupaiite enekTpocnectaBaHe (BUX “9. MeHto
HacTpoiikn”);

Korato malunHaTta ro u3nckBa, M3BbpLUETE LMKDNA 3a
OTCTPAHABAHE Ha KOTNIEH KamMbK.

9. MEHI0 HACTPOVKH

Cnep KaTo Bne3ete B MEHHOTO, 6yTOHMTE KOUTO 0CTaBaT aKTUBHU N03BONABAT M360pa Ha CbOTBETHUTE q)yHKLU/IVIZ

[Jloctbn no 11360p
MeHI0 HaCTPOIIKY HaCTPOIIKK AKyCTiyeH curan
0M€KOTﬂBaLLl¢VIJ1T'bp : ; 0 ‘ ; @ x2 '
“z () |
Temnepatypa Ha kadeTo ABTOMATUYHO U3KNIOYBAHE
ey @Y G
EHeprocn&gE%mBaHe,m:;:; - ————TBbp/ocT Ha BojaTa

*
( ) Pa3nuuHu HanuTKK cnopez Mogena

1. Bnesre B meHioTo:
eC
+5°
@L 3appbKTe HaTUCHAT 6yTOH @ 32 HAKONKO CEKYHAN:
(BeTBaT OyTOHNTe, CbOTBETCTBALLM Ha HACTPOIKNTe.
MpoAbKeTe ¢ HaTUCKaHETO Ha byTOHa, CbOTBETCTBALL HA Ha-
7 (TpoiiKaTa, KOATO fia Ce perynupa.
2. Perynupaiite HacTpoiiKaTa Ha MallMHaTa:
OmekoraBaw puntbp | HaTucHere egHo ot MorBbpAeTe usbopa
3pbHLUATa 3a Ad UHCTANU- | OCTABEH
pate unu 3a pa 3ameHuTe
X ¢unTbpa 3a omeKoTABaHe X
Ha Boja
Hatucnere cumsona Ha
_ npeuB. B Ka¢e ® oo _
Aia oTCTpaHuTe puaTbpa
3a OMeKOTABaHe Ha Bojja

/3




AKycTMYeH curHan MotBbpaeTe usbopa
HatucHeTe efHO OT 3pBH- | o
@ x2 LiaTa 3a f1a aKTUBMpaTe @ x2
& 3BYKOBUSA CUTHAN &
HatucHete cumBona
‘ npes. cmnaHo Kage3sa | OFF ‘l
Aa AeaKTuBMparTe 3ByKo-
BOTO NpefynpexaeHne
Temnepatypa Ha KadeTo H"ICKA I I I MoTBbpAeTe u36opa
‘ HatucHere 3pbHueTo, CPEOHA
/ CbOTBETCTBALLO HA
KenaHata Temneparypa
A <
EHeprocnectaBaHe MoTebppeTe n36opa
HatucHete egHo 0T 3pbH- | gy
LiaTa 3a ja aKTUBMpaTe
eHeprocnecTaBaHe
Harucnere cumsona
/ npefiB. CMAAHO Kade OFF /
3a fla AeaKTuUBMpare
eHeprocnecTaBaHe
TBbPAOCT Ha BoAaTa NoTebpaeTe u3bopa
Hatuchete cumona,
CbOTBETCTBALL HA HUBOTO,
KoeTo TpA6Ba Ha ce
HacTpou

7
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ABToMmaTH4HO 15 MUHYTH NoTebpaeTe usbopa

U3KMIYBaHe
30 MUHYTH
Hatuciere cumsona
CbOTBeTCTBALY Ha
BpeMeTo, KoeTo TpAGBa | | AC \
Ha ce HacTpou (" o0

\ : \
\ 34ACh

3. U3nesre ot meHioTO:

HaTucHere byToHa @:
S MalunHaTa ce BpblLa B FOTOBHOCT 3a ynoTpeda.
3abenexka!

_ MatwumHara y3niu3a aBToMaTUuHo 0T MeHio HacTpoiiki cnes 30 ce-
KyHZM Ha unca Ha ynotpe6a.

9.1 Hynupane kbm GpabpuuHu HACTPOIIKK

[TpoBepeTe Janu MalLMHaTa e B PeXUM roTOBHOCT (M3Kioue-
Ha, HO (BbP3aHa KbM efleKTpiyeckaTa Mpexa).

3a£lp'b)KTe HaTICHATL 3@ 5 CeKYHAM 6yTOHI/ITe, (bOTBETCTBALLM

Ha HanuTKute 1, 2 1 Q@ : BCUYKY HACTPOiiKY e BpbLIAT $5$°"
KbM (GabpUUHITe HACTPOIIKI 1 ChIL|0 Taka M KONMYECTBOTO Ha W @ /

)
HaNUTKNTe. 0% x2

Mawnnara n3pasa NPOABIKUTENEH 3BYKOB CUTHAN U BCUYKK
CBETJINHHWA UHANKATOPW MUTaT 3a ia NOTBbPAAT peceTa
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10. NOYNCTBAHE HAYPEAA )

BHumanue!

+ 3a MOYMCTBAHETO Ha MalliHaTa He M3MON3BaiiTe Pa3TBOPUTENM, abpa3nBHY MOYMCTBALLM NpenapaTu i ciupt. Cbe cynep
aBTomatu3upanute Mawunny De'Longhi He ce Hanara ynotpeba Ha xumuueck o6aBKu Npu NoYMCTBAHETO HA MaLLUHATA.

+  Hew3non3Baiite MeTanHu npeMeTY 3a NpeMaxBaHe Ha HanenuTe WK 0CTaTbLUTe 0T Kade, Thil KaTo TOBA MOXe /1a Haipacka
METAIHUTE WK NNIACTMACOBY MOBBPXHOCTH.

KomnoHenT

Yecrota

Mpouepypa

KonTeliHep 3a yTaiika

Korato ce BKNIoUYN CBETANHHUAT UHANKA-
Top [tz) e HeoGxogMMo fa ce n3npashut
KOHTeliHepa 3a yTaiiKu: MalliHaTa He
MOe Aa NpUroTea Kaoe.

/I3mbKHeTe BaHMuKaTa 3a CbOMpaHe Ha Kanku,
13npasHeTe A 11 A NOYUCTETe.

/13npa3HeTe 1 nouncTeTe BHUMATENHO KOHTEIIHe-
pa3a yTaiika oT Kade, kaTo BHUMaBaTe a npemax-
HeTe BCUUKI OCTaTbLM, KOUTO €a Ce HaTpynanu no
JIbHOTO.

lpoBepeTe BaHMYKaTa 3a CbOUpaHe Ha KOHEH3
(yepBeHa) 1 ako e MbIHa A U3cuneTe.

[Jlokarto He ce nounctn KOHTEVIHepa 3d yTa17|Ka, MallliiHaTta He Moe [la NpuroTea Kad)e. ypemﬂ ar-
Hanusnpa HyxAaata 0T U3npa3BaHe Ha KOHTEI?IHEpa, [0pK aKo He € MbJIeH, aKo Ca U3MUHaNN 72 vaca
0T MbPBOTO NPUrOTBAHE (3a Aa Moxe 0T6p0FIBaH€T0 Ha 72 vaca ga 61>,qe W3BbPLUEHO NPaBUITHO,
MallliHaTa HUKora He TpﬂﬁBa na 6'b,£l,€ U3KNYBaHe o1 3aXpaHBaH€T0).

KomnoHeHTI 33 BaHWYKa
3a c1=6|/|paHe Ha Kanku

BaHnukara 3a c1>6MpaHe Ha Kafku uma
nnasall WHAWKATOP C YepBeH LBAT 3a
HIBOTO Ha CbAbPXKaHaTa BOAA.

I'Ipe;wl CbLUKA Aa 3an0YHe a Ce NoKa3Ba
OT BaHWYKaTa 3a NOCTaBAHE Ha Yallu,
TpﬂﬁBa [a U3npa3HUTe BaHMYKaTa U Aa
anoyncrute

[3MbKHeTe BaHMuKaTa 3a cbbupaHe Ha Kankiu 1
KOHTeliHepa 3a yTailka oT kade;

(OTcTpaHeTe TaBaTa 3a NMOCTaBAHE Ha yalu , pe-
LIeTKaTa Ha BaHWYKaTa , Cfiefl TOBA W3MpasHeTe
BaHIYKaTa 3a CbbUpaHe Ha Kanmku 1 KOHTeilHepa
3 yTaliKa 1 M3MuiiTe BCUYKM KOMMOHEHTH;
MpoBepeTe BaHNUKaTa 33 CbOMpaHe Ha KOHAEH3 ¢
UYepBeH LIBAT 11 aKO € MbJIHA A 3Mpa3HeTe;
MocTaete OTHOBO BaHWUKaTa 3a CbOupaHe Ha
KanKku, 3aefiH0 C pelueTKaTa U KOHTeiiHepa 3a
yTalika oT Kae.

ﬂpl/l N3BaX/JaHe Ha BaHNYKaTa 3a c1>6|/|paHe Ha Kanku,
€ 3aIb/IKUTENIHO BUHArn fa Ceé u3npassa KOHTeI;IHepa
3d yTaVIKa oT Kad)e, [0pKn 1 KOraTo He € Mb/ieH A0 rope.
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KomnoHeHT YectoTa

Mpouenypa

B'preUJHa YacT  Ha ﬂposepHBaﬁTe penoBHo (Ha okono | [A3kntoueTe MalLMHaTa v M3KNKOYeTe OT enekTpuyeckata
MECELI,) hann e 3aMbpCeHa OTBBLIPE | Mpexa. Hukora He noTanaiiTe Malu1HaTa BbB Boja.
MalllHaTa (,D,O KbIeTo (e JocTura cnep | OTCTpaHeTe 0ocTaTbLUUTE OT Ka¢e C eflHa YyeTKa U
W3BaX/laHe Ha BaHWYKaTa 3a ('b6|/|paH€ €AHa rbonyKa;

MalluHaTa

Ha Kanku).

. MoymcTeTe BCYKI HACNArBaHWA C npaxocMyKayka

Hakpaitnmum Ha cTpyit- | lMouncTBaiite nepuognyHo (eguH bt
HUK 32 Kade MeCeyHo) HaKpailHMLK Ha CTpYiiHIKa 3a kade kato u3non3sate roba wam Kbpna;

T | ade

I

MouncTBaliTe PefoBHO [I03UTe 3a M3TUUAHE Ha

- [lpoBepete panu oTBOpHUTE 3a U3THUaHE Ha Kade
(a 3anywweHu. AKo e HeobXoZMo OTCTpaHeTe Ha-
nenuTe 0T Kade ¢ rboa.

1

1. MOYNCTBAHE HA UHOY30PA

Bi
I
B

HUMaHue!
HOY30pBT He MOXe [a (e M3BaX[a, KOrato MalluHaTta e
KNoueHa.

Harucnere 6yToH Q) 3 [1a U3KNIOYTe MalLMHaTa;
I13Bagere pe3epBoapa 3a BOAa;

OTBOpeTe BpaTMyKaTa Ha MH(Y30pa, NOMLMOHMPaH OT
NABaTa CTpaHa;

4.

Hatucxere HaBbTpe JiBaTa LBETHU 6yTOHa 3a OTKayBaHe u
€AHOBPEMEHHO C TOBA I/I3£l'pr'IaI7IT€ |/|H¢y30pa HaBbH;

11

5. Motonete uHdy30pa 3a 0KOMO 5 MUHYTV BbB BOAa, C1ef,
KOETO ro U3nnakHeTe Ha yellmara;

Brumanue!

U3NNAKBAWTE CAMO C BOJA

BE3 MOYUCTBALLM NPEMAPATH - BE3 MUANHI MALLHI

6. Mouncraaiite MHdy3opa 6e3 fa u3non3gate NOYMCTBALLM
npenaparw, 3aLL0To MOraT Ja ro MoBpeAAT.

7. CnomoLyTa Ha efiHa yeTka, NoyMCcTeTe HaNyHUTe 0CTa-
ThUMN OT Kade OT cefaniLLeTo Ha MHGY30pa, BUAMMM OT
MoK Ha NHPY30pa;

8. (nea nouncTBaHeTo, NoCTaBeTe OTHOBO UHPY30pa, KaTo
r0 NoCTaBUTe B MPUCTaBKaTa; CEJOBATENHO HaTUCHe-
Te BbpXy Hapmuca PUSH pokato uyeTe wpakgaHe npu
3aKayaHeTo;



3abenexka:

AKo e TpyaHO UHPY30pBT Aa ObAe NoCTaBeH, e HeobxoauMo
(npeau nocTaBAHeTo) Aa Ce NpeMecTyt B NpaBuUIHaTa no3uuus,
KaTo HaTUCHETe J1BaTa N10CTa.

9. (nep nocTasHeTo, NpoBepeTe Aanu ABaTa LiBeTH byTo-
Ha a U3CKOUMTN HaBbH;

10. 3aTBopeTe toKa 3a 00CNyXBaHe Ha NHY30pa;
11. TlocTaBeTe 0THOBO pe3epBoapa 3a Boja.

EZ3

v
v
ve
<3

12. OTCTPAHAABAHE HA KOTNEH KAMBK

3a pa 3aBbpLUMTE NPABUTHO LMKDBJIA 3a OTCTPAHABAHE Ha
KOTNIEH KaMbK, 06preTe 0C06€HO BHUMaHNe Ha U31CKBa-
HUTE KONn4yeCTBa 3a BOAA B pe3epBoapa 3a BCAKa ¢a3a:

®azal: [leiictBue
3a 0TCTpa-
HABaHe

Ha KOTNeH

KaMbK

3a ;1a 3aBbpLUNTE NPABUIHO LKA 33 OTCTPaHABAHE Ha
KOTNeH KaMbK, 06bpHeTe 0cobeHo BHIIMaHNe Ha U3MNCKBa-
HUTE KONMYECTBA 3 BO/JA B Pe3epB0apa 3a BCAka Gasa:

Oaza2: [bpso
U3nnaKkBaHe
MAX
gl
Oasa3: Bropo
M3NNaKBaHe
MAX
Ll

« Mpeay ynotpe6a, npoyeTeTe UHCTPYKLMUTE 11 €TIKETA HA
npenapara 3a 0TCTpaHABaHe Ha KOTeH KaMbK, NOCOYeHN
BbPXY OMaKoBKaTa Ha CamMyA Npenapar 3a 0TCTpaHABaHe
Ha KOTNEH KaMbK.

« MpenopbyBa ce 13MoN3BaHe CaMo Ha Mpenapar 3a no-
yncTBaHe Ha KoneH kambk De’Longhi. M3non3saneto Ha
HenoAXoAALLYM Npenapati 3a OTCTPaHABAHe Ha KOTeH
KaMbK 1 HepeJloBHO MOYMCTBAHE, MOXe Jia i0Beje 0
ZLedeKTu, HenoKPUTY OT rapaHLMA Ha NPOU3BOAMUTENS.

« MpenapaTbr 3a OTCTPaHABAHE Ha KOTIEH KaMbK MoXe
[1a NoBpeay AenvKaTHUTE MOBBPXHOCTH. AKO MPOAYKTHT
C1yyaiiHo Ce pasnee, NOACyLLETe He3abaBHo.

3a pa ce U3BDPLIN OTCTPAHABAHETO HAa KOT/IeH
KaMbK

Mpenapat 3a
0TCTpaHABaHe
Ha  KoTeH
KaMbK

[lpenapar 3a oTcTpaHABaHe Ha KoT/eH
kambk De’Longhi

(€Y} [TpenopbyaH kanauuter: 2|

Bpeme ~45min

BHumanue:

AKo € MHcTanupaH GUATHP 3a OMEKOTABAHE Ha BOAa,
e HeobxoaMMo Jia ce OTCTpaHy npeaw Aa 6bae cuna
pa3TBOp 3 OTCTPaHABAHE Ha KOT/EH KaMbK.

B nocnepctBue, noctaBeTe 0THOBO GUATHPa Clef 3a-
BbpLUBaHE Ha MbPBNA LMKBI 3a U3NaKBaHe.

Mpouenypata 3a OTCTpaHABaHe Ha KOTNIeH KaMbK € Moka3aHa

B “Quick Guide”.

3abenexka:

« (nep KaTo € 3aMoYHaT LMKbBA 3a OTCTPaHABAHE Ha KOT-
JIeH KaMbK, He e Bb3MOXKHO ia Gbjle NpeKkbeHaT u TpAab-
R3 N3 HibJie 3aRBPLLEH C LENUA LINKBA Ha U3NNaKBaHe.



+ HopmanHo e, cnep U3BbpLUBaHE Ha LMKBAA 33 OTCTPAHA-
BaHe Ha KOTNIeH KaMbK, ia IMa BOA B KOHTeiiHepa 3a
yTaiika oT Kage.

+ YpenwT U3uCKBa TPETO U3NNakBaHe, B Cyyail, B KOITO
pe3epBoapbT 3a BOAA He e mbieH Ao HuBo MAX: ToBa
e HeoOXopMMO 3a [ Ce rapaHTUpa, e HAMA HanuueH
npenapar 3a OTCTpaHABaHe Ha KOTNEH KaMbK BbB Bb-
TpewwHuTe Bepury Ha ypesa. lpeau Aa craptvpate npo-
MVBaHe, He 3abpaBAiiTe Aa M3Npa3HUTe BaHWUKaTa 3a
CbbupaHe Ha Kanki.

13. 3HAYEHWE HA ULHAUKATOPUTE

Uupukatop 3Hauenne

inankatopute,  CboTBeT-
(TBAlWM  HA  HanuTKuTe
murat

MawwnHata ce HarpaBa:
13yakaiite

VIHgnkaTopute,  CboTBET-
(TBALLUM HA HAMUTKWTE 1 Ha
CbOTBETHUTE  HACTPOIAKN
(a BKMOYeHU ¢ dpuKcupaHa

MawwHata e roToBa 3a
ynotpe6a: npogbaXKeTe C
136MpaHeTo Ha HanwuTKata,
KOATO J1a ce NPUroTBM 1 Cb-

(BET/INHA 0TBETHUTE onuumn

3ameHeTe QunTbpa (BUX
pagen “7. OmekotsABaLy
dunTbp”)

Bomata B pesepsoapa He
€ [OCTaTbuHa: HambiHeTe
pe3epBoapa

Pe3epBoapbT 3a Boja He e
MOCTaBEH B MaLUMHATa WK
He e TMOCTaBeH MnpaBui-
HO: MOCTaBeTe MPaBMWIHO
pe3epBoapa

9
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Nnpukarop

3HaueHue

06wa anapma:
BBTPELIHOCTTA HA MalLWHa-
Ta e NpeKaneHo 3ambpceHa.
Mouucrere (TapatenHo
MallvHata. AKo cneg no-
UNCTBAHETO,  MalLKHaTa
NpoAbMAXKaBa fa M3BEXAA
(bobLLeHneTo,  (BbpXeTe
ce ¢ otgen o6cnyxBaHe
Ha KNueHTH w\unu efnH
oTopu3upat LienTobp 3a 06-
CyXBaHe Ha KNueHTH

(nep nmouncTBaHeto, He e
6un noctaBeH UHY30pbT:
nocTaBeTe MHPY30pa, KakTo
e nocoyeHo B pasgen “11.
[TouncTBaHe Ha MHPy3opa”

Jlunca Ha Kade Ha 3bpHa:
HaMb/IHeTe KOHTeiiHepa ¢
kae Ha 3bpHa, cnepn ToBa
HaTiCHeTe eflnH MpOM3BO-
neH GyTOH 3a fa usnesete
0T anapmara.

(MUnaHeTo e MHoro ¢uHo
W 3atoBa kadeto M3TMya
MHOr0 6aBHO UM Bb-
obuwe He Teue. Perynu-
paiite Kademenaukara
(nap. “4.6 PerynupaHe Ha
kademenaukara“)

/13non3BaHo e npekaneHo
MHoro kade. I36epete no-
NeK BKYC WM HamaneTe Ko-
NMYECTBOTO NPEAB. CMAAHO
Kade




Wnpukatop

3HaueHue

Nnpukarop

3HaueHune

/i36paHa e  dyHKunaTa
“npeB.cMAAHO  Kade', Ho
He e MoCTaBeHo nNpens.
CMNAHO Kade BbB dyHMATA.
MocTaBete  npepB.cMAAHO
kade BbB GyHMATa 1 NOBTO-
peTe NpUroTBAHETO

XugpaBnuyHara Bepura

e npazHa. lycHete Tonna
BO/a, KaTo 3aBbPTUTE
konenoto Ha | unn karo
HaTucHeTe byToHd “Steam”

A3 H;
.

N\

()

(0TCTpaHABAHETO Ha KOT/eH

KaMbK e npeKbCHaTo. 3a A

(e BbpHeTe B FOTOBHOCT 33

ynotpeba:

1. Hatucuere byTon '.lr

2. Ako komenoto 3
nofjaBaxe Ha napa e B
no3. 0, 3aBbpreTe ro B
no3. bl : MawmHata
LLie 3anoyHe Aa noaaBa
11 OTCTPaHABAHETO Ha
KOTNEHMA KaMbK e
e Bb306HOBN OT ¢ur.
14 Ha ctp. 10 B quick
quide.

Heobxogumo e pa ce us-
Mpa3Hi  KoHTeliHepa 3a
yTailka

KoHTeiiHepbT 3a yTaiika He
€ N0CTaBeH UNu He e nocTa-
BEH MpaBWIHO: NoCTaBeTe
BaHWYKaTa 33 CbbyupaHe Ha
Kanki, 3ae1HO C KOHTeiiHe-
pa 3a yTalika, HaTUCKaiku
JOKpait

Heobxoanmo e aa npuctb-
nuTe KbM OTCTPaHABaHe Ha
KoTneH KambK (“12. 0TcTpa-
HABAHE Ha KOTNIeH KaMbK" 11
nocseTeHna pasaen B quick
quide)

9




14. OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMU

Mo-pony ca u36poeHn Bb3MOXHUTE NPobAeMy.
Korato npo6nembT He Moxe Ja ce pa3peLyt Mo On1caHmA HaumH, Tps6Ba Aa ce (BbpxkeTe cbc CepBu3HO 06CNYBaHe.

MPOBJIEM BEPOATHA MPUYMHA PELIEHUE
YpenbT He ce BK/0YBA. LLlencensT He e BK/TI0YeH B KOHTaKTa. (BbpieTe Luencena KbM KOHTaKTa.
Kadeto He e Tonno. YawwmTe He ca npeaBapUTeNHO HarpaTyh. | 3arpeiiTe yawwuTe, KaTo rv U3nnakgarte

ropeta Bopa (N.B: moxe nia ce u3non3ga
DYHKUMATA 3a ropelLa BOga).

BwTpewnuTe Bepury Ha ypepa ca nctu-
Hanu, Tbii KaTo Ca U3MIUHANN 2-3 MUHYTI
0T NOCNEAHOTO Kade.

Mpean pa npurotBuTe Kade, 3arpeiite
BBTPELUHNTE BEPUTM C €HO U3MMaKBa-

i g2
He, 3a[ibpXaiiky HaTucHat byToHa 22
32 HAKONKO CeKYHAN.

3apjajieHata Temneparypa Ha kageto e
HICKa.

3apaiite eHa No-BUCOKa TeMnepaTypa Ha
kade B MeHio HacTpoiiku (Bux “9. MeHio
HaCTpoiiKK").

MatwuHara TpﬂﬁBa [la Cé NOYMCTL OT KOT-
JIeH KaMbK

/3BbplueTe oOTCTaHABaHe Ha KoTMeH
KambK. B mocnenctaue nposepete cre-
NeHTa Ha TBbPAOCT Ha BoaTa (“6. U3mep-
BaHe Ha TBbPAOCTTA Ha Bojata“) 1 npo-
BepeTe Janu ypea e HacTpoeH crnopen
peanHara TBbpAOCT Ha Boaara (9. MeHio
HaCTpoiiKK").

Ka¢em He e MITBTHO U € C MaNKo KaiiMak.

Kadeto e MHoro eapo cmnsHo.

Perynupaiite cvunaneto (“4.6 Perynu-
paHe Ha Kademenaukata”). EpekTbT ce
HabniopaBa efiBa Cnefj MpuUroTBAHe Ha
Hali-Manko 2 kaderta.

Kadeto He e nopxoaLLo. 3non3Baiite kade 3a KademalumHm
ecnpeco.
KadeTo He e npAcHo. OnakoBKaTta Kade e 0TBOPeHa 0T b0

Bpeme it e 3ary6una apomara.

Kadeto m3tnua npeanexo 6asHo wam
Ha Kanku.

Kadeto e MHOro GuHO CMAAHo.

Perynupaiite cmunaneto (“4.6 Perynu-
paHe Ha Kademenaukata”“). EpekTsr ce
HabniofaBa efBa Cnef MpUroTBAHe Ha
Hail-Manko 2 kaderta.

MatumHaTa He npurotsa Kade

MatwwHara oTKpuBa 3ambpcABaHe BbB
BBTPELUHOCTTA

/13uaKaiite MalmHaTa fia ce BbpHe B ro-
TOBHOCT 3a ynotpeba u n3bepete n3bpa-
HaTa HanuTka. Ako npobnembT npoabA-
XaBa, (BbpxKeTe ce ¢ Bawwna 0Topusupan
06cnyxBaLy LienTbp.

Kadeto He Teye ot eaHaTa unu 1 0T ABeTe
10311 Ha CTPYWHMKA.

Jioaute Ha cTpyitiuka 3a Kade ca
3anyLUeHn.

Mouncrete gto3uTe ¢ efHa Kbpna. Ako e
Heo6Xo/1Mo, 3non3Baiite efiHa Kieuka
3a 36y 323 pa OTCTPAHUTE €BEHTYaJIHO
HaJInyHUTE Hanenu.

9
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MPOBJIEM

BEPOATHA MPUYMHA

PELWUEHUE

MpuroTseHoTO Kache e BOAHUCTO.

OyhnAta 3a npemB.cMAAHO Kade e
3anyluexa.

OTBOpeTe BpaTUuKaTa, NouucTeTe GyHU-
ATa C NOMOLLTA Ha YeTKa.

VHdy30pBT He Moxe Aa ce U3Baay.

[13kntouBaHeTo He e N3BBbPLUIEHO.

Wskniouete upe3 HaTuckawe Ha GyToHa

U}

Cnep U3BbpLIBaHE Ha OTCTPaHABAHETO
Ha KOTJIEH KaMbK, ypeabT U31CKBA TPETO
n3nnakBaHe

[To Bpeme Ha JiBaTa LMKbIA Ha U3Nmak-
BaHe, pe3epBoapbT 3a Bofa He e Gun
HambAHeH Ao HuBo MAX

/13npasHete BaHMukata 3a CbOupaHe Ha
KanKu, Hamb/HeTe pe3epBoapa A0 HuBo MAX
11 U3BbLLETE TPETO M3NNaKBaHe.

MnakoTo uma ronemn mexypu

MnAaKkoTo He e [J0CTaTbuHO (CTyde-
HO WM He e monyobe3macieHo umm
o06e3macseHo.

I3non3Baiite 06e3macieHo UM nony-
00e3MacieHo MIAKo, ¢ TemnepaTypa
oT xnagunHuka (okono 5°C). Ako He e
MOCTUTHAT XENaHUAT pe3ynTat, CMeHeTe
MapKara Ha MIIAKoTO.

Mpea-GunTbpbT € 3amMbpCeH.

,U,EMOHTMpaVITe KOMMOHEHTUTE U T no-
YucTeTe BHUMATENHO.

I13non3gar ce PaCTUTESTHI HaNUTKK.

PE3yJ'ITaT'bT (e NPOMeHA MHOrO0 B 3aBUCK-
MOCT OT XpaHUTENIHUTE XapaKTepUCTUKM
Ha HanuTkure.

PadTbT 33 NocTaBAHe Ha Yaln Haj Ma-
LUMHaTa 33 Kade e TombA

anFOTBEHI/I (@ Ppa3nyHU HanuTkn B
6bp3a nocnefoBaTesiHoCT

MalunHata He e B ynotpeba u u3pasa
LwymoBe unn ¢nabo oceoboXaBaHe Ha
napa Ha MOMEHTH

MatwwuHara e rotoa 3a ynorpeﬁa unu
e Guna u3knioueHa CKOpPO 1 HAKONKO
KarnKu KOHAEH3 najaT BbB BbTPELIHOCT-
Ta Ha OLLe TOMJInA KOHAEH3aTop.

ToBa ABMEHNE € YacT 0T HOPMAHOTO
dYHKUMOHUPaHe Ha ypesa; 3a Aa orpa-
HIYUTE SBAEHUETO, U3MPA3HETE BaHMY-
Kara 3a CbbupaHe Ha Kanku.

YpeabT u3nycka napa 0T BaHMuKaTa 3a
CbbupaHe Ha Kanku n/unn uma BOAQ,
BbPXy MOBBPXHOCTTA, BbPXY KOATO €
nocTaBeH ypepa.

(nep NoYMCTBaHETO He e MocTaBeHa pe-
LLIeTKaTa Ha BaHUYKaTa.

loctaBeTe OTHOBO BbB BaHWuYKaTa 3a
c1>6|/|paHe Ha Kanku pelletkata Ha
BaHWYKata.
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LED-urile si luminile de pe panoul aparatului dvs. va vor ajuta
sd interactionati corect cu aparatul:

(@) Oprit -
) Pornit Fl.mqle. -
disponibila
\ /
o @D | |ntermitent Functie in curs
7”7 N
N\ I /- Dispozitivul ne-
="V | Intermitentrapid | cesiti interventia
ZI\NS pid | cestia Inervent
utilizatorului

Aceste simboluri sunt utilizate si in Quick Guide atasat
produsului.

2. LAPRIMAUTILIZARE

Instructiunile pentru pornirea initiala a aparatului se re-
gasesc in QUICK GUIDE.

+ La prima utilizare, sunt necesare 4-5 distribuiri inainte
ca aparatul sd inceapa sa ofere un rezultat satisfacdtor in
ceasca.

La prima utilizare, circuitul pentru apa este gol. Din acest
motiv, este posibil ca aparatul sd facd mult zgomot: zgo-
motul se va atenua, pe masura ce se va umple circuitul.
Eventualele urme de cafea din aparat se datoreaza probe-
lor de configurare la care a fost supus aparatul, inainte de
introducerea pe piatd si sunt o dovadd a atentiei deosebite
pe care 0 acorddm produsului.

3. PORNIRE SI OPRIRE

«Lafiecare pornire, aparatul efectueaza automat un ciclu
de preincdlzire si de clatire, care nu poate fi intrerupt.
Aparatul va i gata de utilizare doar dupa efectuarea aces-
tui ciclu.
La fiecare oprire, aparatul efectueaza un ciclu automat de
clatire, in cazul in care a fost preparata o cafea.

Pericol de arsuri!

In timpul limpezirii, din duzele distribuitorului de cafea curge

putind apd calda. Aveti grija sd nu intrati in contact cu stropii

de apa.

Pentru a porni sau opri aparatul, apdsati tasta U) .



Dacd aparatul nu este folosit pentru perioade indelungate de
timp, acesta trebuie deconectat de la refeaua electrica:

4. DISTRIBUIRE BAUTURI PE BAZA DE CAFEA
41

Prepararea cafelei folosind cafea boabe

+ Nu utilizati boabe de cafea verzi, caramelizate sau zaha-
risite, deoarece se pot lipi de rasnitd, iar aceasta nu va mai
functiona.

- Dacd functia,Consum redus de energie” este activata, dis-
tribuirea primei cafele ar putea necesita cateva secunde
de asteptare.

4.2 Prepararea cafelei utilizind cafea pre-

macinata @

« Nuintroduceti niciodata cafeaua pre-mdcinatd in aparatul
oprit, pentru a evita imprastierea in interiorul aparatului
si murdarirea acestuia. In astfel de situatii, aparatul se
poate avaria.

+ Nuintroduceti mai mult de 1 masura rasa, in caz contrar
interiorul aparatului se poate murdari, sau palnia se poate
infunda. __

- Pregtirea cafelei | Long:la jumdtatea pregatirii,

cand se aprind luminile /N + ?F’, addugati o alta
masurd rasd de cafea pre-macinata si apasati din nou
tasta Long.

+ Nueste posibila prepararea cafelei \§, Doppio+ folo-

sind cafea pre-macinata.

4.3 \Variatia aromei cafelei
1. Apdsati tasta corespunzatoare aromei dorite:

2. (ontinuati selectdnd bautura doritd pe baza de cafea.

Retineti:

+ Laurmatoarea preparare, aparatul propune utima aroma
selectatd.

«In cazul intreruperii alimentdrii electrice, aparatul revine
la nivelul mediu implicit.

d
44 Limpezire @

Folosind aceasta functie, apa calda va curge din distribuitorul
de cafea, in felul acesta curdtand si incélzind circuitul intern al
aparatului.
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Pentru aincepe clatirea, pur si simplu tineti apsatd tasta D@
timp de aproximativ 5 secunde: distribuirea se opreste auto-
mat (dacd doriti oprirea mai devreme, apasati din nou aceeasi
tastd).

B
@3 x2
&

)

4.5 Sfaturi pentru cea mai fierbinte cafea

Pentru a obtine o cafea mai fierbinte, vd recomanddm sa:

- efectuati o clatire(a se vedea paragraful Limpezire”);

« incdlziti cestile cu apd calda utilizand functia de apd calda;

+ mariti temperatura cafelei (consultati capitolul ,9. Meniu
setari”).

4.6 Reglarea rasnitei

Rasnita nu trebuie sd fie reglatd, cel putin la inceput, deoarece
a fost setatd din fabrica astfel incat sa se obtina o preparare
corectd a cafelei.

Pentru efectuarea unei regldri, in timp ce rasnita de cafea func-
tioneaza, reglati butonul dupa cum urmeaza:

Tn cazul in care cafeaua iese
prea incet sau nu iese deloc.
Efectul acestei regldri se va ob-
serva numai dupd distribuirea
a cel putin 2 cafele consecutive.

Rotiti un dlic catre numa-
rul7

Pentru o cafea cu o mai

bund textura si pentru | rul1
imbundtdtirea  aspectului
cremei

Efectul acestei ajustari se obser-
v doar dupa ce ati preparat cel
putin 2 cafele consecutive.

Retineti:

Butonul de reglare trebuie rotit numai atunci cand rasnita de
cafea este in functiune, in faza initiald de preparare a bauturilor
pe bazd de cafea.



4.7 Stabiliti cantitatea din ceasca

1. Tineti apdsatd timp de cateva secunde tasta corespun-
zdtoare bauturii ce urmeazd a fi programatd: va aflati in
meniul de programare cand lumina clipeste rapid. Tncepe
distribuirea;

2. (and se atinge cantitatea doritd in ceascd, apdsati din nou
tasta pentru bauturi: distribuirea se intrerupe si cantitatea

este memorata.
Bauturd* Presta- | Programabil/a (ml)
bilit/a
(ml)
W | Espresso | 40 dela=20la=>180
W (G 180 |dela=100la= 240
W |Long 160 dela= 115la= 250
@, [Doppio+ |120 dela=80la= 180
' Americano | Espresso: | Espresso:
40 dela=20la= 180
Acqua: | Acqua:
110 dela = 501a= 300
- LongBlack |Acqua: | Acqua:
120 dela=50la= 300
Espresso: | Espresso:
80 dela=40la= 360
' Over lce 100 dela=401la= 240

(*) Bauturi diferite pentru tip si numar in functie de model.
Retineti!

Pentru a anula programarea in curs, apdsati o tastd corespunzétoa-
re unei alte bauturi

5. PREPARAREA CAPPUCCINO-ULUI

« Umpleti un recipient cu aproximativ 100 de grame de
lapte pentru fiecare cappuccino pe care doriti sd il prepa-
rati. Atunci cand alegeti dimensiunile recipientului, inefi
cont de faptul cd volumul lichidului se va mari de 2 sau de
3ori.

+ Pentru a obtine o spuma mai consistenta si bogata, folo-
siti lapte degresat sau partial degresat, care a fost pastrat
|a frigider (circa 5° C). Pentru a evita obtinerea unui lapte
cu putind spuma sau cu bule mari, curatati intotdeauna
aparatul pentru cappuccino dupa fiecare utilizare.

- (antitatea spumei poate variain functie de:

- tipul de lapte sau de bauturd vegetald;
- marca folosita;
- ingrediente si valori nutritionale.
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6. MASURAREA DURITATII APEI
Alarma de decalcifiere va fi afisatd dupd o perioadd de functi-
onare prestabilitd, ce depinde de duritatea apei. Aparatul este
setat din fabricd pe “Nivelul 4” de duritate a apei. Dacd doriti,
este posibila programarea aparatului in functie de duritatea
reald a apei din regiunea unde locuiti, efectuand astfel mai rar
operaiunea de decalcifiere.

1. Scoateti banda de testare din ambalajul sdu: daca se afld
in dotarea modelului dvs., o veti gdsi atasatd la Quick
Guide.

2. Introduceti complet banda intr-un pahar cu apd, timp de
aproximativ o secunda.

(
"

“

gd~ Oo

3. Scoatefi banda din apd si scuturafi-o usor. Dupd apro-
ximativ un minut se formeazd 1, 2, 3 sau 4 patratele de
culoare rosie, in functie de duritatea apei, fiecare patratel
corespunzand la 1 nivel.

Total Hardness Test Nivel de duritate

1
Eimiml SCAZUTA
T[T 2
Medie
_ [TWWW 3

Medie/Ridicata

—  HEEEN 4

Ridicata

.

Consultati instructiunile din capitolul ,9. Meniu setdri” pentru a
seta aparatul.

7. FILTRU DE DEDURIZARE A APEI

Pentru a mentine constanta in timp performanta aparatului, vd
recomandam sd utilizati filtrul de dedurizare a apei De'Longhi.
Pentru mai multe informatii, vizitati site-ul www.delonghi.
com.

) WaterFilter ean: 8004399327252

Pentru o utilizare corectd a filtrului, respectati instructiunile de
mai jos.



1.

Scoateti filtrul din ambalaj si rotiti indicatorul datei pand
se afiseazd urmatoarele 2 luni;

‘€

& @

2.

3.

Pentru a activa filtrul, Iasati sa curgd apa de la robinet prin
orificiul central al filtrului, pand cdnd apa incepe sd iasd
prin deschizaturile laterale, timp de cel putin un minut;

Scoateti rezervorul de apd din aparat si umpleti-| cu apd;
introduceti filtrul in rezervorul de apa scufundandu-I
complet timp de aproximativ zece secunde, inclinandu-I
si apasandu-| usor pentru a permite iesirea bulelor de aer;

—

4.

5.

6.

7.

Introduceti filtrul in locasul corespunzator si apdsati pana
la capat;

Inchideti rezervorul cu capacul, apoi introduceti la loc re-
zervorul in aparat;

Asezati un recipient gol cu o capacitate minimd de 0,5 litri
sub distribuitorul de abur/apd fierbinte.

Consultati instructiunile din capitolul 9. Meniu setdri” pen-
tru ainstala filtrul.
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8. Aparatul distribuie apa caldd, dupd care se va opri

automat;

9. In acest moment, filtrul este activat, iar aparatul poate fi
utilizat.

7.1 inlocuirea filtrului

Tnlocuiti filtrul cand indicatorul luminos corespunzator Dse

aprinde.

1. Scoateti rezervorul de apa si filtrul consumat;

2. Continuati urmand operatiunile ilustrate in paragraful
anterior pentru a activa filtrul;

3. Consultatiinstructiunile din capitolul 9. Meniu setari” pen-
tru a seta aparatul.

Retineti:

Dupa trecerea unei perioade de doud luni (consultati indicato-

rul de datd) sau dacd aparatul nu a fost utilizat timp de 3 sapta-

mani, filtrul va trebui schimbat, chiar dacd aparatul nu solicita

incd acest lucru.

7.2 Scoaterea filtrului

Daca doriti sd utilizati in continuare aparatul fara filtru, va tre-

bui sa scoateti filtrul si sd semnalati indepdrtarea acestuia.

1. Scoateti rezervorul de ap si filtrul consumat;

2. (onsultatiinstructiunile din capitolul 9. Meniu setdri” pen-
tru a seta aparatul.

Retineti!

Dupa ce au trecut doud luni (a se vedea indicatorul de timp) sau

dacd aparatul nu este utilizat timp de 3 saptdmani, filtrul trebuie

inlocuit, chiar dacd aparatul nu solicitd acest lucru.

8. RECOMANDARI PENTRU UN CONSUM REDUS
DE ENERGIE

+ Setati oprirea automatd la 15 minute (a se vedea ,9.
Meniu setari");

+Activati economisirea energiei (a se vedea ,9. Meniu
setari”);

« FEfectuati ciclul de decalcifiere, cand aparatul solicitd acest
lucru.




9. MENIU SETARI

Odata ce ati intrat in meniu, tastele care raman active va permit sa selectati functiile corespunzdtoare:

Acces la
meniul de setdri

Selectie
setari

| - |
Filtru dededurizareaapei o 0 0 ‘ &=

@) x2

Ter%peratura cafeleiw 2

Consum redus de energie=—

Semnal acustic

\éj\———— Oprire automatd

—Duritate apa

(*) Bauturi diferite in functie de model

1. Intratiin meniu:

o

Mentineti apdsata tasta @ pentru cateva secunde:
tastele de setare corespunzdtoare se aprind.
Procedati la setarea de reglat prin apdsarea tastei

corespunzdtoare.
.
2. Reglati setarile aparatului:
Filtru de dedurizare a apei Apasati unul dintre Confirmati selectia
butoane pentru a instala INTRODUS
@ sau inlocui filtrul de @
S dedurizare S
Apasati simbolul de
aindeparta filtrul de
dedurizare
Semnal acustic Confirmati selectia
Apasati unul dintre ON
@ x2 butoane pentru a activa @ x2
X semnalul acustic X
Apasati simbolul de
‘ pre-mécinare pentru OFE °/
a dezactiva semnalul
acustic

2




Temperatura cafelei

A

Apasati butonul
corespunzator
temperaturii dorite

SCAZUTA

MEDIE

RIDICATA

s
S
S
ﬁ]'

Confirmati selectia

A

Consum redus de energie

<

Apasati unul dintre
butoane pentru a activa
economisirea energiei

=]
=

Apasati simbolul pre-ma-
cinarii pentru a dezactiva

=]
-
-

Confirmati selectia

A

economisirea energiei
Duritate apa Confirmati selectia
NIVELUL2
Apasati simbolul

b

corespunzator nivelului
de setat

NIVELUL 3
0o 0 0 =

NIVELUL 4

b

Oprire automata

Y

Apasati simbolul
corespunzator timpului
de setat

15 MINUTE

w

0 MINUTE

10RA
(0 0 0 &

3 0RE

Confirmati selectia

Y

3. lesire din meniu:

B2

Apdsati tasta @:

Aparatul revine in pozitia gata de utilizare.

Retineti!

Aparatul iese automat din meniul de setdri dupd 30 de secunde de

inactivitate.




9.1 Resetare la valorile din fabrica

Verificati dacd aparatul este in stand-by (oprit, dar conectat la
reteaua electricd).

Tineti apdsate timp de 5 secunde butoanele referitoare la bau-
turile 1,2 si Q@ : toate setdrile si cantitatile de bauturi revin
la valorile din fabrica.

Aparatul emite un semnal sonor lung si toate luminile clipesc
pentru a confirma resetarea

10. CU RA'[AREA APARATULUI @

Atentie!

« Pentru curdtarea aparatului nu folositi solventi, detergenti abrazivi sau alcool. In cazul aparatelor superautomatizate De’Longhi,
nu este necesara utilizarea de aditivi chimici, pentru curdtarea acestora.

« Nuutilizati obiecte metalice pentru a indepdrta depunerile de calcar sau de cafea, deoarece ar putea zgaria suprafetele din metal
sau din plastic.

Componenta Frecventa Procedura

Recipient pentru zat Scoateti tdvita de colectare a picaturilor, goliti-o si
curatati-o.

« Goliti si curdtati bine recipientul pentru zat avand
grija sa eliminati toate reziduurile care s-au depus
pe fund.

- Verificati tavifa pentru recoltarea condensului (de

culoare rosie) si, dacd este plind, goliti-o.

(and se aprinde lumina (=) este nece-
sar sa goliti recipientul pentru zat: apara-
tul nu poate prepara cafeaua.

Aparatul nu va mai putea prepara cafea decat dupd ce recipientul pentru zat a fost curdtat. Aparatul
semnaleaza necesitatea de golire a recipientului, chiar daca acesta nu este plin, dupa 72 ore de la
prima cafea preparatd (pentru ca numardtoarea celor 72 ore sd se facd in mod corect, aparatul nu
trebuie sd fie deconectat niciodatd de la sursa de alimentare).
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Componenta

Frecventa

Procedura

Componente tdvitd de
colectare a picaturilor

Tavita pentru colectarea picaturilor este
prevazuta cu un indicator plutitor (de
culoare rosie) pentru masurarea nivelului
apei.

Tnainte ca acest indicator s inceapd sé
jasd in afara din suportul pentru cesti,
tavita trebuie golita si curatata

Scoateti tavita pentru colectarea picaturilor si reci-
pientul pentru zat;
Scoateti suportul pentru cesti, gratarul tavitei, apoi
goliti tavita de colectare a picaturilor si recipientul
pentru zat si spalati toate componentele;
Verificati tavita pentru recoltarea condensului, de
culoare rosie, si, dacd este plind, golifi-o;
+Introduceti la loc tavita de colectare a picaturilor,
impreund cu grdtarul si cu recipientul pentru zat.
Atunci cand scoateti tavita de colectare a picaturilor, este
obligatoriu sa goliti de fiecare data si recipientul pentru
zat, chiar dacd acesta nu este plin.

Interiorul aparatului
T —

Verificati periodic (aproximativ o datd pe
lund) dacd interiorul aparatului (vizibil
dupa ce afi scos tavia de colectare a pi-
caturilor) nu este murdar.

Opriti si deconectati aparatul de la reteaua electrica. Nu
introduceti niciodatd aparatul in apd.

Indepartati depunerile de cafea cu o perie si un
burete;

+ Aspirati toate reziduurile cu un aspirator

Periodic (o data pe lund) curatati duzele
distribuitorului de cafea

Curdtati periodic duzele distribuitorului de cafea
folosind un burete sau o lavetd;
- Controlati dacd orificiile distribuitorului de cafea nu
sunt infundate. Dacd este necesar, inldturati depu-
nerile de cafea cu o scobitoare.

11. CURATAREA INFUZORULUI

Atentie!

Infuzorul nu poate fi scos atunci cand aparatul este pornit.

1. Apasati tasta Q) pentru a opri aparatul;
2. Scoateti rezervorul de apa;
3. Deschideti usita infuzorului, aflatd in partea dreaptd;
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4. Apdsati spre interior cele doua clapete colorate pentru des-
chidere si in acelasi timp trageti infuzorul spre exterior;

5. Introduceti infuzorul in apd timp de 5 minute si apoi cla-
tifi-l sub jet de apa;

Atentie!

CLATITINUMAI CU APA

NU FOLOSITI DETERGENTI - NU FOLOSITI MASINA DE SPALAT

VASE

6.  Curdtati infuzorul fard a folosi detergenti, deoarece aces-
tia |-ar putea deteriora.

7. Folosind o pensula, curatati eventualele reziduuri de cafea
de pe locasul infuzorului, vizibile prin usita acestuia;

8. Dupa curatare, introducefi la loc infuzorul in suport; apoi
apasafi pe mesajul PUSH, pand cand auziti un clic de
cuplare;

Retineti:

Dacd infuzorul este greu de introdus, este necesar (inainte de

introducerea sa) sd-| aduceti in pozitia corectd apasand cele

doud manete.

9. Dupa ce ati introdus infuzorul, verificati daca cele doua
clapete colorate au rdmas indreptate spre exterior;
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10. Tnchideti usita infuzorului;
11. Introduceti la loc rezervorul pentru apd.

(vAYq
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12. DECALCIFIERE

<
<y

Pentru a completa corect ciclul de decalcifiere, acordati o
atentie deosebitd cantitatilor necesare din rezervorul de apa
pentru fiecare fazd:

Faza 1: Actiune
decalcifianta

Faza 2: Prima clatire

Faza 3: A doua dlatire

MAX

]

- Tnainte de utilizare, cititi instructiunile si eticheta produ-
sului de decalcifiere, de pe ambalajul acestuia.

« Se recomandad sd utilizati numai decalcifiant De’Longhi.
Utilizarea unor decalcifianti necorespunzétori, precum si
o decalcifiere care nu este efectuatd cu regularitate, pot
duce la aparitia unor defectiuni ce nu sunt acoperite de
garantia producatorului.

- Decalcifiantul poate deteriora suprafetele delicate. n caz
de varsare accidentald a produsului, stergeti-l imediat.



Pentru a efectua ciclul de decalcifiere

Indicator luminos

Semnificatie

tiri a rezervorului.

Dacd filtrul de decalcifiere este instalat, acesta trebuie
indepdrtat fnainte de a adduga solutia de decalcifiere.
Apoi reintroduceti filtrul dupd terminarea primei cla-

Decalcifiant | Decalcifiant De’Longhi
Recipient (apacitate recomandata: 2 |
Timp ~45min

Atentie:

Procedura privind decalcifierea este ilustrata in,Quick Guide”.

Retineti:

«  0Odata ce ciclul de decalcifiere a inceput, acesta nu poate fi
intrerupt si trebuie completat cu intrequl ciclu de cldtire.

« Estenormal ca, dupd executarea ciclului de decalcifiere, sa
se gdseascd apd in recipientul pentru zat.

« Aparatul necesitd o a treia clatire, in situatia in care rezer-
vorul pentru apa nu a fost umplut pana la nivelul MAX:
aceasta pentru a vd asigura ca nu a mai ramas solutie de
decalcifiere in circuitele interne ale aparatului. Inainte de
a porni ciclul de clatire, nu uitati sd goliti tava de picurare.

13. SEMNIFICATIA INDICATOARELOR LUMINOASE

Indicator luminos

Semnificatie

Indicatoarele  luminoase
corespunzdtoare bduturilor
clipesc

Aparatul se incdlzeste: va
rugam, asteptati

Indicatoarele  luminoase
corespunzdtoare bauturilor
si setdrilor aferente lumi-
neazd fix

Aparatul este gata de utili-
zare: continuati selectand
bdutura care urmeazd a
fi distribuita si optiunile
aferente

Tnlocuiti filtrul (vezi capito-
lul,7. Filtru de dedurizare a
apei”)

Nu exista suficientd apa in
rezervor: umpleti rezervorul
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Rezervorul de apd nu este
introdus in aparat sau nu
este introdus corect: intro-
duceti corect rezervorul

Alarma generica: interio-
rul aparatului este foarte
murdar. Curatati foarte bine
aparatul. Daca, dupa curd-
tare, aparatul continud sd
afiseze mesajul, adresati-va
departamentului de asis-
tenta clienti si/sau unui Cen-
tru de Asistentd autorizat

Dupa curdtare, infuzorul nu
a fost introdus: introduceti
infuzorul astfel cum este
indicat in capitolul ,11. Cu-
rdtarea infuzorului”

Lipsa boabe: umplefi reci-
pientul pentru boabe, apoi
apasati orice buton pentru
a iesi din starea de alarma.

(afeaua este prea fin ma-
cinatd, iar din acest motiv
cafeaua curge prea lent,
sau nu curge deloc. Reglati
rasnita de cafea (par. ,4.6
Reglarea rasnitei”)

A fost utilizata prea multd
cafea. Selectati un gust mai
usor sau reduceti cantitatea
de cafea pre-mdcinata




Indicator luminos

Semnificatie

Indicator luminos

Semnificatie

A fost selectata functia
“CAFEA PRE-MACINATA', dar
nu a fost turnatd cafeaua
pre-mdcinatd  in  palnia.
Introduceti cafea pre-ma-
cinatd in palnie si repetati
distribuirea

Circuitul de apd este gol.
Distribuiti apd calda prin
rotirea butonului pe |
sau prin apdsarea tastei *
,Steam”

Este necesar sa goliti recipi-
entul pentru zat

Recipientul pentru zat nu
este introdus sau nu este
introdus corect: introducefi
tava pentru colectarea pica-
turilor impreund cu recipen-
tul pentru zat

Este necesar sa continuati
procesul de decalcifiere
(,12. Decalcifiere” si sec-
tiunea dedicatd din Quick
Guide)

9
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Procesul de decalcifiere
a fost intrerupt. Pentru a
reveni in pozitia gata de
utilizare:

1. Apésa;itasta:

2. Daca butonul de dis-
tribuire a  aburului
este in poz. 0, rotiti-l
in poz. Bl : aparatul
va incepe distribuirea,
iar decalcifierea se va
relua de la fig. 14 de la
pag. 10.

i
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14. REZOLVAREA PROBLEMELOR

In continuare sunt enumerate cateva posibile probleme de functionare.
Dacd problema nu poate fi remediatd prin solutia descrisd, va trebui sa va adresati serviciului de Asistentd Tehnica.

PROBLEMA

CAUZA POSIBILA

SOLUTIE

Aparatul nu porneste.

Stecdrul nu este introdus in prizd.

Introduceti stecherul in priza.

(afeaua nu este calda.

Cestile nu au fost incdlzite in prealabil.

Incélzti cestile, clatindu-le cu apé caldd
(retineti: se poate folosi functia apd
calda).

Circuitele interne ale aparatului s-au rdcit
pentru cd au trecut 2-3 minute de la ulti-
ma cafea preparata.

Inainte de a prepara cafeaua, inclziti cir-

cuitele interne cu o clatire, tindnd apdsa-
< i N
td tasta > pentru cdteva secunde.

Temperatura setatd pentru cafea este
prea scazuta.

Setati o temperaturd mai ridicatd a ca-
felei din meniul de setari (vezi 9. Meniu
setari”).

Este necesar sa se efectueze decalcifierea
aparatului

Efectuati decalcifierea. Dupd aceea, verifi-
cati gradul de duritate a apei (,6. Masura-
rea duritdtii apei”) i verificati ca aparatul
sd fie setat conform duritdtii reale (,9.
Meniu setdri”).

(afeaua nu este destul de tare sau are
putind crema.

(afeaua nu este macinata suficient de fin.

Reglati gradul de macinare (,4.6 Regla-
rea rasnitei”). Efectul este vizibil numai
dupa distribuirea a cel pufin 2 cafele.

(afeaua nu este adecvata.

Folositi cafea pentru aparate de cafea
espresso.

(afeaua nu este proaspata.

Ambalajul cafelei este deschis de prea
mult timp si cafeaua si-a pierdut gustul.

(afeaua curge prea incet sau in picaturi.

(afeaua este mdcinata prea fin.

Reglati gradul de macinare (,4.6 Regla-
rea rasnitei”). Efectul este vizibil numai
dupa distribuirea a cel putin 2 cafele.

Aparatul nu distribuie cafeaua

Aparatul detecteazd impuritati in interior

Asteptati ca aparatul sa fie gata de uti-
lizare si selectati bautura doritd. Daca
problema persistd, contactati Centrul de
Asistentd Autorizat.

(afeaua nu curge prin una sau ambele
duze ale distribuitorului.

Duzele distribuitorului de cafea sunt
blocate.

Curdtati duzele cu o carpa. Dacd este
necesar, utilizati o scobitoare pentru a
indepdrta eventualele depuneri.

(afeaua preparatd este prea apoasa.

Pélnia pentru cafea pre-mdcinata este
infundatd.

Deschideti usita si curatati palnia cu aju-
torul unei perii.

Infuzorul nu poate fi scos.

Oprirea nu a fost efectuata.

Opriti prin apdsarea tastei Q) .

La finalul ciclului de decalcifiere, aparatul
solicita o a treia clatire

Pe durata celor doua cicluri de clatire,
rezervorul de apd nu a fost umplut pana
la nivelul MAX

Goliti tava de scurgere, umpleti rezervorul
pand la nivelul MAX si efectuati o a treia
dlatire.
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PROBLEMA

CAUZA POSIBILA

SOLUTIE

Laptele are bule mari

Laptele nu este suficient de rece sau nu
este degresat partial sau total.

Folositi lapte total sau partial degresat,
pastrat la frigider (cu o temperatura de
aproximativ 5°C). Dacd nici astfel rezul-
tatul obtinut nu este cel dorit, incercati o
altd marca de lapte.

Accesoriul
murdar.

pentru  cappuccino  este

Demontati componentele si curatati-le
bine.

Se folosesc bauturi vegetale.

Rezultatul variaza foarte mult in func-
tie de caracteristicile nutritionale ale
bduturilor.

Suprafata pentru cesti de deasupra apa-
ratului este caldd

Au fost preparate rapid mai multe bau-
turi, una dupd alta

Aparatul nu este in functiune si emite
zgomote sau emand cantitati mici de
aburi

Aparatul este gata de functionare sau a
fost inchis de putin timp si unele picaturi
de condens cad in interiorul vaporizato-
rului care incd este cald.

Acest fenomen se incadreaza in functi-
onarea normald a aparatului; pentru a
limita fenomenul, goliti tava de picurare.

Aparatul emana aburi de la tava de scur-
gere si/sau existd apa pe suprafata pe
care acesta este asezat.

Dupé curdtare nu a fost reintrodus grata-
rul tavii de scurgere.

Introduceti grdtarul tavii de scurgere la
locin tava de picurare.
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T 3[10BIbHi pe3ynbraty.

[pu nepLuomy BUKOPUCTAHHI NpUNagy BOAAHWI KOHTYp
MOPOXHil, i NpUnaj Moxe npawioaty ayxe ryuxo. lLym
CTa€ MEHLLIM, KON KOHTYP 3an0BHIOETbCA.

MoxnuBi cnian KaBu B KaBOMONLL € pe3yNbTaTom eKcnny-
aTauiiiHvx BUNPO6YBaHb, L0 NPOBOAMAMCL HA Mpunafi
nepez NPOAAXEM, LU0 € NiATBEPIKEHHAM PeTenbHOi Typ-
6071 Ta yBaru, AKY Mit BKNaaEMO y CBOH NPOAYKLI0.

3. BBIMKHEHHA TA BAMKHEHHA MALLUHU

« KoxHoro pa3y nepes yBiMKHeHHAM npunagy, BiH BUKo-
HY€ aBTOMATUYHWI NONepeSHiil Harpie Ta LWAKN Npomu-
BaHHA, AKMIl He MoXHa nepepusaTy. lpunag He rotosui
[0 BUKOPUCTAHHA NOKIA LMKN He 6yno 3aBepLueHo.
llpn KOXHOMY BUMKHEHHI KaBOBapKM, MiciA TOro AK
BOHa roTyBana Kay, Npunaz BUKOHYE LKA aBTOMATIY-
HOFO NPOMUBAHHA.

Hebe3nexa onikia!

Micna npoMuBaHHA, 3 HOCUKIB 6NOKY NoJaui KaBM, BUANETbCA

TPOXY rapayoi Boau. bypbTe obepesxHi, o6 YHUKHYTU nona-

03tk A 020K 01,
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« Lllo6 yBiMKHYTI ab0 BUMKHYTI NpUnaz, HaTUCHITb KHO-

Ky L!)

fIKLL0 BN He BUKOPUCTOBYBATUMETE NpUNaf NpoTArom TpiBa-
J10r0 Yacy, BUMKHITD 17010 3 PO3ETKU €NEKTPOXKIUBIEHHA:

4. TPUTOTYBAHHA KABOBUX HANOIB
41

"erOTyBaHHSI KaBW 3 BUKOPUCTAHHAM

KaBOBUX 3epeH @

+ He BuKopucToByiiTe 3eneHi, kapamenisoBaHi abo 3auly-
KpOBaHi kaBOBi 3epHa, OCKINbKY BOHI MOXYTb NpUN-
HYTW [0 KAaBOMONKM, NiCNA Yoro ii NojanbLue 3actocy-
BaHHA CTaHe HEMOXUBIM.

« flKwo akTMBOBaHMI pexum «EHeprozbepexeHHa,
nepes NpUroTyBaHHAM NepLUOi KaBU MOXe NPOTU Kiflb-
Ka CeKyHA.

4.2 MpuroTyBaHHA KaBY 3 BUKOPUCTAHHAM

MeJleHoi KaBu @

+  Hikonu He Hacunaiite meneHy KaBy, KOAM MaLluHa
BMMKHEHa, TOMY L0 KaBa MOXe po3cunatica Bcepe-
LIHI KaBoBapKi i 3a6pyaHuTy ii. Lie Moxe nowkoauty
MaLLHY.

« Hikonu He 3actocoByiiTe Ginblue OFHIEI MipHOT NOXKN,
TOMY LU0 HaJIMLLIOK KaBM MO3e 3a6pyAHUTI BHYTPILLHI0
QucTeMy KaBoBapk abo X 3a6110KyBaTil BOPOHKY.

+ [lpurotyBanHa . KkaBu LONG: Ha cepeinHi npmro—

TYBaHHS, KONW 3aropAioTbCs IHANKaTOpU A+ e
JofaliTe 0fHY MipHY NOXKY nonepefHbo MeNneHoi Kasu
Ta 3HOBY HAaTUCHITb KHOMKY Long.

- BuHemoxere npurorysatukasy \§, Doppio+, Biko-
PUCTOBYHOUM NONEPEAHBO MefeHy KaBy.

4.3  AK3MiHUTM MiLHiCcTb KaBK
1. HaTucxiTb KHOMKY, Lo BignoBiaae 6axaHiii MiLHOCTi:

2. Bubepitb 6axaHuit kaBoBHii Haniil.

Byoe nacka, 386epHimo yeazy:

+ [inA npuroTyBaHHA HaCTyMHOI KaBM, MalUMHa 3anpono-
HY€ 0CTaHHili BUOPaHHil apomar.

Y pasi BiKNOUEHHA XUBNEHHA Npunaj NoBepHeTbCA A0
(epeAHbOro0 3HaYEHHA 33 3aMOBUYBAHHAM.

d
4.4 TpomuBaHHsA @

BukopuctoyiiTe Lito $yHKLil0 ANA OTPUMAHHA rapayoi Boan 3
60Ky nogaui KaBu AnA OUMLLEHHA Ta NPOrPiBaHHA BHYTPILL-
HbOI CUCTeMU npunagy.

[L{o6 BUKOHATV LKA MPOMUBAHHSA, MPOCTO HATUCHITB i yTpU-
My(iTe KHOMKY 2 x2 6n13bko 5 cekyHp. Mopaya 3ynuHAETbCA
ABTOMATUYHO (1106 NepepBaTi Nogauy paHille, HATUCHITb Ty
CaMy KHOMKY Lue pa3).

¢

@ x2
&

R

4.5 TMopapu wopo rapayilwoi KaBu

LLlo6 npuroTyBaTi rapauiLLy KaBy, BIUKOHaiTe HACTYMHi Aii:

«  BUKOHATW LMKN NpOMWBAHHA  (auB. maparpad
«[lpomuBaHHa»);

* MpOrpiiiTe YallKu, CNOYaTKy NPOMMUBLLIA iX, BUKOPHUCTO-
Bytou GYHKLIlo rapayoi Boau;

« MigBUWiTL TemnepaTtypy KaBu (AuB. po3gin «9. MeHto
HanawTyBaHHs»).

4.6 PerynioBaHHA nomeny KaBu

KaBomonky 6yno HanaluToBaHo Ha 3aBopi-BUPOGHUKY Ha Ha-
NeXHe NPUroTyBaHHA KaBy, TOMY CMIOYATKY HeMa€ HeobXifHO-
CTi perynioaty ii.

Tr enig perynioBaTu nig yac poboTin KABOMONKM, TaKUM YUHOM:

ﬂKLI.lO KaBa  NOJa€TbCA
3aHaATO  MOBIfbHO, a6o
B3araJi He BUXO[WTb.

Take perynioBaHHs 6yze BiguyT-
He nicnA Nofjayi WoHaliMmeHLe 2
nopuiii Kasu.

MoBepHiTb Ha oaHy no-
AiNKy y Hanpamky “7”

[lna  6inbl  HacuueHoi
BepLLKOBOI KaBy

Take perynioBaHHs 6yze BiguyT-
He nicnA Nofjayi WoHaiiMeHLe 2

nopuiii Kasu.

MoBepHiTb Ha oaHy no-
Ainky y Hanpamky “1”




Byde nacka, 38epHime yeazy:
PyuKy peryntoBaHHA MoXHa 06epTaTy, TinlbKu Tofi, KoNu KaBo-
MOJTKa NPALIIOE Ha MOYATKY NPOLIECY NPUrOTYBaHHA KaBM.

4.7 HanawTyBaHHA KinbKoCTi Hanolo B YaLuL

1. HaTuCHITb KHOMKY, L0 CTOCYETbCA MPOrpamMoBaHOro
Hanoto Ta yTpUMYyiTe NPOTATOM AeKINbKOX CEKYHA: MeHI0
NporpamyBaHHs BiAKPUBAETbCA, KON IHAMKATOP MOYM-
Hae WBuaKo 6numarn. MounHaeTbea nojaya;

2. Konu yawka HanoBHUTbCA 10 NOTPIBHOTO PiBHA, HAaTUC-
HiTb KHOMKY Hanoto e pa3. llojaya npunuHAETbCA, i
KinbKicTb 36epiraeTbca B nam'ari.

Hanin* 3a lfporpamoBaHuit

3aMoB- | (mn)

UyBaH-

HAM

()
W | Espresso | 40 Big =20 no = 180
W K 180 | Big=100 0 240
W |Long 160 | Big=115g02250
@ |Doppio+ |120  |Big=80a0=180
i Americano | Espresso: | Espresso:

40 Big = 20 no = 180
BOAN: | BOAM:
110 Bin = 50 no = 300

- Long Black | Bogn: | Bopm:

120 Bip = 50 go = 300
Espresso: | Espresso:

80 Bip = 40 go = 360

' Overice 100 Big = 40 no =~ 240

(*) KinbkicTb Ta TUNM HAaNOTB Pi3HATLCA 3aNeXHO Bif Moen.
bydo nacka, 38eprimo yeazy!

Llo6 ckacyBaTit NoTOYHY NPOrpamy, HATUCHITb KHOMKY, L0 Bigno-
BiZla€ iHLLOMY Hanolo

5. NPUTOTYBAHHA KAMYYNHO

+ HanoBHiTb KoHTeilHep npubausHo i3 po3paxyHky 100
rpam MOJI0Ka Ha KOXHY KaluKy KanyuuHo. Kon Bu 061-
paeTe po3mip EMHOCTI, 6epiTb Z10 yBaru, L0 MONOKO Mo-
ZIBOKETHCA a60 NOTPOIOETHCA B 06'€Mi.

+  llo6 otpumatu rycrilwy niHKy, NOTPIGHO BUKOPUCTOBY-
BaTIN 3HEXMpeHe abo YacTKOBO 3HEXUPeHe MONOKO 3a
Temnepatypu xonoaunbhuka (6ausbko 5°C). o6 Ha-
rpiTe MOMOKO He NepeTBOPINOCA B HeOCTaTHIO MiHKY Ta

He NoZaBanoca BeanKImiI bynb6alukamu, wopasy nicna
BUKOPUCTaHHA NPOMUBAIATE KanyyauHaTop.
«  fKicTb niHM MOXe 3MIHIOBATICA 3aNEXHO Bif:
« TUNY MOJI0KA 260 POCMHHOTO Hanoo;
+ BUKOPWMCTOBYBAHOI MapKM;
+ iHrpegi€eHTiB Ta XapuoBOi LlHHOCTI.

6. BUMIPHOBAHHA XKOPCTKOCTI BOAK
MonepemKeHHa Npo BUAANeHHA Hakumy BigobpaxaeTbes
yepe3 nepepbaueHuil MPOMIKOK yacy, AKWIA 3aneXuTb Bif
OPCTKOCTI BoAu. MalumHa Mae nonepeHi 3aBoACbKi Hana-
LUTYBAHHA Ha “4" piBeHb XOPCTKOCTI. MaLLMHy TaKoX MOXHa
3anporpamyBaTy BiAnoBiAHO [0 XOPCTKOCTi BOAM, LU0 NOCTa-
YaETbCA B Pi3HUX PerioHax, TaK L0 BUAANEHHA HaKumy noTpi6-
HO pigLe.
1. BuilMiTb iHAMKATOPHY CMYXKY 3 yNakoBKU. AKLIO BOHA
JOJAETbCA [0 BaLloi Mojeni, BU 3HaildeTe i y fopaatky
1o Quick Guide.
2. 3aHypUT CMYXKY MOBHICTIO Y CKNAAHKY 3 BOAOK Mpu-
6ON113HO Ha OAHY CeKyHAY.

(t
Ly &

od Vo

3. Buitmitb cmyxKy 3 Boau i 3nerka ctpycib. Mpubansxo
yepe3 0fiHy XBUINHY 3'ABNATLCA 1,2, 3 200 4 KBappaTuKkm
4epBOHOT0 KONbOPY, Y 3aNeXHOCTi Bifj OPCTKOCTi BoAM.
KoxxeH KBaapaTuK BinoBifae 0fHOMY PiBHIO.

TecT 3aranbHoi XKOPCTKOCTi

[T 1T !

Hu3bka

— [T 2

CepeaHs

— [N 3

(CepenHbo/Bucoka

—  HEEEN 4

Bucoka

MopcTkictb

[uB. IHCTpyKLii B po3aini «9. MeHto HanawuTyBaHHA» 140/10 Ha-
NALITYBaHHA MaLLMHY.



7. OUIbTP ANA NOM'AKILEHHA BOAU

LLjo6 3a6e3neunTy noctilivy po6oTy MaLIMHK NPOTATOM TPU-
BaNOro yacy, MM PeKOMEHZYEMO BUKOPUCTOBYBATU QiNbTp
AnA nom'akwerHA Boau De’Longhi.

[Ina oTpuManHa JopaTkoBoi iHpopmaLii Biagipaiite Be6-caiiT
www.delonghi.com.

J WaterFilter eAN: 8004399327252

[Insi npaBUNbHOrO BUKOPUCTAHHA QINbTPY, BUKOHYIATE HUKue-

HaBefeHi IHCTpyKLl.

1. Buiimit ¢inbTp 3 ynakoBKi Ta NOBEPHITb iHAMKaTOP
[aTw, Wob nepernaHyTH HaCTyNHi ABa MicALi;

s

0,5L

@

2. Ulo6 akTuByBaTy dinbTp, NPONyCTiTb BOAY 3 KPaHy uepe3
LieHTpanbHuiA OTBIp y QinbTpi, NOKM BOAA He MOYHe
BIXOANTM Kpi3b 6OKOBi 0TBOPM MpUOMM3HO MpOTArOM
XBUAMHY;

3. BuTArHiTb KOHTeliHep ANA BOAM Ta HaNOBHITb BOAOL;
BCTaBTe (iNbTP y KOHTelHEP 3 BOAOH Ta MOBHICTIO 3aHypTe
iioro NpubAN3HO Ha AECATD CeKYHA, HaXUIMBLLM Ta 3nerka
MPUTUCHYBLLY, 106 BUIALLNN NOBITPAHI GynbbaLuK;

- R

4. Bcragre $inbTp y KOpnyc GinbTpa i HAaTUCHITL A0 ynopy;
5. 3aKpwiiTe KOHTeiiHep ANA BOM KPULLKOIO, NOTIM BCTaHO-
BiTb /10r0 B KaBOBApKY;
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6. BcTaHOBiTb MOPOXHIiil KOHTe/HEP MiHIManbHOW MicT-
Kictio Ha 0,5 niTpa nig 6nok nogaui rapauoi Boau/napu.

7. [wB. IHcTpykuii B po3pini «9. Mento HanawrtyBaHHa»
110/10 BCTAHOBNEHHA inbTpa.

8. lpunag nopjae rapauy BOAY, a MOTiIM aBTOMATUYHO

3YNUHAETHCA;

9. Tenep dinbTp 6yno akTMBOBAHO i BI MOXeTe BUKOPUCTO-
BYBATU (BOK KaBOMALLIHY.

7.1 3amina ¢inbTpy

3amiHiTb GinbTp, KONM 3aropuUTHCA BIANOBIAHWI iHAMKATOP a

1. BuTArHiTb KOHTeliHep ANA BOAM Ta 3HOLWEHWIA GinbTp;

2. [Jlotpumyiitecb onepaviii, ONMCaHNX Y nonepesHbOMY
po3pini, o6 akTuByBaty GinbTp;

3. [Jwe. IHcTpykuii B po3pini «9. Mento HanawryBaHHa»
LO/0 HANALUTYBAHHA MALLWHU.

bydw nacka, 38epHime yeazy:

Yepe3 aBa MicALi (avB. iHAMKaTop AaTw) abo, konv npunag He

BUKOPUCTOBYBABCA NPOTATOM 3 TUXHIB, BU NOBUHHI 3aMiHUTH

$inbTp, HABITb AKLLO NOBIZOMMEHHA LLie He 3'ABNANOCA.

7.2 3uarTa ¢pinbrpy

flKwo Bu xouete BuKOpUCTOBYBaTW npunag 6e3 dinbrpy,

BU MOBWHHI 3HATM 10r0 Ta MOBIZOMUTY MpUnag npo ioro

BIICYTHICTb.

1. BuTArHITb KOHTeiiHep ANA BOAM Ta 3HOLUEHNI dinbTp;

2. [me. IHcTpyKuii B po3gini «9. Mewio HanawrtyBaHHs»
L0/0 HANALLUTYBAHHA MaLLWHU.

bydb nacka, 38epHimo ygazy!

Yepe3 fBa Micaui (auB. iHauKkatop aatu) abo, Konu npunap He

BUKOPUCTOBYBABCA NPOTATOM 3 TUKHIB, BIA MOBYUHHI 3aMiHUTI

$inbTp, HaBITb AKLLO NOBIAOMEHH LLie He 3'ABNANOCA.

8. MOPAAMW LL0AO0 EHEPTO3BEPEXEHHA
BctaHoBiTb aBTOMATUHE BUMKHEHHS Ha 15 XBUMUH
(anB.»9. MeHto HanawutyBaHHa»);

«  Axtusyiite eHeprosbepexeHHa (auB. «9. MeHwo
HanawTyBaHHa»);
+ 3aBXAV BUKOHYWTE LMKN BUAANEHHA HAKINY 33 3anUTOM

Vallmn.



9. MEHI0 HAJIALUTYBAHHA

[lepebyBatoun B MeHIo, 3a JONOMOTO0I0 aKTUBHMX KHOMOK BUOEPITb BiANOBIAHI PyHKLi:

[Jloctyn o Bubip
MeHto HanaliTyBaHHA HanaliTyBaHHA 3ByKOBV|l7| CUrHan

‘ R
OinbTp AN5 NOM'AKILEHHSA BO,EM o 0 0 ‘ &= Bx2

\ *)

\

I
|
|

ABTOMaTMUHE E:I/IMKH(-’.‘HHﬂ

Temnepatypa —U .
o 3 & ;
\“\ — g o .
EHepro36epexeHa—— __KopcTicTb Boau

( ) Hanoi Bippi3HAKTbCA 3aneXHO Big Moeni

1. Jloctyn Ao meHio:

KL

<

HatucHith i yrpumyitre KHOHKy@ KisbKa CeKyHA:

KHOMKIN HaNaLLTYBaHb 3aropAlTbCA.

[TponoBXiTb, HaTMCKaKOUN KHOMKY, LLO BiANOBIJAE NapameTpy,
AKUIA NOTPiBHO HanawTyBaTH.

2. BigperynioiiTe HanaWTyBaHHA MALLVHK:

OinbTp Ana nom'axkwenHa | HaTucHiTb oAmH i3 cumBo-
BOAU niB KaBOBUX 3epeH, o6

BCTaHOBUTY 260 3amMiHUTK

¢inbTp nom'aKwysaya

BoAM

BCTABJEHUIA

HaTtucHitb cumBon

NigTBepabTe BUOGIp

nonepeAHbO 3MeNeHoI
_ KaBw, 06 3HATH GinbTp
nom'sAKwyBayYa BoAu
3ByKoBHii curtian HaTuchito opuH i3
CMMBONIB KaBOBUX 3€PeH, BRI
0% x2 106 yBiMKHYTH 3BYKOBUIA
S

CUrian

HaTtucHiTs cumBon none-

‘ pefiHbo 3MeneHoi KaBy, | BUAMK
11406 BUMKHYTY 3BYKOBMIi
curHan

NiaTBepabTe BUGip

@) x2
&

S

%




Temnepatypa KaBu

HU3bKA

Hatucitb cumBon

NigTBepabTe BUOGIp

KaBOBUX 3epeH, L0 Cepepus

/ BiANoBiAaE HeoOXipHil
Temneparypi

/ Bucoka t / ’
NS S 0o 0 0 =
EHepro36epexeHHa HatueiTo oph I3 NigTBepabTe BUGIp

CUMBONIB KaBOBUX BRI
3epeH, o6 aKTuByBaTU
eHepro36epexeHHs

HaTtucitb cumBon

/ nonepeaHbo 3MeNeHo BUMK /
KaBH, 1106 BUMKHYTH
eHepros6epeNeHHs
PIBEHb 1

MopcrkicTb Bogm

HaTucHite cumson, wo

Bif\NOBifa€ PiBHI0, AKNI

NigTBepabTe BUGIP

. PIBEHD 3
NoTPi6HO BCTAHOBUTH
\. 0o o0 0 & \
PIBEHb 4
ABTOMaTUYHE BUMKHEHHA 15 XBUIUH NigTeepapbre BUGIp
30 XBUTUH
HatucHitb cumson, wo
BiAnoBigac wacy, kil TomHA
il BCTAHOBUTH
\ o 0 0 &= \
3 TO/MHN
3. Buxig 3 meHio:
HatucHiTb KHONKY @:

B2

MatwmHa 3HOBY roToBa 0 BUKOPUCTAHHA.

byob nacka, 38epHimo ysazy!
Mpunas aBTOMaTMuHO BUXOBUTD

i3 MeHio HanalTyBaHb, AKLLO

npotarom 30 cekyHz He Byze 0aHOi aKTUBHOCTI.




9.1 CKmHYTM B0 3aBOACbKMX HaNaWTyBaHb

MepeKoHaiiTeca, 10 MaLLMHA 3HAXOANTBCA B PEXMMI 0UiKy-
BaHHA (BUMKHEHa, ane MigK/ioueHa Ao enekTpomepexi).

HaTucHiTb KHOMKY, W0 BiaNoBigaoTh Hanoam 1, 2 Ta @2 JTa
YTpUMYy#iTe NPOTArOM 5 CeKyHJ. YCi HanalLTyBaHHA Ta KinbKicTb
HamnoIo CKIAANTHCA 10 3HaUYeHb 32 3aMOBUYBAHHAM.

MalunHa Bigae foBryvit 3ByKOBMIl curHan, i BC iHAMKaTopu
611Mal0Tb, L0 NiATBEPAXKYE CKMAAHHA

10. OYMUEHHA KABOMAWMHN &)

Baxnueo!

+ JInAl ounLLeHHA KaBOMALLIHY He BUKOPUCTOBYBATY PO3UMHHIKI, abpa3uBHi Muloui 3acobu abo cnupr. [ina cynepaBTomaTiny-
HIX KaBomaLLiH De’Longhi He noTpibHO BKOPUCTOBYBATY XiMiuHi 3ac0611 ANA YMLLEHHA.
+ He BuKopucTOByBaTU MeTanei npeAMeTI ANA BUAANIEHHSA HAKUMY ab0 KaBOBOTO HANbOTY, OCKINbKY BOHI MOXYTb NOAPANATH

meTaneBi abo NNacTUKoBi NoBePXHI.

TOTYBATH KaBy.

rywl CMOPOKHUTUA KOHTeliHep ANA KaBoBoi
rywi , ToMy MalmuHa binblue He Moxe

KomnoHenT Yacrota Mpouepypa
KoHTeilhep anA KaBoBOI Konw inaukatop :=z) 3aropsieTscs, cnia ?MTﬂrHITb nmgou AnA 360py Kpaneib, COpOXHiTb
1A0r0 Ta OYNCTITb.

CnopOXHITb i aKypaTHO OUNCTITb KOHTeliHep AnA
ryLui, noa6aBLLN Npo BUAANEHHs BCiX HAABHUX Ha
JHi 3aNULLKIB.

« [lepeBipTe uepBOHWIl NiAZOH ANA KOHAEHCATY Ta
CMOPOXHITb 14070, 32 HEOOXIAHOCTI.

Mpunag He MoXHa BUKOPUCTOBYBATM ANA MPUrOTYBAHHA KaBY, AKLLO BIN HE MOYMCTUAN KOHTEiIHep
ANA KaBoBOi rywi. HagiTb, AKLLO BiH He NOBHI, NOBIZOMIIEHHA NP0 OUMLLEHHA KOHTeliHepa 3'AB-
NAETHCA NiCA 72 TOANH, NiCAA Toro, AK 6yN0 NpUroToBaHo 0CTaHHI0 KaBy. LLo6 72 roautn ynu npa-
BUNbHO NOPaX0BaHi, MALUMHY He Cif BiAKNI0YaTI Bifi eNeKTpoMepesi.




KomnoHeHT

Yacrota

Mpouenypa

KomnoeHTu nipaoHy
N4 Kpanenb

MMignoH AnA Kpanenb oCHaLLeHo iHAMKa-
TOPOM PiBHA (4epPBOHOTO Konbopy), Lo
NOKa3ye piBeHb BOAW Y NiZA0H.

[lo Toro, AK Lieii iHANKATOP NOYHE BUCTY-
naTil 3 MiACTaBKM ANA YaLlOK HeobXigHo
BUNUTY BOAY 3 EMKOCTI Ta MOMUTH Ti

« BumArHiTb niggoH ana 360py kpanenb Ta KoHTeil-
Hep ANnA KaBoBOi ryLu;

+ 3HiMiTb niAcTaBKy ANA YaLLOK Ta PeLUiTKY NifA0HY
AnA 360py Kpanenb, NOTiM BUNOPOXKHITL MiALO0H
AN 360py Kpanenb i KoHTeiiHep AnA kaBoBOi rywuji
i npomuiiTe BCi KOMMOHEHT;

« [lepeBipTe uepBOHMI MiAZOH ANA KOHAEHCATY Ta
CNOPOXHUTY 10T0, 32 HeOOXiAHOCTI;

« Bcrare nipnoH Ana 360py Kpanenb pasom 3 pe-
LUITKOIO T KOHTeiHepOM ANA KaBOBOI TyLLi.

[Tpu 3HATTI nigaoHy AnA Kpanenb 0608'A3K0BO 3aBXAN

YNCTUTY KOHTeIIHep AN KaBOBOI TYLLi HaBiTb, AKLLO BiH

NALLE TPILLKN 3aNOBHEHWIA.

Bcepenuni mawmnn
T —

MepiognuHo nepesipiite (npubAM3HO
pa3 Ha MicALb), o6 BHYTPILLHI YaCcTUHN
MaLLNUHIA (AKi MOXHA JiCTaTit Micns 3HAT-
TA NiZA0HY AnA 360py Kpanenb), He 6ynu
3a6pyaHeHi.

BuMKHITb MaLLnHy Ta BifKMouiTh 1i Bif enekTpomepe-
Xi. TTip yac ouniLeHHA npunagy HiKonu He 3aHyploiite

110ro B BOAY.
- Bupanqitte BigKknajeHHa KaBW LUiTOYKOlo abo
ry6Koio;

« Buganui Bci 3anuLKm 3a 4ONOMOTOH NUN0COCA

PerynapHo uuctite 6n0ku nojayi Kau
(pa3 Ha micAub)

PerynapHo unctitb 6n0KM AnA nopavi Kav 3a 4o-
MOMOroto ry6kun abo TKaHuHu;

« TlepeBipuTi, W06 0TBOPYU ANA NoAaYi KBy He bynn
3acMiueHi. Ko HeoOXiaHo - BUAANUTIA 3aNMALLKKN
KaBM 32 LOMOMOTOI0 3y60UMCTKM.

11. OYULLEHHA 3ABAPHOBAJIbHOI'0 BJIOKY

Baxnueo!

3aBaprOBaanvu7| ONoK He MOXHA BMTAITM, AKLWO MaLUMHA

YBIMKHeHa.

1. HatucHiTb KHonKy Q) , 406 BUMKHYTI MaLLUHY;
2. 3HimiTb pe3epByap AnA BOAK;
3. BipkpuiiTe ABepuATa 3aBaptoBanbHOMO 610Ky 3 NPaBoro

6oky npunagy;
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4. HatucHiTb ABi KONbOPOBI KHOMKM BCEPeaUHY, OBHOYACHO
MOTATHYBLUW 3aBaptOBaNbHMIi 610K Ha30BHI;

5. HamouuTy 3aBaptoBanbHuii 610K y Bogi npubnnzHo Ha 5
XBWIMH, NOTiM NPOMITI Mifj KpaHOM;

Baxnuso!

CMONICKYBATW INLLE BOAOKD

BE3 MUIOYYX 3ACOBIB - HE B NOCYAOMUIHIA MALLNHI

6. He BuKopuctoByiiTe Mutoui 3acobu Mmif yac unLieHHA
3aBapIOBANbHOTO BNIOKY, OCKINbKY Lie MOXe NOLIKOANTY
iioro.

7. BukopuctoByiiTe LWiTouKy, Wo6 Bupanutu byab-aki 3a-
JNINLLKK KaBW 3 THi34a 3aBaptoBanbHoro 610Ky, focTyn Ao
AKOTO BifIKPMBAETbCA Yepe3 ABepLATa 3aBapioBaNbHOM0
6noky;

8. TlicnA ounweHHa, BCTaHOBITb 3aBaptoBanbHuii 610k y

BHYTPILLHIO OMOPY, MOTIM HATUCHITL Ha 3HauoK PUSH,
MOKY He NOYyeTe KNaLaHHs;

Byoe nacka, 38eprimo yeazy:
fKulo 3aBapioBanbHUii GNOK BaXKO BCTaBUTH, Mepes LM
MPaBUIbHO PO3TaLLyiiTe /i0ro, HATUCHYBLLY [1Ba BaXeNi.

9.

Mlicna Toro, AK 3aBaptoBanbHuii 6ok Byno BcTaBneHo,
nepeKoHaiTeca, Lo ABi K0NbOPOBI KHOMKI 3aMKHYNACH;
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10. 3akpuiite ABepLATa 3aBapiOBANLHOTO ONOKY;
11, BcTaHOBiTb Ha MicLie KOHTeliHep ANA BOAN.

M
<
v.
M

vAAqA

12. BUAANEHHA HAKUNY

[llo6 npaBunbHO 3aBeplWMTIA LMKN BUAANEHHA Hakuny,
3BEpHITb yBary Ha KinbKicTb BOAN B KOHTeiIHepi, HeoOXiaHy
ANA KOXKHOTO KPOKY:

Kpok 1: ina
BUJANEHHA
HaKuny
0
—_ W B’Hl
Kpok 2: MNepwe
NpoMMBaHHA
MAX
>
Kpok 3: ipyre
NpoOMUBaHHA
MAX
gl

- [lepen 3acTocyBaHHAM npoynTalite iHCTPYKLIT Ta MapKy-
BaHHA Ha yNaKoBLi i3 3ac060M ANA BILANEHHA HaKuMy.

«  Bukopucrosyitte nuwe 3aci6 AnA 3HATTA Hakuny Bifg
De’Longhi. BukopucTaHHa HeBignoBigHux 3acobie ans
BMAANEHHA HaKWUMy, @ TaKoX HenpaBWibHe BUAANEHHA
HaKuMy, MoXe NpU3BecT! L0 BUHUKHEHHA AedeKTiB, Ha
A He NOLUMPIOETbCA rapaHTiA BUPOOHUKA.



+3aci6 ana BupaneHHa Hakumy Moxe NOLIKOAWTM feni-
KaTHi nosepxHi. AKwI0 3aci6 BUMAZKOBO PO3INNETHCA,

0Z1pa3y BUTPITb 1A0r0.
[inA 3HATTA HaKuny
3aci6  pna | JekanbumHatop De'Longhi
BUJANEHHA
Hakuny
EMHiCTb PekomeHz0BaHMIA 06'€M: 2 n
Yac ~45xB

Baxnueo:

fIKLL0 BCTaHOBNEHNIA GINbTp ANA NOM'AKLLEHHA BOAK,
fioro Cnif 3HATU nepen AOAABAHHAM PO3UUHY AnA
OUMLLIEHHA Bifl HaKuMy.

BcTaHOBITL inbTp Ha3az y MalLMHY NicnA 3aBepLUeH-
HA NepLLOro MPOMUBAHHA.

[pouepypa BuganenHa Hakuny onucana y Quick Guide.
bydo nacka, 36epHime yeazy:

Mlicna Toro, AK LMKN BUAANEHHA HaKUMy po3noYaBcs,
/10r0 He M0XXHa NepepuBaTy i ioro NoTPibHO 3aBepLUNTY
MOBHMM LMKNOM NPOMMUBAHHA.

Lle HopmanbHo, AKLLO micnA NpoLeaypy 3HATTA Hakuny B
KOHTeliHepi ana 360py rywi 3'ABUTbCA BOAA.

fIKWo nmicnA BUZAneHHA HaKuMy KOHTeiHep ANA BOAW
He OyB 3anoBHeHuil 4o piBHA MAX, npunag nponoHye
NpoBECTU TPeTe NPOMUBAHHSA, 06 NepekoHaTuca, Lo
PO3YMH ANA BUAANEHHA Hakuny 6yno noBHiCTI0 BUAQ-
IEHO 3 BHYTPILUHIX KOHTYPIB MaLLMH. [Tepes noyatkom
NPOMUBAHHA, NaM'ATaiATe, WO MOTPIOHO CMOPOXKHUTY
NiAA0H AnA Kpanenb.

13. NOACHEHHA CBITNOBUX IHANKATOPIB

(BiTne 3HaueHHa

[HauKaTopu Hanoto | MawwuHa
bnumatoTb

MpOrpiBa€ETbCA:
3ayeKaiite

[Hamkatop  Hanoie  Ta | MawwHa rotoBa Ao BuKO-
HanalTyBaHb
(BITATbCA

MOCTIiHO | pUCTaHHA: BUOepiTh baxa-
HWA Haniil Ta BiANOBIAH
BapiaHTu

9
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(BiTne

3HaueHHa

3amiHiTb QinbTp (AuB. Po3-
ain «7. OinbTp AnA nom'ak-
LLIEHHS BOM»)

HepocTatHa KinbKictb BoAu
B KOHTeilHepi: HamoBHiTb
KOHTeliHep And BOAN

KowTeithep ana Boan Bip-
CyTHIIl  ab0  po3miLeHnii
HenpaBIbHO: BCTaBTe KOH-
TeliHep NpaBubHo

3aranbHuil aBapiitHnii cur-
Han: MalnHa BCepeyHi
Lyxe OpynHa. PeTenbHo
0uNCTiTb  MawwmHy.  AKwio
MoOBIZOMEHHA  BCe  Lue
BifoOpaxaeTbea nicna
OUMLLIEHHS, 3B'AXKITbCA 3i
cnyxBot0  06cyroByBaHHsA
knienTi De’Longhi Ta / a6o
YNOBHOBAXXEHUM  CepBic-
HUM LIEHTPOM

Micna ounweHHA BM He
BCTaBUNM 3aBaplOBaNbHMIA
6nok:  BCTaBTe  3aBapio-
Ba/IbHUii 6NIOK, AK OMUCaHO
B po3pini «11. OunweHHa
3aBapioBasNbHOro 6noky»

Hemae KaBoBUX  3epeH:
HanoBHITb KOHTeliHep AN
KaBOBMX 3epeH, MoTiM Ha-
TUCHITb  OYAb-AKY KHOMKY,
o6 CKuHyTM  aBapiilHe
NOBIJOMEHHS.

9




(BiTne 3HaueHHa (BiTne 3HaueHHA
Momen gyxe fpi6HUi, Tomy MoTpibHO BUZanuTH Hakun
KaBa MOJAETbCA 3aHAATO («12. BupaneHHa Hakuny»
noBiNbHO abo 30BCiM He BY- i cnewianbHuit po3pin Quick

X04uTb. HanawtyBaHHa ka-
BOMONKM (po3pin «4.6 Pe-
ryNioBaHHA NoMeny Kasi»)

byno BuKopuctaro 3aba-
rato KaBu. Bubepitb GinbLu
M'AKNIA C(MaK abo 3MeHLLTe
KINbKiCTb monepefHbo Me-
NeHoT KaBu

byna obpaHa dyHKuia «me-
NeHa KaBa», ane B BOPOHKY
kaBa He Oyna 3acunaHa.
Hacunte meneHy kaBy B Bo-
POHKY Ta NOBTOPITb NOAAYY

(CicTema BOZIOMOCTaYaHHA
nopoxHs. Mogaiite rapauy
BOZY, NOBEPHYBLUN Peryns-
T0p | & y nonoxeHHs abo
HaTucHyBLm KHonky “Mapa”

KoHTeitnep Ana  KaBoBoi
ryLi noTpibHO CNOPOXHITY

KoHTeithep ana  KaBoBoi
rywi BiacTyHili abo He-
NpaBWIbHO  BCTaBMEHNIA:
BCTaBTe MiAfOH AnA 360py
Kpanenb pa3om 3 KOHTeli-
HepoM AN KaBoBOI ryLLi Ta
HaTUCHITb [0 ynopy
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Guide)

[Tpouenypa BUJANEHHS

Hakuny nepepsaHa. LLlo6

3HOBY  BMKOPUCTOBYBaTH

MaLLHy:

1. HaTucxiTb KHonKy II,

2. flKwo perynatop napu
3HaxoAuTbCA B NOAO-
eHHi 10, noBepHiTb
110T0 B MOMOMEHHA
Ml nogaya  mou-
HETbCA, | BUAANEHHs
Hakumy  BiZHOBUTbCA
3 puc. 14, ctopiHka 10
(Quick guide).




14. YCYHEHHA HECNIPABHOCTE

Hixkue HaBeeHo nepesik MOXAMBIX HeCNPaBHOCTeI.
fK1L10 npobnemy HeMOXANBO BUPILLUTY 33 JONOMOTOH LiMX BK3iBOK, 3BePHITbCA 10 (epBICHOTO LieHTY.

HECMPABHICTb

MOMJINBA MPUYNHA

CNocib YCYHEHHA

[Tpunag He BMUKa€eTbCA.

[lpunap He nigKNioYeHo [0 Mepexi
€eNeKTPOXKMBNEHHS.

MigKniounTb BUNKY Y PO3eTKY.

KaBa He rapava.

Yawwku He bynu nigirpiri.

MipirpiiiTe yawwku, 06aMBLLY iX rapavoto
Bogoto (MpumiTka: BM MOXeTe BUKOpU-
CTaTh QyHKLito rapayvoi Boaw).

BHyTpiluHili KOHTYp Npunagy 0XonoHyB,
TOMY LU0 MPOIALN0 2/3 XBUAMHM NiCnA
MPUTrOTYBaHHA 0CTAaHHbOT KaBy.

lepen NpUroTyBaHHAM KaBi HATUCHITb
. o 2N

i yTpUMyiiTe KHOMKY %2 npoTarom fe-
KiNbKOX CeKyHA, W00 BMKOHATA LKA
NPOMUBAHHA Ta MpPOrPITM BHYTPILH

KOHTYpU.

HaﬂaLlJTyBaHHﬂ TeMnepatypu Kasu 3a-
HaZITO HU3bKe.

BcraHoBiTb rapauiwy Temnepatypy Kagu
B MEHI0 HanawTyBaHb (auB.»9. MeHio
HanawryBaHHsa»).

MoTpi6HO BUAANUTI HAKIN 3 NpURagy

BukoHaiite npoueaypy BupaneHHa Ha-
kuny. MoTim nepegipTe XopcTKiCTb BOAK
(«6. BumiptoBaHHsA xopcTKoCTi BoAM») Ta
nepeKoHaliTecs, Lo HanalTyBaHHA Ma-
LUMHY BIBNOBIAAIOTb MiCLEBIil XKOPCTKOCTI
3 Mepexi BOZONOCTauaHHaA («9. MeHto
HanawryBaHHa»).

KaBa po36asneHa i 30Bcim 63 niHKiA.

Kaga byna nomeneHa pyxe rpy6o.

Hanawryiite cTyninb nomeny («4.6 Pery-
NIOBaHHA NOMeny KaBu»). EpekT Big Ha-
nawTyBanHa byfe BUAUMUIA nLwe nicna
MpUroTyBaHHA 2 NOPLiil KaBy.

KaBa He niaxoauTb.

BukopucToyitte KaBy ANnA KaBOMaLUMH
ecnpecco.

KaBa He cBixa.

[Tauka KaBu BigKpUTa 3aHaATO JABHO i
BTpaTINA CMaK.

KaBa nogaeTbca pyxe noBinbHo a6o
Kpanaamu.

Kaga byna nomeneHa pyxe api6Ho.

Hanawuryiite cTyniib nomeny («4.6 Pery-
NIOBaHHA Nomeny Kapu»). EpexT Bip Ha-
nawTyBaHHA byae BUANMUIA NULLe nicna
MPUroTYBaHHA 2 NOPLilt KaBy.

MatumHa He roTye kay

Y BHYTPILUHIX KOHTYpax BUABAEHWI Opya

3ayekailTe, NOKI MaLUMHa 3HOBY He byne
roToBa [0 BMKOPUCTAHHA, i mepeiaitb
fo Bubopy HeobxigHoro Hamoto. AKwio
npo6nema He ycyBa€eTbCA, 3BEPHITLCA 10
CepBICHOTO LIEHTPY.

9




HECMPABHICTb

MOMJINBA MPUYNHA

CNocib YCYHEHHA

Kasa He BUX0auTb 3 0fHOrO a6o 3 0box
0TBOpIB 610Ky Nopaui.

Hocuku noaaui KaBu 3acmiyeHi.

OumcTiTb HOCUKM TanyipKoto. Mpu Heob-
XipHOCTi OyAb-AKi BifKNaZeHHA MOXHa
BUZANUTY 3y6OUUCTKON.

KaBa nopaetbca ZyXe BOAAHUCTOH).

3acmiTunaca  BOPOHKA AnA  MeneHoi
KaBu.

Binkpuiite aBepuATa Ta 3a gonomorot
LLYiTKM MOYNCTITb BOPOHKY.

3aBapIOBaﬂbHI/II7I 610K He BUTATAETbCA.

MalunHa He BUMKHeHa.

BUMKHITb MalLMHy, HaTMCHYBLUN KHOMKY

).

Hanpukinui  npouesypn  Buganex-
HA HaKumy, npunap BUKOHAE TpeTe
NPOMMUBAHHA

KoHTeilhep AnA BOAM He 3amoBHeHWiA
1o pisHA MAKC npotarom ABOX LMKNiB
MPOMUBAHHSA

(NOpOXHITb NiAAOH ANA Kpanenb, 3anoBHITb
KoHTeiiHep And opu fo piHa MAKC i 3any-
CTiTb TPETIlt LKA NPOMYUBAHHA.

Monoko 3 Benukumu bynbbatukamm

Monoko HegocTaTHbO XonoaHe abo
He YacTKOBO 3HeXupeHe abo He
3HeXUpeHe.

BukopucToyiiTe 3HeXupeHe abo Hanig-
3HEeXMpeHe MONOKO NpU Temnepatypi
xonoaunbHuka (npuén. 5° C). Akwio Bun
He 0TpUMany 6axaHuii peynbrar, cnpo-
6yiiTe 3MiHUTM MapKy MOMOKa.

Kanyuuxatop 3abpysHusca.

BuitmiTb KOMNOHEHTU Ta peTeNbHo oun-
CTiTb IX.

Bu BUKOpCTOBYBaNM pOCIMHHI Hanoi.

EdekT cunbHo BapiloeTbeA 3anexHo Bi
XapyoBWX BNACTUBOCTeN HAMOiB.

MingoH Ana vawok 3Bepxy npunagy
rapAuuit

byno npuroToBaHo Aekinbka Hanoig y
LUBWMAKIi NOCIZOBHOCTI

MawnHa Bugae 3Byku abo HeBenuiki
XMapuHKM Mapu B TORl yac, Konu He
BUKOPUCTOBYETHCA

[Tpunap roToBUiA 10 BUKOPUCTAHHA, ab0
HeLL0AaBHO BiH OYB BUMKHeHHIA, Ta KOH-
JeHcaT HaKpanas y rapAyumil BUNapHUK.

Lle 3BuuaiiHe QyHKLioHyBaHHA. L6
SHU3UTU Lie ABWLLE, CNOPOXKHITH MiAA0H
AnA 360py Kpanenb.

Mpunag BUNycKae CTpymeHi napu 3 nig-
JOHY ANA Kpanenb Ta/abo Ha noBepxHi
npunazy 3anuwaETbca BOA.

Pewitka niggoHy ana Kpanenb He byna
BCTABMNEHA Ha MiICLIE MICNA OUNLLIEHHS.

MocTaBTe pewiTky NiZAAoHY ANA Kpanenb
Ha3aj y NiZA0H ANA Kpanefb.
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Makinenin temel islemleri, Quick Guide icinde adim adim
gosterilmektedir.

Bu kullanim talimatlarini okumak icin birkag dakikanizi ayirin.
Bu sekilde, tehlikelere maruz kalinmasini veya makinenin bo-
zulmasini engelleyebilirsiniz.

Makinenizin panelinde bulunan led lambalar ile ikaz lambalan
makineyle dogru sekilde etkilesime ge¢menizde size yardima
olacaktir:

(@) Séner -
Fonksiyon
) Yanar "
kullanilabilir
S 7 ;
=@ — | Yanip siiner Fonksiyon
P ~ uygulaniyor
Cihaz kullanicinin
E\L/: Hizlh vanio séner miidahalede
“/ | S yanip bulunmasini
gerektiriyor

Bu isaretler ayni zamanda iirine ekli Quick Guide icinde de
kullanilmaktadr.

2. ILKKULLANIMDA

Makinenin ilk defa hizmete alinmasina yonelik talimatlar
Quick Guide icinde belirtilmistir.

« ik kullanimda, makinenin fincanda tatmin edici bir
sonug vermeye baslamasindan dnce 4-5 dagitim yapmak
gereklidir.
ilk kullanimda su devresi bos oldugundan makine cok
giiriiltd cikarabilir: devre doldukea bu giiriiltii azalacaktir.
Ogiitiiciideki muhtemel kahve emareleri, satisa sunul-
madan dnce makine iizerinde yapilan ayar testlerinin
sonucudur ve bu testler iiriine gosterdigimiz titiz 6zenden
kaynaklanir.

3. ACMAVE KAPATMA

Cihaz her agildiginda, durduramayacaginiz bir 6n 1sinma
ve calkalama iglemini otomatik olarak uygular. Cihaz, yal-
nizca bu evre tamamlandiktan sonra hazir konuma gecer.
Kahve hazirlama islemi yapildiysa, cihaz her kapatiliginda
otomatik bir durulama gerceklestirir.
Yanma tehlikesi!
Durulama sirasinda kahve dagiticisi agizlanindan disart bir
miktar sicak su gikar. Su sicramalari ile temas etmemeye dikkat
edin.

« (ihazi agmak veya kapatmak icin Q) tusuna basin.



Cihazin uzun siireli olarak kullanilmayacak olmasi durumunda,
cihazin elektrik sebekesi ile baglantisini kesin:

4. KAHVE ICECEKLERININ DAGITILMASI
41

Cekirdek kahve kullanarak kahve hazirlama

+ Kavrulmamis, karamelize ve sekerli kahve cekirdekleri
kullanmayin; bunlar kahve degirmeni iizerine yapisip kul-
lanilmaz hale getirebilirler.

“Enerji Tasarrufu” modunun etkin olmasi halinde, ilk kah-
venin hazirlanmasi birka saniye siirebilir.

4.2  Cekilmis kahve kullanarak kahve hazirlama

+ Makinenin icine dagilip kirletmesini onlemek icin, kapal
makineye kesinlikle cekilmis kahve koymayin. Bu durum-
da makine hasar gorebilir.

+ Kesinlikle 1 silme lgekten fazla koymayin, aksi halde ma-
kinenin ici kirlenebilir veya huni tikanabilir.

W long kahve hazirlama: Hazirlama isleminin orta-

sinda, /N + A"f;ikaz lambalari yandiginda, bir dlcek
cekilmis kahve daha koyup, Long tusuna basin.

- Cekilmis kahve kullanarak '@, Doppio+ kahve
hazirlayamazsiniz.

4.3 Kahvenin tadinin degistirilmesi
1. istediginiz tatla ilgili tusa basin:

2. Istediginiz kahve icecegini secerek devam edin.

Onemli not:
Sonraki hazirlamada makine son secilen tadi onerir.

«+ Elektrik kesintisi oldugunda makine varsayilan orta sevi-
yesine doner.

d
4.4 Durulama @

Bu fonksiyonla, makinenin dahili devresini temizleyecek ve isi-
tacak sekilde kahve dagrticisindan sicak su ¢ikmasi saglanabilir.
Durulama iglemini baglatmak icin @@ tusunu yaklagik 5
saniye basili tutmaniz yeterlidir: Dagitim kendiliginden durur
(daha dnce durdurmak isterseniz, ayni tusa tekrar basin).
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4.5 Daha sicak bir kahve icin tavsiyeler

Daha sicak bir kahve elde etmek icin asagidakilerin yapilmasi

tavsiye edilir:

« Durulamayapin (bkz. “Durulama” paragrafi.

«  Fincanlan sicak suyla sitin (sicak su fonksiyonunu
kullanin).

« Kahve sicakigini arttirin (“9. Ayarlar Meniisii” bolimiine
bakin).

4.6 Kahve degirmeninin ayarlanmasi

Fabrikada dogru kahve dagitimina gére dnceden ayarlanmis
oldugundan kahve degirmeninin en azindan ilk bata ayarlan-
masi gerekmez.

Diizeltme yapmak icin, kahve degirmeni calisirken asagidaki
gibi hareket ederek diigmeyi ayarlayin:

Kahve cok yavas cikiyor veya
hi¢ cikmiyorsa.

Bu diizeltmenin etkisi, yalnizca
en az 2 sonraki kahve dagitimin-
dan sonra goriililr.

7 rakamina dogru bir kade-
me cevirin

kahve
ve

Daha yogun bir
dagitimi yapmak
kopigiini arttirmak icin

Bu diizeltmenin etkisi, yalnizca
en az 2 sonraki kahve dagitimin-
dan sonra goriililr.

1 rakamina dogru bir kade-
me cevirin

Gnemli Not:
Ayar diigmesi yalnizca kahve degirmeni kahveli icecek hazirla-
ma baslangic asamasinda alisirken cevrilmelidir.

4.7 Fincandaki miktarn kisisellestirilmesi

1. Programlanacak icecekle ilgili tusu birka saniye basili
tutun: ikaz lambast hizli yanip sondiigiinde programlama
meniisiine girmis olursunuz. Dagitim iglemi baslar.



2. Fincanda istediginiz miktan elde ettiginizde, icecegin
tusuna tekrar basin: Dagitim iglemi durdurulur ve miktar
hafizaya alinir.

icecek* Varsa- | Programlanabilen
yilan (ml)
(ml)
W | Espresso | 40 =~ 20ila=> 180 arasi
W [Kahve 180 |=100ila= 240 arasi
W |Long 160 |=115ila= 250 aras
@, [Doppio+ |120 = 80ila= 180 arasi
- Americano | Espresso: | Espresso:

40 =~ 20ila= 180 arasi
Acqua: | Acqua:
110 = 50ila= 300 arasi

- LongBlack | Acqua: | Acqua:

120 = 50ila= 300 arasi
Espresso: | Espresso:

80 =~ 40ila= 360 arasi

= 40ila= 240 arasi

' Overice 100

1. Susertligi 6lgme seridini ambalajindan ¢ikarin: Elinizdeki
modelin donatiminda varsa, bu seridi Quick Guide belge-
sine ekli halde bulabilirsiniz.

2. Seridi yaklasik bir saniye bir bardak su icine daldirin.

ft
é@a T

od~ Do

3. Seridi sudan cikartin ve hafifce silkeleyin. Yaklasik bir da-
kika sonra 1, 2, 3 veya 4 kirmizi kutucuk olusur, her kutu-
cuk suyun sertlik derecesine gdre 1 dereceye karsilik gelir.

Total Hardness Test Sertlik seviyesi

HINIE | !

Diisiik

T[T 2
Orta

(*) iceceklerin tiir ve sayilari modele gore dedisiklik gosterir.
Gnemli Not!
Yapmakta oldugunuz programi iptal etmek icin, baska bir icecekle
ilgili tusa basin

5. CAPPUCCINO HAZIRLAMA

« Hazirlamakistediginiz her cappuccino bagina yaklagik 100
gram siitle bir kabi doldurun. Fincan boyutlarini secerken,
hacmin 2 veya 3 katina ¢ikacagini hesaba katin.

- Daha yogun ve zengin bir kopiik elde etmek icin, buzdo-
labindan ¢ikmis (yaklasik 5° C) sicaklikta tam veya yarim
yagh siit kullanin. Siitiin az kopiiklii veya iri kabarcikli
olmasini dnlemek icin cappuccino hazirlayiciyr her kulla-
nimdan sonra daima temizleyin.

+ Kopiik kalitesi asagidakilere gre degisiklik gosterebilir:

- Siit veya bitkisel icecek tipine.
« Kullanilan markaya.
« Malzemelere ve besin degerlerine.

6. SU SERTLIGININ OLCUMU

Kire¢ ¢dzme alarmu, suyun sertligine bagl olarak nceden be-
lirlenmis bir calisma siiresi sonrasinda goriintilenir. Makine,
fabrikada “4 sertlik derecesi” iizerine ayarlanmistir. Istenmesi
halinde makinenin bdlgesel farkliliklar gdsteren kullanim su-
yunun gercek sertligine gdre ayarlanabilir, boylece kire¢ cozme
islemi daha seyrek yapilabilir.

_ [N 3
Orta/Yiiksek
_  EEEN 4
Yiiksek
Makineyi ayarlamak icin “9. Ayarlar Meniisii” bolimiindeki tali-
matlara bakin.

7. YUMUSATMA FILTRESI

Makinenin performansinin zaman icinde diismesini dnlemek
icin De’Longhi su yumusatma filtresini kullanmanizi dneririz.
Daha fazla bilgiyi www.delonghi.com adresindeki siteden
alabilirsiniz.

) WaterFilter ean: 8004399327252

Filtrenin dogru kullanimi igin asagidaki talimatlara uygun ha-

reket edin.

1. Filtreyi ambalajindan ¢ikarin ve tarih diskini sonraki 2 ay
goriintiilenene kadar cevirin.



Filtreyi etkinlestirmek icin, yan agikliklardan disan su ¢1-
kana kadar filtrenin merkez deliginden bir dakika kadar
musluk suyu akitin.

Su haznesini makineden gikarip, icine su doldurun; filtreyi
su haznesine yerlegtirip, on saniye kadar tamamen suya
batirin, yatirnin ve hava kabaraklaninin disan ¢ikmasl igin
hafifce bastirin.

U

Filtreyi kendi yuvasina takin ve sonuna kadar bastirin.
Hazneyi kapakla kapatip, ardindan hazneyi makineye geri
takin.

Buhar/sicak su dagitiasinin altina kapasitesi en az 0,5
litre olan bir kap yerlestirin.

Filtreyi takmak icin “9. Ayarlar Meniisii” bdlimiindeki tali-
matlara bakin.

Cihaz sicak su dagitimi yapar ve otomatik olarak bitirir.
Artik filtre etkin haldedir, makineyi kullanmaya
baslayabilirsiniz.
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7.1 Filtrenin degistirilmesi

ilgili ikaz lambas | | yandiginda, filtreyi dedistirin.

1. Suhaznesini ve tiikenen filtreyi ¢ikarin.

2. Filtreyi etkinlestirmek icin nceki paragrafta gosterilen
islemleri uygulayin.

3. Makineyi ayarlamak icin“9. Ayarlar Meniisi” bolimiindeki
talimatlara bakin.

Gnemli Not:

Kullanimi iki ayr gecince (tarihe bakin) ya da cihaz 3 hafta

siireyle kullanilmazsa, makine zorunlu tutmasa dahi filtrenin

yenisi ile degistirilmesi gerekir.

7.2 Filtrenin ¢ikartiimasi

Cihazin filtresiz kullanilimas! tercih edilirse, filtrenin ¢ikartilma-

sive gikartildiginin belirtilmesi gerekir.

1. Suhaznesini ve tikenen filtreyi ¢ikarin.

2. Makineyi ayarlamak icin “9. Ayarlar Meniisi” bolimiindeki
talimatlara bakin.

Gnemli Not!

Kullanimi iki ayr gecince (tarihe bakin) ya da cihaz 3 hafta siireyle

kullanilmazsa, makine zorunlu tutmasa dahi filtrenin ¢ikanimasi

gerekir.

8. ENERJITASARRUFUYLA ILGILI TAVSIYELER

- Otomatik kapanma dzelligini 15 dakikaya ayarlaymn (bkz.
“9. Ayarlar Meniisi”).

« Enerji Tasarrufu ozelligini etkinlegtirin (bkz. “9. Ayarlar
Meniisii").
Makine gerektiriyorsa, kire¢ ¢6zme cevrimini uygulaymn.




9. AYARLAR MENUSU

Meniiye girdikten sonra, tuslar etkin kalarak ilgili fonksiyonlar segmenize olanak tanir:

| - - -
YumU§atmaﬁItresi o 0 0 ‘ &~  Dx2
|

Ayarlar
meniisiine erisim

Ayar

seqimi Sesli uyari

Kahve S.cakllﬁ'w 2
\\ ~ _

Enerji tasarrufu=

(*) iecekler modele gore dedisiklik

g

¥ .
\éj———— Otomailj/iapanma

—Susertligi

gosterir

1. Meniiye girin:

o

"

Ayarlarla ilgili tuslar yanar.

@tuwnu birkag saniye basili tutun:

Yapilacak ayarla ilgili tusa basarak devam edin.

2. Makinenin ayarlarini yapin:

Yumusatma filtresi

Su yumugatma filtresini
takmak veya degistirmek
icin cekirdeklerden birine
basin

TAKILMIi

Su yumusatma filtresini
¢ikarmak icin ¢ekilmis
kahve simgesine basin

(IKARILMIi

Secimi onaylayin

Sesli uyan

a9 X2
&

Sesli uyariy: etkinlestir-
mek icin ¢ekirdeklerden
birine basin

<

Sesli uyariy devre disi
birakmak iin cekilmis
kahve simgesine basin

Secimi onaylayin

0% x2
N

S

2




Kahve sicakligi

A

istediginiz sicakliga
karsilik gelen cekirdege
basin

DUSUK

}

ORTA

YUKSEK

s
S
S
ﬁ]'

Secimi onaylayin

A

Enerji tasarrufu

<

Enerji tasarrufunu etkin-
lestirmek icin cekirdekler-
den birine basin

ACIK

Enerji tasarrufunu devre
dist birakmak icin ¢ekilmis
kahve simgesine basin

KAPALI

Secimi onaylayin

A

Su sertligi

SEVIYE1

Secimi onaylayin

SEVIVE 2

Ayarlanacak seviyeye

karsilik gelen simgeye SEVIVES

basin

\. o 0 0| & \.
— e
Otomatik kapanma ‘5_"“.'(““‘. l I Secimi onaylayin

30 DAKIKA

Ayarlanacak siireye

karsilik gelen simgeye TSAT

basin

Y

Y

3. Meniiden gikin:

@tuwna basin:

Makine kullanima hazir hale gelir.

Gnemli Not!
30 saniye kullaniimadiginda makine ayarlar mendisiinden kendili-
ginden gikar.

B2




9.1 Fabrika degerlerine dondiirme

Makinenin hazirda bekleme modunda oldugundan emin olun
(kapalidir ancak elektrik sebekesine baglidir).

1,2ve @@ icecekleriyle ilgili tuslan 5 saniye basili tutun: Tim
ayarlar ile icecek miktarlari fabrika degerlerine dondiiriiliir.

Makineden uzun siireli bir bip sesi gelir ve sifirlama yapildigini
onaylamak icin tiim ikaz lambalari yanip soner

10. CIHAZIN TEMIZLENMESI @

Dikkat!

+ Makinenin temizligi icin ¢dziicii maddeler ve toz deterjanlar veya alkol kullanmayin. Siiper otomatik De'Longhi ile makinenin
temizligi icin kimyasal katki maddeleri kullanmaniz gerekmez.

+  Metal ve plastik yiizeyleri cizebileceklerinden, kire¢ olusumlarini ve kahve birikimlerini temizlemek icin metal objeler
kullanmayin.

Bilegen Siklik Prosediir
Atik kahve kabi lzz) ikaz lambasi yandiginda, atik Damlatma tepsisini ¢ikarin, bosaltin ve temizleyin.

kahve kabini bosaltmaniz gerekir: bu du- | * Atik kahve kal?lnl, dibin.t.Je biri.l.<mi§ olabilecek tiim
rumda makine kahve yapamaz. kallr.mlar.| temizlemeye dzen gdstererek bosaltin ve
temizleyin.

+ (Kirmizi renkli) yogusma sivisi toplama haznesini
kontrol edin ve doluysa bosaltin.

Atik kabi temizlenmedidi siirece, makine kahve yapamaz. ilk dagitimdan itibaren 72 saat gectiginde
dolu olmasa hile cihaz haznenin bosaltilmasi gerektigini bildirir (72 saat sayiminin dogru yapilabil-
mesi icin makinenin gii¢ beslemesinin hichir zaman kesilmemis olmasi gerekir).
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Bilesen

Siklik

Prosediir

Damlatma tepsisi
bilesenleri

Damlatma tepsisi, icerdigi su seviyesini
gdsteren bir yiizer gdsterge (kirmizi renk-
li) icerir.

Bu gdsterge fincan yerlestirme tepsi-
sinden gkinti yapmaya baslamadan
once tepsiyi bosaltmak ve temizlemek
gereklidir

Damlatma tepsisi ve atik kahve kabini ¢ikarin.

Fincan yerlestirme tepsisini, hazne 1zgarasini ¢I-

karip, ardindan damlatma tepsisini ve atik kahve

kabini bosaltip, tiim bilesenleri yikayin.

Kirmizi renkli yogusma sivisi toplama haznesini

kontrol edin ve doluysa bosaltin.

«  lzgara ve atik kahve kabr ile birlikte damlatma tep-
sisini geri yerine takin.

Damlatma tepsisi gikanldiginda, tamamen dolu olmasa

dahi cekirdek kabinin daima temizlenmesi zorunludur.

Makinenin ici

Makinenin icerisinde (damlatma tepsisi
cikartilarak erisilebilir) herhangi bir kir
kalmadigini periyodik olarak (yaklasik
ayda bir) kontrol edin.

Makineyi kapatin, elektrik sebekesinden ayirin. Makine-
yi asla suya daldirmayn.
Kahve birikintilerini bir firca veya siingerle giderin.
Tiim artiklar bir elektrikli siipiirgeyle ¢ekin

Kahve
agizlan

dagrticisinin

Kahve dagitiasinin agizlanini periyodik
olarak (ayda bir) temizleyin

Kahve dagiticaisinin agizlarini bir siinger veya bez
yardimiyla diizenli araliklarla temizleyin.

Kahve dagiticisinin deliklerinin tikal olmadigindan
emin olun. Gerekirse, kahve birikintilerini kiirdanla
temizleyin .

11. DEMLIK TEMIZLIGi

Dikkat!

Demlik makine calisirken ¢ikartilamaz.

1. Makineyi kapatmak icin
2. Suhaznesini gikarin.
3.

Sag yanda yer alan demlik kapagini agin.

Ll) tusuna basin.
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4. Renkli iki tespit kancasini asadi dogru bastirin ve ayni anda
demligi disart dogru cekin.

5. Demligi yaklagik 5 dakika suya batinn ve sonra musluk
altinda durulayin.

Dikkat!

YALNIZCA SU iLE DURULAYIN

DETERJAN  KULLANMAYIN - BULASIK  MAKINESINE

KOYMAYIN
6. Deterjan zarar verebileceginden, demligi deterjan kullan-
madan temizleyin.

7. Birfirca yardimiyla olast kahve kalintilarini demlik géziin-
den gdriilen filtre zemininden temizleyin.

8. Temizledikten sonra demligi destegine gegirerek yerine
oturtun ve PUSH yazisi iizerine bastirarak tiklama sesini
duyacak sekilde sabitleyip yerlestirin.

Onemli Not:

Demligi yerlestirmek zor olursa (yerlestirmeden dnce), iki kol

lizerine basarak dogru konuma getirin.

9. Demlik takildiginda, renkli iki digmenin disariya dogru
attiklarindan emin olun.

2ol

(VAN

"

o

10. Demlik kapagini kapatin.
11, Su haznesini geri yerine takin.

v
«
v
M

vAACA

12. KiREC COZME

Kireq ¢cozme cevrimini dogru sekilde tamamlamak icin her
asamada su haznesinde olmasi gereken miktarlara ¢ok dik-
kat edin:

1.Asama: Kireg
¢ozme eylemi

2.Asama: Birinci

durulama
MAX
L4l
3.Asama: ikindi
durulama
MAX

]

Kullanmadan dnce kireg ¢oziiciiniin etiketini ve ambala-
jinda verilen kullanma talimatlarini okuyun.

Yalniz De’Longhi kireg ¢oziicii kullanilmasi tavsiye edilir.
Uygun olmayan kire¢ ¢oziiciilerin kullanilmasi, diizenli
sekilde yapilmayan kire¢ ¢ozme islemleri gibi, Gireticinin
garantisi altina girmeye kusurlarin dogmasina neden
olabilir.

Kireg cozilcii narin yiizeylere zarar verebilir. Uriin kazara
dokiilecek olursa, derhal kurulayin.



Kire¢ cozme iglemini yapmak icin

ikaz lambas!

Anlami

Kireg coziicii | De’Longhi kireg ¢dziicii

Kap Tavsiye edilen kapasite: 2 |
Siire ~45dak
Dikkat:

Su yumusatma filtresi takilysa, kireg ¢oziicii ¢ozeltiyi
koymadan once filtrenin ¢ikarilmasi gerekir.

Daha sonra birinci durulamanin sonunda filtreyi haz-
neye geri takin.

Kireg c6zme prosediirii “Quick Guide” icinde gdsterilmektedir.

Onemli Not:

+  Birkez baslatildiginda kire¢ ¢c6zme cevrimi durdurulamaz
ve biitlin durulama ¢evriminin tamamlanmas gerekir.
Kirec cozme islemini uyguladiktan sonra atik kahve kabin-
da su kalmasi normaldir.

« Su haznesi MAX isaretli seviyeye kadar doldurulmadiysa,
cihaz tiglincii bir durulama yapilmasini ister: bu uygula-
ma, cihazin ig tesisatinda kireg ¢oziicii ¢ozeltinin kalma-
masini saglamak icindir. Durulamay yeniden baslatma-
dan dnce, damlatma tepsisini bosaltmay unutmayin.

13. iIKAZ LAMBALARININ ANLAMLARI

ikaz lambas! Anlami

iceceklerle ilgili ikaz lamba- | Makine isinyor: Bekleyin
lari yanip soner

iceceklerle ve ayarlarla ilgili | Makine kullanima hazir: Da-
ikaz lambalari sabit yanar | gitimiyapilacakicecegiveil-
gili islemleri secerek devam
edebilirsiniz

Filtreyi  degistirin  (bkz.

“7. Yumugatma filtresi"
bolimi)

Haznedeki su yeterli degil:
Hazneyi doldurun

Su haznesi makineye takil-
mamig veya dogru yerles-
tirilmemis: Hazneyi dogru
sekilde takin

Genel alarm: Makinenin ici
cok kirli. Makineyi iyice te-
mizleyin. Temizlikten sonra
makinede hala bu mesaj
goriintiileniyorsa, miisteri
hizmetleri ve/veya yetkili
Teknik ~ Servis Merkeziyle
baglanti kurun

Temizlik yaptiktan sonra
demlik takilmamig: Demligi
“11. Demlik temizligi” boli-
miinde belirtildigi gibi takin

Cekirdek kahve yok: Cekir-
dek kahve kabini doldurup,
ardindan alarmdan ¢lkmak
icin herhangi bir tusa basin.

Cekim cok ince ve kahve bu
sebepten disariya cok yavag
clkiyor veya tamamen ¢ik-
miyor. Kahve degirmenini
ayarlayin (par. “4.6 Kahve
degirmeninin ayarlanmasi”)

Fazla miktarda kahve kul-
lanildi. Daha hafif tat secin
veya cekilmis kahve mikta-
rini azaltin
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ikaz lambas!

Anlami

ikaz lambas

Anlami

“Cekilmis kahve” fonksiyonu
secilmis ama cekilmis kahve
hunisine ¢ekilmis kahve ko-
nulmamis. Huniye cekilmis
kahve koyun ve dagitimi
tekrarlayin

Su devresi bos. Diigmeyi
db| & konumuna getirerek
sicak'su dagitimi yapin veya
“Steam” tusuna basin

Atik kahve kabinin bosaltil-
masl gerekli

Atik kahve kabi takilmamis
veya dogru yerlestirilmemis:
Atik kahve kabiyla birlikte
damlatma tepsisini sonuna
kadar bastirarak takin

Kire¢ cozme islemi yapilmasi
gerekli (“12. Kire¢ ¢bzme

V.

%31 ve Quick Guide belge-
sinin ilgili bolimd)

9
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Kire¢ cozme islemi durdurul-
mus. Kullanima hazir hale
getirmek icin:

1
BASIN.

2. Bunar dagitim diigme-
si 0 konumundaysa, bu
diigmeyi s konu-
muna cevirin: Makine
dagitima  baslar  ve
kire¢  ¢ozme iglemi
Sek. 14, 5. 10'daki gibi
devam eder.

TUSUNA




14. SORUNLARIN GIDERILMESI

Asagida bazi olasi calisma bozukluklar listelenmistir.
Sorun aciklanan sekilde ¢dziilemiyorsa, bir Teknik Servis ile temas kurun.

SORUN

OLASI NEDEN

cozimu

Cihaz agilmiyor.

Fis prize takili degil.

Fisi prize takin.

Kahve sicak degil.

Fincanlarda on 1sitma yapilmadi.

Fincanlan sicak su ile calkalayarak isitin
(Not: sicak su fonksiyonu kullanilabilir).

Son kahveden sonra 2-3 dakika gectigin-
den cihazin i tesisati sogudu.

Kahve yapmadan dnce, 2) tusunu birkag
saniye basili tutarak ic devreleri durula-
ma yapmak suretiyle isitin.

Ayarlanan kahve isisi dsiik.

Ayarlar meniisiinden daha yiiksek bir
kahve sicakligr secin (bkz. “9. Ayarlar
Mendisii”).

Makinedeki kirecin ¢oziilmesi gerekir

Kire¢ cozme islemi yapin. Ardindan suyun
sertlik derecesini kontrol edin (“6. Su sert-
liginin 6l¢imii”) ve cihazin gercek sertlik
derecesine gore ayarlandigindan emin
olun (“9. Ayarlar Meniisi").

Kahve sulu veya kdpiigii az.

Cekilmis kahve cok iri.

Kahve cekme derecesini ayarlayin (“4.6
Kahve degirmeninin ayarlanmasi”). Yal-
nizca en az 2 kahve dagitimi yaptiktan
sonra etkiyi gérebilirsiniz.

Kahve uygun degil. Espresso  kahve  makinesi  kahvesi
kullanin.
Kahve taze dedil. Kahvenin ambalaji uzun siire 6nce agilmis

ve lezzetini kaybetmis.

Kahve cok yavas veya damlayarak ¢ikiyor.

Cekilmis kahve cok ince.

Kahve cekme derecesini ayarlayin (“4.6
Kahve degirmeninin ayarlanmasi”). Yal-
nizca en az 2 kahve dagitimi yaptiktan
sonra etkiyi gorebilirsiniz.

Makine kahve dagitimi yapmiyor

Makine icinde safsizlik oldugunu algilyor

Makinenin kullanima hazir hale donme-
sini bekleyin ve istediginiz icecedi segin.
Sorun devam ederse, Yetkili Teknik Servis
merkezine bagvurun.

Dagitim agizlarinin birinden veya her iki-
sinden kahve ¢lkmiyor.

Kahve dagitim agizlari tikanmis.

Agizlani bir bezle temizleyin. Gerekirse,
olabilecek tortulari ¢ikarmak iin bir kiir-
dan kullanin.

Dagitimi yapilan kahve ¢ok sulu.

Cekilmis kahve hunisi tikali.

Kapagr agin, bir firca yardimiyla huniyi
temizleyin.

Demlik gikanlamiyor.

Kapatma islemi yapiimamis.

Q) tusuna basarak kapatma iglemi
yapin.

9
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SORUN

OLASI NEDEN

cozimu

Kireg ¢dzme islemi tamamlandiginda
cihaz iiciincii bir durulama yapilmasini
gerektiriyor

iki durulama islemi sirasinda su haznesi
MAX seviyesine kadar doldurulmamig

Damlatma tepsisini ¢ikarin, su haznesini MAX
seviyesine kadar doldurun ve iigiincii durula-
mayl yapin.

Sit iri kopiklu oluyor

Siit yeteri kadar soguk veya yanim yagli ya
da yagsiz degil.

Tamamen yagsiz veya yarm yagl ve
buzdolabi sicakhiginda (yaklagik 5°C)
siit kullanin. Eger sonug hala istedigini
gibi degilse, siit markasini degistirmeyi
deneyin.

Cappuccino hazirlayici kirli.

Bilegenleri sokiin ve iyice temizleyin.

Bitkisel icecekler kullaniliyor.

Sonug iceceklerin besin ozelliklerine gore
biiyiik degisiklik gdsterir.

Makinenin iizerindeki fincan yerlestirme
rafi sicak

Art arda hizli bir sekilde farkli icecekler
hazirlanmig

Makine kullanilmiyor ve giiriiltii veya
kiiclik buhar parcalan cikariyor

Makine kullanima hazir veya yeni kapa-
tilmis ve heniiz sicak olan buhar iirete-
cnin icine birkag damla yogusma sivisi
damliyor.

Bu durum cihazin normal calismasindan
kaynaklanir; bu durumu sinilandirmak
icin damlatma tepsisini bosaltin.

(ihaz damlatma tepsisinden kisim kisim
buhar ¢ikariyor ve/veya cihazin iizerine
yerlestirildigi zeminde su var.

Temizlikten sonra tepsi 1zgaras geri yeri-
ne takilmamis.

Tepsi 1zgarasini damlatma tepsisinin icine
takn.
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Osnovne radnje masine prikazane su korak po korak u Quick
guide.

Odvojite nekoliko trenutaka za Citanje ovih uputstava za
upotrebu. Tako cete izbedi opasne situacije ili oStecenja uredaja.
Led lampice i sijalice na ploci vase mapine ¢e vam pomodi da
ispravno integrisete dok je masina:

(@) Ugasena -
. Dostupna
L ) Upaljena -
funkdija
N 7
e G — | Treperece Funkdja u toku
7 N
N\ I /- Aparat zahteva
=TV | Treperecesvetlo | intervenciju
TN | il
korisnika

Ovi znakovi se koriste i u quick guide koji je priloZen proizvodu.

2,

PRI PRVOJ UPOTREBI

Uputstva za prvo pustanje masine u rad navedena su u
QUICK GUIDE.

Pri prvoj upotrebi potrebno je obaviti 4-5 doziranja pre
nego masina pocne da daje zadovoljavajuci rezultat u
Solji.

Prilikom prve upotrebe, krug vode je prazan, tako da
aparat moze biti vrlo bucan: buka e se ublaZiti kao dolazi
do punjenja kruga.

Eventualni tragovi kafe u masini nastaju zbog
isprobavanja postavljanja masine pre nego se pustila u
promet i dokazuju koliko se paZljivo brinemo o proizvodu.

PALJENJE | GASENJE

Svaki put kad se aparat ukljuci, automatski se izvodi
zagrevanje i ciklus ispiranja koji se ne mogu prekinuti.
Uredaj je spreman za upotrebu tek posle zavrietka ovog
ciklusa.

Pri svakom gasenju, aparat vrsi automatsko ispiranje ako
je kafa pripremljena.

Opasnost od opekotina!
Za vreme ispiranja, iz mlaznice za izlaz kafe izlazi malo vruce
vode. Obratite paznju da ne dodete u kontakt s vrucom vodom.

Za paljenje ili gasenje aparata pritisnite taster L!) .

Ako se uredaj ne koristi duZe vremena, odspojite uredaj iz
elektricne mreze:



4. DOZIRANJE KAFE
41

Priprema kafe koristeci kafu u zrnima

®®@e

Nemojte koristiti karamelizirana ili kandirana zelena
zma kafe jer se mogu zalepiti za mlin za kafu i uciniti ga
neupotrebljivim.

+  Ako je aktiviran nacin ,Usteda energije’, doziranje prve
kafe bi moglo zahtevati nekoliko sekundi cekanja.

4.2  Priprema kafe upotrebom mlevene kafe

Nikad ne stavljajte mlevenu kafu u uredaj da biste sprecili
Sirenje unutar uredaja i njegovo prijanje. U tom slucaju
masina se moZe ostetiti.

Nikada nemojte stavljati viSe od 1 ravno napunjene
merice , jer u suprotnom unutrasnjost uredaja se moze
isprljatiili se levak moZe zacepiti.

- Pripremajuci kafu | Long: na polovini pripreme,
kada se upale lampice N\ + ?F’, ubacite drugu
ravno napunjenu mericu mlevene kafe i ponovo pritisnite
taster Long.

- Nije moguce pripremiti kafu \@, Doppio+ Koristeci
mlevenu kafu.

4.3 Varijacije u aromi kafe
1. Pritisnite taster koji se odnosi na Zeljenu aromu:

2. Nastavite odahirom Zeljene kafe.

Imajte na umu:

- Pri daljoj pripremi, masina predlaze poslednju odabranu
aromu.

« U slucaju prekida napajanja elektricnom energijom,
masina se vraca na zadani srednji nivo.

d
4.4 Ispiranje @

S ovom funkcijom moguce je izbaciti vrucu vodu iz dozatora
kafe na nacin da oistite i zagrejete unutrasnji krug masine.

Za pokretanje ispiranja, dovoljno je da pritisnutim odrzavate
taster ®x2 ) na oko 5 sekundi: doziranje se prekida automatski
(ako se Zeli prekinuti prije toga, ponovo pritisnite isti taster).

123
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4.5 Savetiza topliju kafu

Da biste pripremili $to topliju kafu, preporucuje se da:

« obavite ispiranje(vidi paragraf Ispiranje”);

« Zagrejte Soljice toplom vodom (koristeci funkciju vruca
voda);

«  povecajte temperaturu kafe (vidi poglavlje ,9. Meni
postavki”).

4.6 Podesavanje mlina

Mlin za kafu ne sme se prilagodavati, barem ne u pocetku, jer
je ve¢ unapred postavljen u fabrici da bi se obezbedila pravilna
isporuka kafe.

Za obavljanje ispravke, tokom rada mlina, podesite rucicu kako
sledi:

Ako kafa izlazi presporo ili
nikako ne izlazi.

Rezultat ove korekcije ce biti
vidljiv tek nakon pravljenja
najmanje 2 uzastopne Soljice
kafe.

Okrenite za jedan Kklik
prema broju 7

Da bi kafa izlazila bogatija
i da bi se poboljsao izgled
kreme

Rezultat ove korekcije ce biti
vidljiv tek nakon pravljenja
najmanje 2 uzastopne Soljice
kafe.

Okrenite za jedan Klik
prema broju 1

Imajte na umu:
Rucica za podesavanje sme da se okrece samo dok mlin radi u
pocetnoj fazi pripreme kafenih pica.

4.7  Personalizovanje kolicine u Solji

1. DrZite pritisnutim na nekoliko sekundi taster koji se odnosi
na pica za programiranje: kada lampica treperi brzo
nalazite se u meniju programiranje. Doziranje pocinje;



2. Pri dodavanju Zeljene kolicine u 3olju, ponovo pritisnite
taster pica: doziranje se prekida i kolicina je zapamcena.

Pice* Zadano | Moze se programirati
(ml) (ml)
W | Espresso | 40 od = 20do = 180
W [Goffee 180 |od= 100do= 240
W [Due 160 |od=115do= 250
@, [Doppio+ |120 od = 80 do= 180
- Americano | Espresso: | Espresso:
40 od =~ 20do= 180
Vode: Vode:

110 od = 50 do = 300

- LongBlack | Vode: | Vode:

120 od = 50do =~ 300
Espresso: | Espresso:

80 od = 40 do = 360

¥ |overice 100 od = 40 do = 240

1. lzvadite test traku iz njenog pakovanja: ako je data uz va3
model, pronadi cete je prilozenu uz quick guide.
2. Uronite traku potpuno u ¢asu vode na oko jednu sekundu.

ft
é@a T

od~ Do

3. lzvadite traku iz vode i lagano je protresite. Posle otprilike
jedne minute formiraju se 1, 2, 3 ili 4 kvadrata crvene
boje, a zavisno od tvrdoce vode, svaki kvadrat odgovara

(*) Razlicita pica za vrstu i broj prema modelu.

Imajte na umu!

Za ponistavanje programiranja koje je u toku, pritisnite taster koji
se odnosi na neko drugo pice

5. PRIPREMA PICA CAPPUCCINO

+ Ponovo napunite posudu s oko 100 grama mleka za svaki
capuccino kojeg Zelite pripremiti. Pri izboru dimenzija
spremnika imajte na umu da ce se volumen da poveca za
2ili 3 puta.

+ Kako bi dobili jo3 guscu i bogatiju penu, nuzno je koristiti
obrano ili delomi¢no obrano mleko na temperaturi
frizidera (oko 5°C). Da biste izbeli da dobijete mleko
s malo pene, ili s velikim mehuri¢ima, nakon svake
upotrebe uvek oCistite kapucinator.

+ Koliina pene moZe da varira na bazi:

- tipa mlekaili biljnog pica;
« Upotrebljene marke;
- sastojci i nutritivne vrednosti.

6. MERENJE TVRDOCE VODE

Alarm za uklanjanje kamenca prikazuje se nakon perioda rada
koji je unapred odreden koji zavisi od tvrdoce vode. Masina je
unapred postavljena u fabrici na “Nivo tvrdoce 4" Ako Zelite,
moguce je programirati uredaj na osnovu stvarne tvrdoce
vode koju imate u razlicitim regijama, menjajudi na taj nacin
ucestalost procesa ¢iS¢enja od kamenca.

1 nivou.
Test ukupne tvrdoce Nivo tvrdoce
1
RN | "
_ [T 2
Srednji
_ [T 3
Srednji/Visoki
~_  NEEN 4
Visoki

Vidi uputstva u poglavlju ,9. Meni postavki” za postavljanje
magsine.

7. FILTER ZA OMEKSAVANJE

Da bi se performanse maine odrZale trajnim tokom vremena,
savetujemo vam da koristite filter za omekSavanje firme
De’Longhi.

Vecinu informacija nadi ¢ete na stranici www.delonghi.com.

) WaterFilter ean: 8004399327252

Sledite dole navedena uputstva za pravilnu upotrebu filtera.
1. Uklonite filter iz pakovanja i okrenite datumski prozor da
bi se prikazala sledeca 2 meseca;



Za aktiviranje filtera pustite vodu iz slavine u centralnom
otvoru filtera tako da voda izade iz bocnih otvora tokom
vise od jedne minute;

Izvadite rezervoar za vodu iz masine; ubacite filter u
rezervoar za vodu namakajuci ga do kraja oko desetak
sekundi, naginjuéi ga i lagano ga pritiSuci da biste
omogucili izlazak mehurica vazduha;

(
|

U

(L
\/J

Ubacite filter u odgovarajuce sediste i pritisnite ga do dna;
Ponovo zatvorite rezervoar poklopcem a zatim ponovo
ubacite rezervoar u masinu;

Pod dozator pare/vruce vode postavite praznu posudu s
minimalnim kapacitetom jednakim 0.5 litara.

Pogledajte uputstva u poglavlju ,9. Meni postavki” za
postavljanje filtera.

Uredaj dozira vrucu vodu i automatski se prekida;

Sada je filter aktivan i moZe se pristupiti koris¢enju
uredaja.
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7.1 Zamenafiltera

Zamenite filter kada se odgovarajuca lampica ugasi D

1. lzvadite spremnik za vodu i potroseni filter;

2. Postupite prate¢i radnje prikazane u prethodnom
poglavlju za aktiviranje filtera;

3. Vidi uputstva u poglavlju,9. Meni postavki”za postavljanje
magsine.

Imajte na umu:

Kada produ dva meseca trajanja (vidi datumski prozor) ili se

aparat ne koristi 3 nedelje, zamenite filter cak i ako to masina

jo3 uvek ne zahteva.

7.2 Uklanjanje filtera

Ako Zelite da nastavite da koristite uredaj bez filtera, potrebno

je da ga uklonite i prijavite uklanjanje.

1. lzvadite spremnik za vodu i potro3eni filter;

2. Vidi uputstva u poglavlju,9. Meni postavki”za postavljanje
masine.

Imajte na umu!

Kada produ dva meseca trajanja (vidi datumski prozor) ili se aparat

ne koristi 3 nedelje, uklonite filter cak i ako to masina jo3 uvek ne

zahteva.

8. SAVETIZA USTEDU ENERGIJE

« Postavite automatsko gasenje na 15 minuta (vidi,9. Meni
postavki”);

«  Aktivirajte Usteda energije (vidi,9. Meni postavki”);
Kada to masina zahteva, obavite ciklus uklanjanja
kamenca.




9. MENI POSTAVKI

Kada udemo u meni, tasteri koji ostaju aktivni omogucavaju odabir odgovarajucih funkdija:

\

%e{ei'ima kafe W 2

Usteda energije——

(*) Razlicita pica prema modelu

Pristup
meniju postavki

Odabir
postavki

Filter za omekiavanjevode o 0 0 ‘ &=

@) x2

Zvucna obavest

\éj\———— Automatsko iskljucivanje

—Tvrdoca vode

1. Udite u meni:

o

Drzite pritisnutim taster @ na nekoliko sekundi:
gase se tasteri koji se odnose na postavke.
Nastavite pritiskom na taster koji se odnosi na postavke koje se

biste postavili ili zamenili
filter za omek3avanje

Pritisnite simbol mlevene
kafe za uklanjanje filtera
za omeksavanje

UKLONJENO

trebaju podesiti.
S,
2. Podesite postavke masine:
Filter za omeksavanje Potvrdite odabir
vode Pritisnite jedno od zrnada | ymernuto

Zvucna obavest

@) x2
&

N

Pritisnite jedno od zrna
za aktiviranje zvucne
obavesti

UKLJUCENO

Pritisnite simbol mlevene
kafe da bise deaktivirali
zvucnu obavest

ISKLJUCENO
0o 0

Potvrdite odabir

9 x2
&

<

%




Temperatura kafe

A

Pritisnite zrno koje
odgovara Zeljenoj
temperaturi

=
@
=

(%)
=
m
=3
=
=
=

VISOKA
0o 0 0 =

Potvrdite odabir

A

Usteda energije

Pritisnite jedno od zrna
za aktiviranje ustede
energije

UKLJUCENO

Pritisnite simbol mlevene

ISKLJUCENO

Potvrdite odabir

l / J kafe za deaktiviranje ( / j
ustede energije
Tvrdoca vode Potvrdite odabir
NIVO2
Pritisnite simbol koji
odgovara nivou za V03
postavljanje " o5
0 (g \
\ \‘ J NIVO 4 \ J
Automatsko iskljucivanje Potvrdite odabir
30 MINUTA
Pritisnite simbol koji
odgovara vremenu za TS
postavljanje C_—j
\ o 0 0| & \
\ J 3SATA \ J

3. lzadite iz menija:

B2

Pritisnite taster@:

Masina se vraca u stanje spremnosti za upotrebu.

Imajte na umu!

Masina automatski izlazi iz menija postavki nakon 30 sekundi bez

upotrebe.




9.1 Vracanje na fabricke vrednosti

Proverite da li je masina u stanju pripravnosti (ugadena, ali
spojena na elektricnu mrezu).

Drzite pritisnutima na 5 sekundi tastere koji se odnose na pica 1,
2i @é 2 vraaju na fabricke vrednosti sve postavke i kolicinu
pica.

Masina emituje duzi signal i sve lampice trepere kao potvrda
resetovanja

10. CISCENJE APARATA )

Paznja!
Za iscenje uredaja, ne koristite rastvarace, abrazivna sredstva niti alkohol. Sa superautomatskim uredajima De'Longhi, nije

potrebna upotreba hemijskih aditiva za ciScenje uredaja.

Za uklanjanje naslaga i taloga kafe ne koristite metalne predmete jer mogu ostetiti metalne ili plasti¢ne povrsine.

Komponenta Ucestalost

Postupak

Posuda za talog

ukloniti posudu za talog: masina n
praviti kafu.

Kada se ugasi lampica l=z) potrebno je

Izvadite sakupljac kondenzata, uklonite je i oCistite.
Ispraznite i pazljivo ofistite spremnik za talog
paze¢i da uklonite sve ostatke koji mogu da se
nataloze na dnu.

Kontrolisite sakuplja¢ kondenzata (crvene boje) i,
ako je puna, uklonite je.

e moze

Sve dok se ne oisti rezervoar za talog masina ne moze praviti kafu. Aparat signalizira potrebu da se
ukloni posuda ¢ak i ako nije puna, kada produ 72 asa od prve obavljene pripreme (da bi se racunanje
72 Casa izvrilo ispravno, masina se nikada za to vreme ne sme odspojiti iz napajanja).
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Komponenta Ucestalost Postupak
Komponente sakupljaa | Posuda za sakupljanje kondenza | -  lzvadite sakuplja kondenzata i posudu za talog od
kondenzata poseduje plutajuci indikator crvene boje) kafe;

za nivo sadrzane vode.

Uklonite tacnu za Soljice i reSetku ladice, dakle,
uklonite sakuplja¢ kondenzata i posudu za talog
kafe i operite sve komponente;

Kontrolisite sakuplja¢ kondenzata crvene boje i,
ako je puna, uklonite je;

Ponovo umetnite sakuplja¢ kondenzata zajedno s
reSetkom i posudom za talog kafe.

Kada izvucete sakuplja¢ kondenzata obavezno uvek
ispraznite i rezervoar taloga kafe, iako nije pun.

Unutra$njost masine
T —

KontroliSite periodicno (oko jednom
mesecno) da li je unutradnjost masine
(kojoj se moze da pristupi kada se izvadi
posuda za sakupljanje kondenzata)
prljava.

Ugasite masinu i odspojite je iz elektricne mreze. Nikada
nemojte uranjati aparat u vodu.

Uklonite naslage kafe krpom i spuzvom;
Usisajte sve ostatke usisivacem

Mlaznice dozatora kafe

Periodicno (jednom mesecno) ocistite
mlaznice dozatora kafe

Periodicno odistite mlaznice dozatora kafe koristeci
spuzvu ili krpu;

Proverite da rupe za izlaz kafe nisu blokirane. Ako je
potrebno, uklonite talog kafe cackalicom.

11. OCISTITE INFUZOR

Paznja!
Infuzor se ne moZe izvaditi kada je masina ukljucena.

1. Pritisnite taster ( | ) za gaSenje masine;
2. lzvadite rezervoar za vodu;

3. Otvorite vratasca infuzora koja su postavljena na desnom

boku;
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4. Pritisnite prema unutra dva tastera za otpustanje u boji i
istovremeno izvadite infuzor prema vani;

5. Potopite infuzor na oko 5 minuta u vodu, a zatim ga
isperite pod slavinom;

Paznja!

ISPIRAJTE SAMO VODOM

BEZ DETERDZENATA - BEZ MASINE ZA PRANJE SUDOVA

6. Ocistite infuzor bez upotrebe deterdzenata jer bi ga mogli
ostetiti.

7. Koristedi krpu odistite eventualne ostatke kafe na sedistu
infuzora a koji su vidljivi od vratasaca infuzora;

8. Nakon ciScenja, vratite infuzor klizajuci ga u potporu; te
pritisnite na natpis PUSH dok ne osetite klik koji znaci da
je zakaceno;

Imajte na umu:

Ako nje tesko umetnuti infuzor, potrebno je (pre umetanja)
postaviti ga na ispravan poloZaj pritiskom na dve rucice.

9.

Kada se umetne, uverite se da su dva tastera u boji iskocila
prema vani;
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12. UKLANJANJE KAMENCA

2ol

(VAN

"

o

10. Zatvorite vratasca infuzora;
11. Ponovo ubacite spremnik za vodu.

Wi
-
v:l

<

Za ispravno obavljanje ciklusa uklanjanja kamenca, obratite
paznju na trazene kolicine u rezervoaru za vodu za svaku
fazu:

Faza 1: Uklanjanje

kamenca

Faza 2: Prvo ispiranje

Faza 3: Drugo

ispiranje
piranj MAX

]

Pre upotrebe uvek procitajte uputstva i oznake na
pakovanju sredstva za uklanjanje kamenca.

Preporucuje se iskljuciva upotreba sredstva za uklanjanje
kamenca De’Longhi. Upotreba neodgovarajucih sredstava
za uklanjanje kamenca, kao i redovno provodenje
uklanjanja kamenca, moZe dovesti do pojave nedostataka
koji nisu obuhvaceni garancijom proizvodaca.



+ Sredstvo za uklanjanje kamenca moZe da oteti osetljive
povriine. Ako se proizvod slucajno prospe, odmah ga

obrisite.

Za obavljanje uklanjanja kamenca

kamenca.

ispiranja.

Sredstvo  za | Sredstvo za uklanjanje kamenca De’Longhi
uklanjanje
kamenca
Spremnik Kapacitet koji se preporucuje: 2 |
Preostalo ~45min
Paznja:

Ako je postavljen filter za omeksavanje, potrebno
je ukloniti ga pre umetanja rastvora za uklanjanje

Nadalje, ponovo umetnite filter na kraju prvog ciklusa

Postupak za uklanjanje kamenca prikazan je u,Quick guide".

Imajte na umu:

« Kada se pokrene ciklus uklanjanja kamenca, nije moguce

da ga prekinete i zavrsava se sa celim ciklusom ispiranja.

« Normalno je da posle izvodenja ciklusa uklanjanja

kamenca postoji voda u rezervoaru taloga kafe.

+  Aparat zahteva trece ispiranje i, u tom sluaju, rezervoar
za vodu nije napunjen do nivoa MAX: ovo je da bi se
garantovalo da je rastvor za uklanjanje kamenca nestao
iz unutradnjih krugova uredaja. Pre pokretanja ispiranja,
ne zaboravite ukloniti posudu za sakupljanje kondenzata.

13. ZNACENJE LAMPICA

Lampica

Znacenje

Lampice povezane s pi¢ima
trepere

Masina se zagreva: sacekajte

Lampice koje se odnose
na pia i odgovarajuce
postavke upaljene su bez
treperenja

Masina je spremna za
upotrebu: pristupite biranju
pica koje ce se dozirati i
odgovarajucim opcijama

Zamenite  filter  (vidi
poglavlje ,7. Filter za
omeksavanje”)

Lampica

Inacenje

Nema dovoljno vode u
rezervoaru: napunite
rezervoar

Rezervoar za vodu nije
umetnut u masinu ili nije
ispravno umetnut: ispravno
umetnite rezervoar

Genericki alarm:
unutradnjost masine je jako
prijava. Pailjivo odistite
madinu.  Ako, i nakon
(iS¢enja, masina prikazuje
poruku, kontaktirajte sluzbu
za Klijente i/ili ovlasteni
centar za pomoc

Nakon  ciScenja, infuzor
nije umetnut: umetnite
infuzor kako je naznaceno
u poglavlju ,11. Ocistite
infuzor”

Nedostatak zrna: ponovo
napunite  zmima, te
pritisnite bilo koji taster za
izlazak iz alarma.

Mlevenje je previse sitno te
kafa izlazi presporo ili uopce
ne izlazi. Podesite mlevenu
kafu (par. ,4.6 Podesavanje
mlina”)




Lampica

Inacenje

Lampica

Znacenje

Upotrebljeno je previde kafe.
Odaberite laganiji ukus ili
smanjite koli¢inu mlevene
kafe

Odabran je pripravak s
mljevenom  kavom, ali
predmljevena kava nije
sipana u lijevak. Uvjerite
se da lijevak nije blokiran,
a zatim umetnite mjerac
razine mljevene kave i
ponovite tocenje

Hidraulicki krug je prazan.
Dozirajte vrucu vodu
okrecudi rucicu na db|y ili
pritisnite taster,Steam"

Potrebno je ukloniti posudu
zatalog

Posuda za talog nije
umetnuta ili nije ispravno
umetnuta: umetnite
sakupljac kondenzata
zajedno s posudom za talog
kafe pritiskanjem do dna

>
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Potrebno  je pristupiti
uklanjanju kamenca (,12.
Uklanjanje kamenca” i deo
namenjen za quick guide)

Uklanjanje  kamenca je

prekinuto.  Za  vracanje

na stanje spremnosti za
upotrebu:

1. Pritisnite taster [{;

2. Ako je rudica za doz-
iranje pare u pol. 0,
okrenite je u pol. &l
: masina e poceti doz-
irati i uklanjanje ka-
menca se nastavlja od
sl. 14 na str. 10 (Quick
guide).




14. RESAVANJE PROBLEMA

U nastavku su navedeni neki od mogucih kvarova.
Ako se problem ne moze resiti na opisani nacin, obratite se tehnickoj podrici.

PROBLEM

MOGUCI UZROK

RESENJE

Uredaj se ne pali.

Utikac nije spojen na uticnicu.

Prikljucite utikac u uticnicu.

Kafa nije vruca.

Soljice nisu prethodno zagrejane.

Zagrejte Soljice ispirudi ih vrucom vodom
(napomena: moZete i da koristite funkciju
vruce vode).

Unutradnji krugovi uredaja su se ohladili
jer su prosle 2-3 minute od poslednje
kafe.

Pre pravljenja kafe zagrejte unutrasnje
krugove jednim ispiranjem, drZeci

— o
pritisnutim taster %2/
sekundi.

na nekoliko

Postavljena temperatura kave je niska.

Postavite visu temperaturu kafe u meniju
postavki (vidi,9. Meni postavki”).

Potrebno je ukloniti kamenac iz masine

Obavite uklanjanje kamenca. Nakon toga
proverite stepen tvrdoce vode (,6. Merenje
tvrdoce vode”) i proverite da li je aparat
postavljen prema stvarnoj tvrdo¢i (,9.
Meni postavki”).

Kafa nije bogata ili ima malo kreme.

Mlevena kafa je previse gruba.

Podesavanje mlevenja (,4.6 Podesavanje
mlina”). Efekat je vidljiv tek nakon bar 2
doziranja kafe.

Kafa nije prikladna.

Koristite kafu za masine za espresso kafu.

Kafa nije sveza.

Pakovanje kafe je otvoreno predugo i
kafa je izgubila ukus.

Kafa izlazi presporo ili u kapima.

Mlevena kafa je previse fina.

Podesavanje mlevenja (,4.6 Podesavanje
mlina”). Efekat je vidljiv tek nakon bar 2
doziranja kafe.

Masina ne dozira kafu

Postoje necistoce unutar masine

Sacekajte da se masina vrati u stanje
spremnosti za upotrebu i odaberite
Zeljeno pice. Ako problem potraje,
obratite se ovladtenom centru za pomoc.

Kafa ne izlazi iz jedne ili obe mlaznice.

Mlaznice dozatora kafe su zacepljene.

Ocistite mlaznice krpom. Ako je potrebno,
koristite  cackalicu za  uklanjanje
eventualnih naslaga.

Dozirana kafa je zalivena vodom.

Levak za mlevenu kafu je zacepljen.

Otvorite vrataca, oCistite levak krpom.

Infuzor se ne moze izvaditi.

Gasenje nije obavljeno.

Obavite gasenje pritiskom na taster u) .

Nakon uklanjanja
zahteva trece ispiranje

kamenca, aparat

Tokom dva ciklusa ispiranja, rezervoar za
vodu nije ponovo napunjen do nivoa MAX

Uklonite sakuplja¢ kondenzata, napunite
rezervoar do nivoa MAX i obavite trece
ispiranje.

9

133




PROBLEM

MOGUCI UZROK

RESENJE

MIeko ima velike mehurice

Mieko nije dovoljno hladno ili nije
delomicno obrano ili obrano.

Trebate koristiti mleko koje je u
potpunosti obrano ili je delomi¢no
obrano na temperaturi frizidera (oko
5°C). Ako nije postignut Zeljeni rezultat,
pokusajte promeniti marku mleka.

Kapucinator je prljav.

Demontirajte komponente i paZljivo ih
odistite.

Koriste se biljna pica.

Rezultat mnogo varira na osnovu
nutritivnih vrednosti pica.

Polica za stavljanje Soljica iznad masine
jevruca

Pripremljeno je nekoliko napitaka u
brzom sledu

Masina se ne koristi i emituje zvukove ili
mala naduvavanja pare

Masina je pre kratkog vremena ugasena
i u stanju spremnosti za upotrebu i
nekoliko kapi kondenza pada unutar
isparivaca koji je joS uvek vruc.

Ovaj fenomen ¢ini deo normalnog
funkcionisanja aparata; za ogranicenje
fenomena uklonite sakupljac
kondenzata.

Uredaj emituje naduvavanja pare iz
sakupljaca kondenzata i/ili ima vode na
podlozi na kojoj je aparat postavljen.

Nakon ¢iS¢enja nije ponovo umetnuta
redetka ladice.

U sakupljac kondenzata ponovo umetnite
redetku ladice.
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